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今日の漢字 日本語 よみかた 英語 中国語  韓国語 ベトナム語 ポルトガル語

学校 がっこう school 学校 학교 trường học escola

学生 がくせい student 学生 학생 học sinh estudante

学部 がくぶ faculty 学院 학부 khoa curso de graduação

学科 がっか department / course of study 学系 학과 phòng departamento

学習 がくしゅう study 学习 학습 học estudar

学年 がくねん grade / year of school 学年 학년 năm học ano escolar

〜学期 〜がっき … semester 〜学期 〜학기 … học kỳ ... semestre

学問 がくもん study / academics 学问 학문 học estudo

学業 がくぎょう studies 学业 학업 việc học trabalho escolar

学長 がくちょう president (of a school) 校长 학장 hiệu trưởng presidente

入学 にゅうがく admission 入学 입학 nhập học admissão

進学 しんがく going on to higher education 升学 진학 tiếp tục học lên cao ingressar no ensino superior

通学 つうがく going to school 上学 통학 đi học descolamento até a escola

留学生 りゅうがくせい international student 留学生 유학생 sinh viên quốc tế estudante internacional

＊学歴(がくれき)☞03-2メモ　　＊学説(がくせつ)☞10漢字・読　　＊学者(がくしゃ)☞11-3メモ

校門 こうもん school gate 校门 교문 cổng trường portão da escola

校則 こうそく school rules 校规 교칙 nội quy trường học regras escolares

校舎 こうしゃ school building 校舍 학교 건물 khu học xá edifício escolar

休校 きゅうこう closed school 学校停课 휴교 đóng cửa trường học recesso escolar

登校 とうこう going to school 上学 등교 đi học chegar à escola

下校 げこう coming home from school 放学 하교 đi học về saír da escola

登下校 とうげこう commuting to and from school 上下学 등하교 đi học - về nhà hegar e saír da escola

〜始め 〜はじめ beginning of … 〜开始 〜시작 bắt đầu … … iniciar

始業式 しぎょうしき opening ceremony 开业典礼 시업식 lễ khai giảng cerimônia de abertura

開始 かいし start 开始 개시 bắt đầu início

校

＊校庭(こうてい)☞18漢・読　　＊校外学習(こうがいがくしゅう)☞11-1読

始

＊始発電車(しはつでんしゃ)/始発(しはつ)☞04-1書、04-2漢　　＊始発駅(しはつえき)☞04-2漢・書

学
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終業式 しゅうぎょうしき closing ceremony 结业式 종업식 lễ bế giảng cerimônia de encerramento

終了 しゅうりょう end 结束 종료 kết thúc fim

卒業 そつぎょう graduation 毕业 졸업 tốt nghiệp graduação

進路 しんろ course / future career 进路 진로 lộ trình curso

小学校 しょうがっこう primary school 小学 초등학교 trường tiểu học escola primária

中学校 ちゅうがっこう junior high school 初中 중학교 trường trung học cơ sở escola secundária

高校（高等学校） こうこう（こうとうがっこう） high school 高中 고등학교(고등학교) trường trung học phổ thông ensino médio

専門学校 せんもんがっこう vocational school 专科学校 전문 학교 trường dạy nghề escola vocacional

短大（短期大学） たんだい（たんきだいが
く）

junior college 短期大学 전문대(단기대학) trường cao đẳng faculdade júnior

大学 だいがく university 大学 대학 trường đại học universidade

大学院 だいがくいん graduate school 大学研究院 대학원 trường cao học escola de pós-graduação

就職 しゅうしょく find work 就任职业 취직 tìm việc encontrar trabalho

就労 しゅうろう work / employment 开始工作 취업 công việc ser contratado

来日 らいにち coming to Japan 来日本 내일(일본에 옴) đến nhật bản vir ao Japão

帰国 きこく returning home to one's country 回国 귀국 về nước voltar para o país de origem

規則 きそく rule 规则 규칙 luật lệ regra

物事 ものごと things 事物 사물 đồ đạc coisas

行事 ぎょうじ events 活动 행사 sự kiện evento

思い出 おもいで memory 记忆 추억 ký ức memória

期待 きたい expectations / hopes 期待 기대 kỳ vọng expectativa

不安 ふあん anxiety 不安 불안 sự lo lắng ansiedade

児童 じどう child 孩子 아동 đứa trẻ criança

集団 しゅうだん group 团体 집단 tập thể grupo

定期券 ていきけん commuter pass 月票 정기권 vé định kỳ passe de transporte

終

＊終電(しゅうでん)☞04-1漢・書・読　　＊終着駅(しゅうちゃくえき)/終点(しゅうてん)☞04-2漢・書・読　＊最終選考(さいしゅうせんこう)☞10読

業
＊業界(ぎょうかい)☞18漢・書・読　　＊職業(しょくぎょう)☞03-2漢・書、11-3書・メモ

＊残業(ざんぎょう)☞03-2話、08-2漢　　＊開業(かいぎょう)☞06-1漢・読　　＊営業(えいぎょう)☞06-1書

＊営業中(えいぎょうちゅう)☞06-2話、17漢　　＊卒業証書(そつぎょうしょうしょ)☞15-2漢・書　＊漁業(ぎょぎょう)☞16-1読

学校1

関連語
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分野 ぶんや field 方面 분야 lĩnh vực campo (técnico, de estudo)

文系 ぶんけい humanities 人文学科 문과 계통 khoa học xã hội humanidades

文学部 ぶんがくぶ department of literature 文学系 문학부 khoa văn học departamento de literatura

教育学部 きょういくがくぶ faculty of education 教育学院 교육학부 khoa giáo dục departamento de educação

社会学部 しゃかいがくぶ faculty of sociology 社会学学院 사회학부 khoa xã hội học departamento de sociologia

人間科学部 にんげんかがくぶ faculty of human sciences 人文科学学院 인간과학부 khoa khoa học nhân văn
departamento de ciências

humanas

心理学部 しんりがくぶ faculty of psychology 心理学学院 심리학부 khoa tâm lý departamento de psicologia

外国語学部 がいこくごがくぶ faculty of foreign languages 外国语学院 외국어학부 khoa ngoại ngữ
departamento de línguas

estrangeiras

国際学部 こくさいがくぶ faculty of international studies 国际关系学院 국제학부 khoa quốc tế học
departamento de estudos

internacionais

法学部 ほうがくぶ faculty of law 法学系 법학부 khoa luật departamento de direito

経済学部 けいざいがくぶ faculty of economics 经济学院 경제학부 khoa kinh tế departamento de economia

経営学部 けいえいがくぶ faculty of business administration 工商管理学院 경영학부 khoa quản trị kinh doanh departamento de administração

商学部 しょうがくぶ faculty of commerce 商学院 상학부 khoa thương mại departamento de comércio

理系 りけい science (course) 理科 이과 계통 khoa học tự nhiên ciências exatas

理学部 りがくぶ faculty of sciences 理学院 이학부 khoa khoa học departamento de ciências

工学部 こうがくぶ faculty of engineering 工学系 공학부 khoa kỹ thuật departamento de engenharia

情報学部 じょうほうがくぶ faculty of informatics 信息学院 정보학부 khoa công nghệ thông tin departamento de informática

医学部 いがくぶ faculty of medicine 医学院 의학부 khoa y departamento de medicina

薬学部 やくがくぶ faculty of pharmacy 药学系 약학부 khoa dược departamento de fármacia

歯学部 しがくぶ faculty of dentistry 牙科学院 치의학부 khoa răng departamento de odontologia

看護学部 かんごがくぶ faculty of nursing 护理学院 간호학부 khoa điều dưỡng departamento de enfermagem

保健学部 ほけんがくぶ faculty of health  sciences 健康科学学院 보건학부 khoa khoa học sức khỏe departamento de ciências da saúde

福祉学部 ふくしがくぶ faculty of social welfare 福利学部 복지학부 khoa phúc lợi departamento de serviços socíais

獣医学部 じゅういがくぶ faculty of veterinary medicine 兽医学院 수의학부 khoa thú y
departamento de medicina veterin

ária

生物学部 せいぶつがくぶ faculty of biology 生物系 생물학부 khoa sinh học departamento de Biologia

学校1

関連語
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農学部 のうがくぶ faculty of agriculture 农学院 농학부 khoa nông nghiệp departamento de agricultura

栄養学部 えいようがくぶ faculty of nutrition 营养学院 영양학부 khoa dinh dưỡng departamento de nutrição

家政学部 かせいがくぶ faculty of home economics 家政学院 가정학부 khoa kinh tế gia đình
departamento de economia domé

stica

芸術・体育系 げいじゅつ・
たいいくけい

arts / athletics 艺术/体育系 예술·체육계 nghệ thuật / điền kinh artes / atletismo

美術学部 びじゅつがくぶ faculty of fine arts 美术学院 미술학부 khoa mỹ thuật departamento de artes

音楽学部 おんがくがくぶ faculty of music 音乐学院 음악학부 khoa âm nhạc departamento de música

体育学部 たいいくがくぶ faculty of physical education 体育学院 체육학부 khoa giáo dục thể chất departamento de educação física

教科 きょうか subject 学科 교과 môn học assunto de estudo

教科書 きょうかしょ textbook 课本 교과서 sách giáo khoa livro didático

教室 きょうしつ classroom 教室 교실 lớp học sala de aula

教材 きょうざい teaching materials 教材 교재 tài liệu giảng dạy materiais de ensino

教師 きょうし teacher 老师 교사 giáo viên professor

教員 きょういん teacher 老师 교원 giáo viên professor

教員免許 きょういんめんきょ teacher's license 教师资格证 교원 면허 giấy phép giáo viên licença de professor

教授 きょうじゅ professor 教授 교수 giáo sư professor

教育学部 きょういくがくぶ faculty of education 教育学院 교육학부 khoa giáo dục departamento de educação

科目 かもく subject 科目 과목 môn học matéria escolar

国語（科） こくご（か） national language 国语(科) 국어(과) quốc ngữ (môn học) língua nacional

数学（科） すうがく（か） mathematics 数学(科) 수학(과) toán học (môn học) matemática

理科 りか science 理科 이과 khoa học ciência

社会（科） しゃかい（か） social studies 社会(科) 사회(과) khoa học xã hội (môn học) sociologia

予習 よしゅう preparation 预习 예습 sự chuẩn bị preparação

復習 ふくしゅう review 复习 복습 ôn tập revisão

自習 じしゅう self-study 自习 자습 tự học auto estudo

講習 こうしゅう short course 讲习 강습 khóa học ngắn hạn treinamento

実習 じっしゅう practice 实习 실습 luyện tập prática

教

学校1

関連語

科

＊内科(ないか)・外科(げか)☞07-1話・書

習
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受付 うけつけ reception (desk) 接待 접수 lễ tân recepção

受講 じゅこう taking lectures 听讲 수강 sự tham gia lớp học comparecer a aula

受賞 じゅしょう award 获奖 수상 nhận thưởng prêmio

受験 じゅけん take an exam 应考 수험 dự thi exame

受験票 じゅけんひょう examination slip 准考证 수험표 phiếu dự thi ficha de exame

受験生 じゅけんせい examinee 考生 수험생 thí sinh examinando

受験番号 じゅけんばんごう examinee number 考生编号 수험 번호 mã số dự thi número do examinando

受験科目 じゅけんかもく exam subject 考试科目 수험 과목 môn thi matéria do exame

授業 じゅぎょう class 课 수업 tiết học aula

授与 じゅよ bestowal / granting 授予 수여 sự trao tặng concessão

講義 こうぎ lecture 讲义 강의 bài giảng palestra

単位 たんい unit / credit 单位, 学分 단위(학점) đơn vị/tín chỉ unidade ou crédito escolar

免許 めんきょ licence 驾驶执照 면허 giấy phép carteira de motorista

参考書 さんこうしょ reference book 参考书 참고서 sách tham khảo livro de referência

結果 けっか result 结果 결과 kết quả resultado

成績 せいせき grades 成绩 성적 thành tích notas

優秀賞 ゆうしゅうしょう outstanding achievement award 优秀奖 우수상 giải xuất sắc
pr ê mio de desempenho

excepcional

数学 すうがく math 数学 수학 toán học matemática

図形（幾何学） ずけい（きががく） geometry 图形（几何学） 도형(기하학) hình (hình học) figura (geometria)

暗記 あんき memorization 背诵 암기 học thuộc lòng memorização

総合 そうごう comprehensive 综合 종합 tổng hợp compreensivo

英語 えいご English 英语 영어 Tiếng Anh Inglês

道徳 どうとく moral education 道德 도덕 đạo đức moral

技術家庭 ぎじゅつかてい
industrial arts and home

economics
科技之家 기술 가정 kỹ thuật và gia chánh casa de tecnologia

授

＊授業料(じゅぎょうりょう)☞08-1メモ

学校2

関連語

習

＊習い事(ならいごと)☞02-2漢・11-3話　　＊発声練習(はっせいれんしゅう)☞04-2漢、11-3漢・読、12-1漢　　＊合同練習(ごうどうれんしゅう)☞12-3読

＊全体練習(ぜんたいれんしゅう)☞12-1漢、12-3読　　＊自主練習(じしゅれんしゅう)☞12-1漢・読

受

＊手荷物受取所(てにもつうけとりじょ)☞13話、15-1漢、18メモ　　＊受信(じゅしん)☞03-3話・漢・書・読

＊受信トレイ(じゅしんとれい)/受信箱(じゅしんばこ)☞03-3話・漢　　＊受診(じゅしん)☞07-3漢・書　＊送受診(そうじゅしん)☞03-3話・漢
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世界史 せかいし world history 世界历史 세계사 lịch sử thế giới história do mundo

日本史 にほんし Japanese history 日本历史 일본사 lịch sử nhật bản história japonesa

地理 ちり geography 地理 지리 địa lý geografia

政治 せいじ politics 政治 정치 chính trị política

経済 けいざい economics 经济 경제 kinh tế economia

倫理 りんり ethics 伦理 윤리 đạo đức ser vivo, ou biologia

生物 せいぶつ biology 生物 생물 sinh vật criatura

地学 ちがく earth science 地学 지구 과학 khoa học trái đất ciência da terra

化学 かがく chemistry 化学 화학 hoá học química

物理 ぶつり physics 物理 물리 vật lý física

試し ためし trial / trying something 试验 시도 sự thử nghiệm julgamento

力試し ちからだめし test of one's ability 能力测试 시험삼아 보는 시험
kiểm tra sức mạnh / n ă ng

lực
teste de força

試着 しちゃく trying on clothes 试穿 시착 mặc thử experimentar

試験 しけん test 试验 시험 bài kiểm tra teste

試験室 しけんしつ test room 测试室 시험실 phòng thi sala de teste

試験会場 しけんかいじょう examination site 考场 시험장 hội trườngthi centro de testes

追試（験） ついし（けん） make-up exam 补考 추가 시(험) kỳ thi bổ sung exame de recuperação

入学試験（入試） にゅうがくしけん（にゅう
し）

entrance exam 入学考试 입학 시험(입시) thi tuyển sinh exame vestibular

定期試験 ていきしけん regular exam 定期考试 정기 시험 thi định kỳ exame regular

経験 けいけん experience 经验 경험 kinh nghiệm experiência

問い とい question 问题 질문 câu hỏi pergunta

問題 もんだい question / problem 问题 문제 vấn đề/bài tập problema

問題集 もんだいしゅう
exercise books / test practice

books
习题集 문제집 sách bài tập livros de exercícios

疑問 ぎもん question 问题 의문 nghi vấn dúvida

質問 しつもん question 问题 질문 câu hỏi pergunta

学校2

関連語

試

＊試食(ししょく)・試飲(しいん)☞02-3漢、06-3読　　＊試合(しあい)☞12-2読、12-3漢・書

問

験
＊実験(じっけん)☞10話　　＊体験(たいけん)☞10読　　＊未経験者(みけいけんしゃ)☞03-2メモ
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全問（題） ぜんもん（だい） all questions 整个问题 전문(제) toàn bộ vấn đề todo o problema

題名 だいめい title 标题 제목 tiêu đề título

課題 かだい theme 主题 과제 chủ đề tema

出題 しゅつだい be on the test 问题 출제 đặt vấn đề questões

話題 わだい topic 话题 화제 đề tài tema

解答 かいとう answer 解答 해답 trả lời resposta

正解 せいかい correct answer 正确答案 정답 chính xác resposta correta

不正解 ふせいかい incorrect answer 错误答案 틀림 chưa chính xác resposta incorreta

理解 りかい understanding 理解 이해 hiểu biết entendimento

読解 どっかい reading comprehension 阅读理解 독해 đọc hiểu compreensão de leitura

聴解 ちょうかい listening comprehension 听力理解 청해 nghe hiểu compreensão auditiva

★了解 りょうかい understood 了解 이해 hiểu, nắm rõ entendido

筆記用具 ひっきようぐ writing materials 书写用具 필기 도구 dụng cụ viết utensílio de escrita

進路指導 しんろしどう career guidance 职业指导 진로 지도 hướng nghiệp aconselhamento

満点 まんてん perfect score 满分 만점 điểm tối đa pontuação perfeita

願書 がんしょ application form 申请书 원서 mẫu đăng ký formulário de aplicação

出願書類 しゅつがんしょるい application documents 申请文书 신청 서류 tài liệu đăng ký documentos de candidatura

書留 かきとめ registered mail 挂号信 등기 gửi đảm bảo correio registrado

マークシート まーくしーと
mark sheet / computerized answer

sheet
答题卡 OMR카드 giấy chọn câu trả lời folha de marca

学校3

関連語

問

＊問い合わせ(といあわせ)☞03-3読、12-3漢　　＊問診票(もんしんひょう)☞07-2話、07-3漢

題

＊宿題(しゅくだい)☞09読、14漢　　＊主題(しゅだい)☞10読　　＊主題歌(しゅだいか)☞11-3漢・読

解

＊解説(かいせつ)☞10漢・書、11-1読　　＊解除(かいじょ)☞2-2漢、15-2読　　＊解約(かいやく)☞14漢・書

＊解決(かいけつ)☞12-3漢　　＊解凍(かいとう)☞02-3読　　＊圧縮解凍ソフト(あっしゅくかいとうそふと)☞03-3読

＊解熱(げねつ)☞07-3漢・書・読　　＊解熱剤(げねつざい)☞07-3漢・書・読　　＊ストレス解消(すとれすかいしょう)☞07-3話

hoshi
テキストボックス
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今日の漢字 日本語 よみかた 英語 中国語 韓国語 ベトナム語 ポルトガル語

家賃 やちん rent 房租 임대 tiền thuê nhà aluguel

大家 おおや landlord 房主 대가 chủ nhà senhorio

家族 かぞく family 家族 가족 gia đình família

家庭 かてい home 家庭 가정 gia đình lar

家具 かぐ furniture 家具 가구 nội thất mobília

～家 ～け the (Sato) family 〜家 ~집 gia đình … família

屋根 やね roof 屋顶 지붕 mái nhà teto

部屋 へや room 房间 방 phòng sala

犬小屋 いぬごや doghouse 狗窝 개집 chuồng chó casinha de cachorro

屋上 おくじょう rooftop 屋顶 옥상 sân thượng telhado

屋内 おくない indoors 屋里 실내 trong nhà interior

屋外 おくがい outdoors 露天 옥외 ngoài trời ao ar livre

家屋 かおく house 房子 가옥 căn nhà casa

室内 しつない indoors 室内 실내 trong phòng dentro de casa

室温 しつおん room temperature 室内温度 실온 nhiệt độ phòng temperatura do quarto

寝室 しんしつ bedroom 卧室 침실 phòng ngủ quarto

浴室 よくしつ bathroom (for bathing) 浴室 화장실 phòng tắm banheiro

和室 わしつ Japanese-style room 日式房间 일본식 방 phòng kiểu Nhật quarto em estilo japonês

洋室 ようしつ Western-style room 西式房间 양실 phòng kiểu tây quarto de estilo ocidental

建物 たてもの building 建筑 건물 tòa nhà prédio

一戸建て いっこだて single-family house 独立式住宅 단독 주택 nhà riêng casa separada (não é apartamento)

７階建て ななかいだて 7-story (building) 7层（建筑） 7층 건물 tòa nhà 7 tầng prédio de sete andares

家

屋

室

建

＊家政学部（かせいがくぶ）☞01-1メモ　　＊家電量販店（かでんりょうはんてん）☞06-1話・読　　＊画家（がか）☞11-1漢・読　　＊作家（さっか）☞11-3漢・書・メモ

＊写真家(しゃしんか)☞11-3メモ　　＊建築家(けんちくか)☞11-3メモ　　＊民家(みんか)☞14漢・書　＊技術家庭（ぎじゅつかてい)☞01-2メモ

＊屋台（やたい）☞06-3話・読

＊教室（きょうしつ）☞01-2話・漢　　＊病室（びょうしつ）☞07-1漢・07-2話　　＊空き室（あきしつ）／空室（くうしつ）☞13漢、14読　　＊手術室(しゅじゅつしつ)☞

07-2話　　＊診察室(しんさつしつ)☞07-2話、07-3漢　　＊待合室(まちあいしつ)☞07-2話　　＊会議室(かいぎしつ)☞03-1漢・読　　＊研究室(けんきゅうしつ)☞10話

＊図書室(としょしつ)☞09漢・メモ

hoshi
テキストボックス
　　　02　家
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建築 けんちく architecture 建筑 건축 kiến trúc arquitetura

建設 けんせつ construction 建设 건설 xây dựng construção

物置 ものおき storeroom / storage shed 杂物间 헛간 nhà kho almoxarifado

着物 きもの kimono 和服 기모노 kimono quimono

作物 さくもつ crop / farm product 农作物/农产品 작물 cây trồng / nông sản colheita / produto agrícola

呼称（呼び方） こしょう（よびかた） name / what to call somebody 姓名（如何称呼） 호칭(호칭 방법) tên (cách gọi) nome (como chamar)

兄弟 きょうだい brothers / siblings 兄弟 형제 anh em trai irmão

姉妹 しまい sisters 姉妹 자매 chị em gái irmã

従兄弟 いとこ cousin 表哥/表弟 사촌 anh em họ primo

夫婦 ふうふ husband and wife / couple 夫妇 부부 vợ chồng marido e mulher

夫 おっと husband 丈夫 남편 chồng marido

妻 つま wife 妻子 아내 vợ esposa

おじ おじ uncle 叔叔 삼촌 chú tio

おば おば aunt 阿姨 이모,고모 dì tia

義理 ぎり in-law 姻亲 의리 đằng vợ / đằng chồng dever

おい おい nephew 侄子 조카 cháu trai sobrinho

めい めい niece 侄女 조카딸 cháu gái sobrinha

隣 となり next door 近邻 이웃 bên cạnh próximo, ao lado

室内 しつない indoors 室内 실내 trong phòng dentro de casa

暖房 だんぼう heating 空调 난방 sưởi aquecimento

廊下 ろうか corridor / hall 走廊 복도 hành lang corredor

集合住宅 しゅうごうじゅうたく housing complex 住宅楼 집합 주택 khu nhà ở complexo habitacional

マンション まんしょん apartment 公寓 아파트 căn hộ apartamento

団地 だんち apartment complex 住宅区 단지 chung cư complexo de apartamentos

壁 かべ wall 墙 벽 tường parede

家１

関連語

建

物
＊物知り（ものしり）☞10漢・読　　＊物音（ものおと）☞11-2漢・書　　＊物事（ものごと）☞01-1書、10書、18書　　＊品物（しなもの）☞06-1漢、17書　　＊果物

（くだもの）☞06-1読、18読　　＊買い物（かいもの）☞ 06-2漢・書　　＊乗り物(のりもの)☞04-1漢・書　　＊食物アレルギー(しょくもつもつあれるぎい）☞07-1話　＊

手荷物カウンター（てにもつかうんたあ）☞13話　　＊書物(しょもつ)☞09書　　＊物理(ぶつり)☞01-2メモ　　＊生物(せいぶつ)☞01-2メモ　　＊動物園(どうぶつえん)☞

11-1話、18漢・メモ　　＊植物園(しょくぶつえん)☞11-1話、18漢・メモ　　　＊博物館(はくぶつかん☞11-1話・読、18話

hoshi
テキストボックス
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天井 てんじょう ceiling 天花板 천장 trần nhà teto

柱 はしら pillar 支柱 기둥 cây cột pilar

床 ゆか floor 地面 바닥 sàn nhà chão

間取り まどり floor plan 房间布局 배치 bố trí phòng planta (do edificio)

玄関 げんかん front door 门口 현관 cửa trước hall de entrada

風呂 ふろ bath 浴室 목욕 bồn tắm banho

居間（リビング） いま（りびんぐ） living room 客厅 거실(거실) phòng khách sala de estar

枚数 まいすう number of sheets 张数 매수 số tờ número de folhas

広さ ひろさ width / size (of a room) 宽度 넓이 chiều rộng largura

部分 ぶぶん part 部分 부분 phần porção

敷金 しききん deposit 押金 보증금 tiền cọc depósito

礼金 れいきん key money 酬谢金 사례금 tiền cảm ơn dinheiro chave

ペット可 ぺっとか pets allowed 可带宠物 반려 동물 허용 cho phép vật nuôi animais de estimação permitidos

徒歩 とほ on foot 徒步 도보 đi bộ distância a pé

築～年 ちく～ねん built ... years ago 按年建造 건축~년 được xây dựng từ năm … construído ao ano

お手洗い おてあらい bathroom / toilet 洗手间 화장실 nhà vệ sinh lavatório

洗濯 せんたく washing 洗衣服 세탁 giặt lavanderia

洗濯物 せんたくもの laundry 要洗的衣服/洗过的衣服 세탁물 đồ giặt roupas a serem lavadas

洗濯機 せんたくき washing machine 洗衣机 세탁기 máy giặt máquina de lavar

洗面所 せんめんじょ washroom 卫生间 화장실 phòng rửa mặt banheiro

洗顔 せんがん washing one's face 洗脸 세안 rửa mặt lavagem do rosto

洗剤 せんざい detergent 洗涤剂 세제 chất tẩy rửa detergente

除湿 じょしつ dehumidification 除湿 제습 hút ẩm desumidificação

除菌 じょきん disinfection 去除细菌 살균 diệt khuẩn removendo bactérias

掃除 そうじ cleaning 打扫 청소 dọn dẹp limpeza

掃除機 そうじき vacuum cleaner 吸尘器 청소기 máy hút bụi aspirador de pó

料理 りょうり cooking 料理 요리 nấu nướng culinária

家１

関連語

洗

除

料

＊解除（かいじょ）☞15-2読　　＊削除（さくじょ）☞03-3読

hoshi
テキストボックス
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日本料理 にほんりょうり Japanese food 日本料理 일본 요리 thực phẩm Nhật Bản comida japonesa

材料 ざいりょう material / ingredient 材料 재료 nguyên liệu / thành phần material / ingrediente

調味料 ちょうみりょう seasoning 作料 조미료 đồ gia vị tempero

用事 ようじ business / errand 事 용건 việc bận negócios

用意 ようい preparation 准备 준비 sự chuẩn bị provisão

日用品 にちようひん daily necessities 生活用品 일용품 nhu yếu phẩm hàng ngày necessidades diárias

台所用品 だいどころようひん kitchen utensils 厨具 부엌 용품 dụng cụ nhà bếp utensílios de cozinha

使用 しよう use 使用 사용 sử dụng usar

洗顔用 せんがんよう for washing one's face 用于洗脸 세안용 để rửa mặt para lavar o rosto

用具 ようぐ tools 工具 도구 dụng cụ ferramentas

掃除用具 そうじようぐ cleaning tools 清洁工具 청소 도구 dụng cụ làm sạch ferramentas de limpeza

仕事 しごと work 工作 일 công việc trabalho

家事 かじ housework 家务 가사 việc nhà assuntos domésticos

行事 ぎょうじ event 活动 행사 sự kiện evento

アイロン あいろん iron 熨斗 다림질 bàn là ferro de passar

ほうき ほうき broom 扫帚 빗자루 cây chổi vassoura

ぞうきん ぞうきん cleaning cloth / cleaning rag 清洁布 걸레 giẻ lau pano de limpeza

湿気 しっけ moisture 湿气 습기 hơi ẩm umidade

菌 きん germ / bacteria 病菌/细菌 균 vi trùng / vi khuẩn germe / bactéria

味 あじ taste 味儿 맛 vị gosto

棚 たな shelf 架子 선반 cái kệ prateleira

味噌 みそ soybean paste / miso 黄豆酱 된장 tương đậu pasta de soja

事

家２

関連語

料

用

＊料金（りょうきん）☞08-1書、11-1書　　＊料亭（りょうてい）☞06-3話　　＊有料（ゆうりょう）☞11-1漢・書・読　　＊無料（むりょう）☞11-1書、12-1読　　＊給

料（きゅうりょう）☞03-2漢・書・読・メモ、08-2読　　＊送料（そうりょう）☞03-3漢、08-1メモ、08-2読　　＊手数料(てすうりょう)☞08-1メモ　　＊レンタル料(れん

たるりょう)☞08-1メモ

＊用語（ようご）☞15-3メモ、16-2メモ　　＊用紙（ようし）☞15-1読　　＊用法（ようほう）☞0　7-2メモ

＊服用（ふくよう）☞07-2メモ　　＊費用（ひよう）☞14書、16-2書　　＊展示用（てんじよう）☞06-2読　　＊筆記用具(ひっきようぐ)☞01-3話　　＊歩行者専用(ほこう

しゃせんよう)☞05-1漢、05-3話　　＊自動車専用(じどうしゃせんよう)☞05-1書　　＊女性専用(じょせいせんよう)☞04-1読

＊習い事（ならいごと）☞11-3話　　＊出来事（出来事）☞03-1漢・書　　＊事故（じこ）☞15-3読、17読　　＊事件（じけん）☞15-3読　　＊ 事務（じむ）☞15-3書

＊事務局(じむきょく)☞05-1読、15-3漢　　＊返事(へんじ)☞03-3漢・書　　＊火事(かじ)☞15-3読　　＊工事中(こうじちゅう)☞05-2読、17漢　　＊領事館(りょうじかん)

☞015-2メモ

hoshi
テキストボックス
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最新 さいしん newest / latest 最新 최신 mới nhất mais novo

健康 けんこう health 健康 건강 sức khỏe saúde

煮魚 にざかな fish boiled in broth 炖鱼 생선 조림 cá kho peixe cozido em caldo

茶碗蒸し ちゃわんむし savory steamed egg custard 蒸蛋羹 계란찜 trứng hấp
creme de ovo cozido no vapor

saboroso

唐揚げ からあげ fried chicken 炸鸡 튀김 gà rán frango frito

食べ物 たべもの food 食物 음식 đồ ăn comida

食卓 しょくたく table 餐桌 식탁 bàn ăn mesa de jantar

食器 しょっき tableware 餐具 식기 dụng cụ ăn uống talheres

食器洗い機（食洗

機）
しょっきあらいき（しょく
せんき）

dishwasher 洗碗机 식기 세척기(식세기)
máy rửa chén (máy rửa ché

n)

lava-louças (máquina de lavar lou

ça)

食事 しょくじ meal 餐 식사 bữa ăn refeição

軽食 けいしょく snack 小吃 간단한 식사 đồ ăn nhẹ lanche

朝食 ちょうしょく breakfast 早餐 조식 bữa sáng café da manhã

昼食 ちゅうしょく lunch 午餐 점심 bữa trưa almoço

夕食 ゆうしょく supper / dinner 晚餐 저녁 bữa tối jantar

夜食 やしょく midnight snack 夜宵 야식 ăn khuya lanche da meia-noite

洋食 ようしょく Western food 西餐 양식 món tây prato ocidental

和食 わしょく Japanese food 日本菜 일본식 món nhật prato japones

外食 がいしょく eating out 外出就餐 외식 Ăn ở ngoài comer fora

飲み物 のみもの drink 饮料 음료 đồ uống bebida

飲み過ぎ のみすぎ drink too much 过量饮酒 과음 quá chén beber demais

飲料水 いんりょうすい drinking water 饮用水 음료수 nước uống água potável

飲料 いんりょう beverage 饮料 음료 đồ uống bebida

炭酸飲料 たんさんいんりょう carbonated drink 碳酸饮料 탄산 음료 đồ uống có ga bebida gaseificada

★昼飯 ひるめし lunch 午餐 점심 bữa trưa almoço

家２

関連語

食

飯

飲

＊立ち食いそば（たちぐいそば）☞06-3話　　＊食堂（しょくどう）☞06-3話、18話　　＊食感（しょっかん）☞06-3メモ　　＊食料品（しょくりょうひん）☞06-1漢・読

＊食中毒（しょくちゅうどく）☞07-1話・読　　＊食物アレルギー(しょくもつあれるぎい）☞07-1話　　＊食費(しょくひ)☞08-1メモ　　＊食間(しょっかん)☞07-2メモ

＊非常食(ひじょうしょく)☞16-2読　　＊試食(ししょく)☞06-3読

＊飲み薬（のみぐすり)☞07-2漢・メモ　　＊試飲(しいん)☞06-3読　　＊飲酒運転(いんしゅうんてん)☞05-3読・メモ　　＊飲食禁止(いんしょくきんし)☞０９メモ

hoshi
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朝ご飯 あさごはん breakfast 早餐 아침밥 bữa sáng café da manhã

昼ご飯 ひるごはん lunch 午餐 점심 bữa trưa almoço

晩ご飯 ばんごはん supper / dinner 晚餐 저녁밥 bữa tối jantar

炊き込みご飯 たきこみごはん Japanese mixed (seasoned) rice 什锦菜饭 영양밥 cơm trộn nhật arroz japonês misto (temperado)

炊飯器 すいはんき rice cooker 电饭锅 밥솥 nồi cơm điện panela de arroz

冷蔵庫 れいぞうこ refrigerator 冰箱 냉장고 tủ lạnh frigorífico

冷凍食品 れいとうしょくひん frozen food 冷冻食品 냉동 식품 thức ăn đông lạnh alimentos congelados

冷水 れいすい cold water 凉水 냉수 nước lạnh água fria

温水 おんすい hot water 热水 온수 nước ấm água quente

温室 おんしつ greenhouse 温室 온실 nhà kính estufa

温度 おんど temperature 温度 온도 nhiệt độ temperatura

常温 じょうおん
normal temperature / room

temperature
常温 상온 nhiệt độ bình thường temperatura normal

気温 きおん temperature 气温 기온 nhiệt độ temperatura atmosférica

換気扇 かんきせん ventilation fan 换气扇 환기 팬 quạt thông gió ventilador

ガス台 がすだい gas stove 煤气灶 가스레인지 bếp ga fogão a gás

電子レンジ でんしれんじ microwave 微波炉 전자레인지 lò vi sóng microondas

トースター とーすたー toaster 烤面包机 토스터 máy nướng bánh mì torradeira

鍋 なべ pan / pot 锅 냄비 nồi panela / panela

まな板 まないた cutting board 切菜板 도마 thớt tábua de cortar

お玉 おたま ladle 大勺子 국자 muôi concha

皿 さら dish / plate 盘子 접시 đĩa prato / prato

お盆 おぼん tray 托盘 쟁반 cái mâm bandeja

後片付け あとかたづけ cleaning up 收拾碗筷 뒷정리 dọn dẹp limpeza

解凍 かいとう defrosting / thawing 解冻 해동 rã đông descongelando

お弁当 おべんとう box lunch 便当 도시락 cơm hộp lancheira
　 　 　 　 　 　 　 　

温

家３

関連語

飯

冷

＊冷房（れいぼう）☞15-3読　　＊寒冷前線（かんれいぜんせん）☞16-2メモ

＊温泉（温泉）☞14読・メモ、16-1話　　＊温暖前線(おんだんぜんせん)☞16-2メモ　　＊地球温暖化(ちきゅうおんだんか)☞16-1読・18漢　　＊体温(たいおん)☞07-2漢・

書・読　　＊保温(ほおん)☞07-3漢・書

hoshi
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今日の漢字 語彙 よみかた 英語 中国語 韓国語 ベトナム語 ポルトガル語

会社 かいしゃ company 公司 회사 công ty empresa

会社員 かいしゃいん company employee 公司员工 직장인 nhân viên công ty funcionário da empresa

会長 かいちょう chairman 会长 회장 chủ tịch presidente do conselho

会議 かいぎ meeting 会议 회의 cuộc họp reunião

会議室 かいぎしつ meeting room / conference room 会议室 회의실 phòng họp sala de conferência

会計 かいけい accounting 会计 회계 kế toán total

機会 きかい chance / opportunity 机会 기회 cơ hội chance

社長 しゃちょう president 总经理 사장 giám đốc presidente da empresa

社員 しゃいん employee 社员 직원 người lao động funcionário

社員証 しゃいんしょう staff identification [ID] card 员工证 사원증 thẻ nhân viên
cartão de identificação do funcion

ário

社会人 しゃかいじん working adult 社会成员 사회인 người đi làm trabalhador

入社 にゅうしゃ
getting one's job with the

company
加入公司 입사 gia nhập công ty entrar na empresa (ser contratado)

出社 しゅっしゃ go to the office (到公司)上班 출근 đi làm deixar o país a negócios

退社 たいしゃ leaving the office 离任 퇴사, 퇴근 ra về
sair da empresa (terminar

contrato)

本社 ほんしゃ main office 总部 본사 văn phòng chính escritório principal

支社 ししゃ branch office 分部 지사 văn phòng chi nhánh filial

議題 ぎだい agenda (item) 议题 의제 chủ đề cuộc họp agenda

議論 ぎろん discussion 讨论 토론 cuộc thảo luận discussão

出来事 できごと event 事儿 사건 sự kiện evento

来客 らいきゃく visitor 来客 방문객 khách thăm quan visitante

来週 らいしゅう next week 下周 다음주 tuần tới semana que vem

来月 らいげつ next month 下个月 다음 달 tháng tới próximo mês

会

＊会員(かいいん)☞12-1読 、15-2書　　＊会場(かいじょう)☞04-1読、12-3書　　＊会話(かいわ)☞03-1漢

＊会計士(かいけいし)☞06-1漢、11-3メモ　　＊会合(かいごう)☞12-3漢・書　　＊会費(かいひ)☞08-1メモ

＊都会(とかい)☞04-1読　　＊開会式(かいかいしき)・閉会式(へいかいしき)☞06-1漢、12-2話

社

＊神社(じんじゃ)☞18話

議

＊不思議(ふしぎ)/不可思議(ふかしぎ)☞10漢・書

来

hoshi
テキストボックス
　　　03　会社



03会社（かいしゃ） company/公司/직장/công ty/empresa 15 ページ

来年 らいねん next year 明年 내년 năm tới próximo ano

〜帰り 〜がえり on one's way home ~返回 〜돌아가기 trở về ~ ~retorno

帰社 きしゃ
returning to

one's office
回公司 귀사 trở lại làm việc retornar ao trabalho

帰宅 きたく going home 回家 귀가 về nhà retornar para casa

帰国 きこく
returning to

one's country
回国 귀국 trở về nước retornar para seu país

オフィスワーク おふぃすわーく office work 办公室工作 사무일 công việc văn phòng trabalho de escritório

テレワーク てれわーく telework 远程办公 재택 근무 làm việc từ xa teletrabalho

製造 せいぞう manufacturing 制造 제조 chế tạo fabricação

製作 せいさく manufacture / production 制作 제작 sản xuất produção

建設 けんせつ construction 建设 건설 sự thi công construção

販売 はんばい sales 销售 판매 bán oferta

接客 せっきゃく serving [helping] customers 会客 접객 dịch vụ khách hàng atendimento ao cliente

配達 はいたつ delivery 送货 배달 vận chuyển entrega

世話 せわ care 关心 돌봄 quan tâm cuidado

介護 かいご nursing (care) 护理 간호 điều dưỡng enfermagem

フロント ふろんと front desk 正面 프런트 quầy lễ tân frente

受付 うけつけ reception (desk) 接待 접수 lễ tân recepção

レジ れじ cash register 收银机 계산대 máy tính tiền caixa registradora

正社員 せいしゃいん full-time employee 正式员工 정규직 nhân viên chính thức empregado em tempo integral

契約社員 けいやくしゃいん contract employee 合同工 계약 직원 nhân viên hợp đồng empregado contratado

フルタイム ふるたいむ full time 全职 풀타임 toàn thời gian tempo total

パートタイム ぱーとたいむ part time 兼职 파트타임 bán thời gian tempo parcial

アルバイト あるばいと part-time job 兼职工作 아르바이트 công việc bán thời gian trabalho em meio período

取引先 とりひきさき business client 供应商 비즈니스 파트너 đối tác kinh doanh fornecedores

クレーム くれーむ claim 宣称 클레임 phàn nàn alegar

来

＊来日(らいにち)☞11-2読　　＊外来受付(がいらいうけつけ)☞07-2話　　＊飛来(ひらい)☞13漢・書

帰

＊日帰り(ひがえり)☞14読　　＊帰港(きこう)☞13漢・書・読　　＊復帰(ふっき)☞12-2読

会社1

関連語

hoshi
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対策 たいさく measures 对策 대책 giải pháp medidas

働き者 はたらきもの hard worker 能干的人 열심히 일하는 사람 người làm việc trabalhador

共働き ともばたらき dual-income 夫妇共同赚钱 공동 작업 cùng làm việc
marido e mulher, ambos

trabalhando

実働 じつどう actual work 实际劳动 실직 công việc thực tế trabalho atual

実働時間 じつどうじかん actual working hours 实际工作时间 실제 노동 시간 giờ làm việc thực tế horas de trabalho reais

重労働 じゅうろうどう hard labor 重体力劳动 중노동 lao động nặng nhọc trabalho duro

勤め つとめ duties / job 工作 근무 công việc responsabilidades no trabalho

勤め先 つとめさき place of work 工作地点 근무처 nơi làm việc local de trabalho

会社勤め かいしゃづとめ work for a company 在公司上班 회사 근무 làm việc cho một công ty trabalhar para uma empresa

勤務 きんむ work 工作 근무 công việc serviço

勤務先 きんむさき workplace 工作场所 근무처 nơi làm việc local de serviço

通勤 つうきん go to work 通勤 통근 đi làm deslocamento até o trabalho

欠勤 けっきん miss [be absent from] work 缺勤 결근 vắng mặt faltar ao trabalho

出勤 しゅっきん presence [be] at work 出勤 출근 đi làm presença no trabalho

退勤 たいきん leaving work 下班 퇴근 ra về sair do trabalho

転勤 てんきん job transfer 转移 전근 chuyển công tác transferir

給料 きゅうりょう salary 工钱 월급 lương salário

時給 じきゅう hourly wage 时薪 시급 lương theo giờ salário por hora

日給 にっきゅう daily wage 日薪 일급 tiền lương hàng ngày salário diário

月給 げっきゅう monthly salary 月薪 월급 lương hàng tháng salário mensal

交通費支給 こうつうひしきゅう
payment of transportation

expenses
交通补贴 교통비 지급 hỗ trợ chi phí vận chuyển

pagamento de despesas de

transporte

昇給 しょうきゅう salary increase 涨薪 승급 tăng lương aumento de salário

有給休暇（有休） ゆうきゅうきゅうか（ゆう
きゅう）

paid vacation 带薪假期 유급 휴가(유휴) nghỉ có lương feriado pago

昼休み ひるやすみ lunch break 午休 점심 시간 nghỉ trưa pausa para almoço

休暇 きゅうか holiday 假期 휴가 nghỉ phép feriado

休憩 きゅうけい rest / break 休息 휴식 nghỉ giải lao intervalo de descanso

働

会社1

関連語

勤

給

＊水分補給(すいぶんほきゅう)☞7-3話・読

休

hoshi
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休職 きゅうしょく leave of absence 请假 휴직 nghỉ làm licença

休日 きゅうじつ holiday 假期 휴일 ngày nghỉ feriado

休日出勤 きゅうじつしゅっきん holiday work 休息日上班 휴일 출근 đi làm ngày lễ trabalho de férias

代休 だいきゅう
day off (as compensation for

working on a holiday)
调休 대휴 nghỉ bù

feriado compensado (por trabalhar

em feriado)

週休二日 しゅうきゅうふつか
five-day workweek / two days off

a week
每周休息两天 주휴 이틀 hai ngày nghỉ một tuần dois dias de folga por semana

職業 しょくぎょう occupation 职业 직업 nghề nghiệp profissão

職場 しょくば workplace 工作场所 직장 nơi làm việc ambiente de trabalho

職歴 しょくれき work history 工作经历 직업 경력 quá trình làm việc histórico de trabalho

職種 しょくしゅ occupation 职业 직종 loại nghề nghiệp ocupação

就職 しゅうしょく find work / start working 找工作 취직 tìm việc encontrar trabalho

就職活動（就活） しゅうしょくかつどう（しゅ
うかつ）

job hunting 求职 취업 활동(취활) hoạt động tìm việc procurando emprego

求職 きゅうしょく looking for a job 找工作 구직 tìm việc procurando um emprego

退職 たいしょく retirement 退休 은퇴 nghỉ việc aposentadoria

辞職 じしょく resignation 辞职 사직 sự từ chức renúncia

転職 てんしょく job change 工作变动 전직 thay đổi công việc mudança de emprego

遅刻 ちこく being late 落后于时间 지각 đến muộn atrasado

早退 そうたい leaving early 提早离开 조퇴 về sớm saindo cedo

やり甲斐 やりがい be rewarding 值得做 보람 đáng làm recompensador

ストレス すとれす stress 压力 스트레스 stress estresse

心の病 こころのやまい mental illness 心理疾病 마음의 병 bệnh tâm lý doença mental

ホール ほーる hall (staff) 厅堂 홀 phòng họp lớn / sảnh hall

洗い場 あらいば place for washing 洗手池 설거지 nơi rửa local de lavagem

調理補助 ちょうりほじょ cooking  assistant 厨师助理 요리 보조 hỗ trợ nấu ăn auxiliar de cozinha

待遇 たいぐう benefits 治疗 대우 đãi ngộ tratamento

制服貸与 せいふくたいよ uniform lending 制服出租 유니폼 대여 cho mượn đồng phục empréstimo uniforme

休

＊夏休み(なつやすみ)☞02-2漢、11-3話　　＊休校(きゅうこう)☞01-1漢・書・読　　＊休講(きゅうこう)☞01-1読

＊定休日(ていきゅうび)☞06-3漢・書・読　　＊年中無休(ねんじゅうむきゅう)☞06-3読、17漢

職

会社2

関連語

hoshi
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送信 そうしん send 发送 전송 gửi enviar

送受信 そうじゅしん sending and receiving 发送和接收 송수신 gửi và nhận enviar e receber

送信済み そうしんずみ sent 发送 전송됨 đã gửi enviado

送付 そうふ sending 发送 송부 gửi enviando

転送 てんそう forward 发给 전송 chuyển tiếp enviar

折り返し おりかえし call [phone] a person back 翻折 받은 즉시 회답 gấp lại retornar uma chamada; dobrar

繰り返し くりかえし repetition  / again 重复 반복 lặp đi lặp lại repetição

返信 へんしん reply 回信 회신 hồi đáp responder

返事 へんじ reply / answer 回信 대답 hồi đáp
resposta (ligação, mensagem, e-

mail)

信号 しんごう signal 信号 신호 tín hiệu sinal de trânsito

通信 つうしん communication 通信 통신 truyền comunicação

受信 じゅしん reception 接收 수신 tiếp nhận recepção de sinal

受信トレイ(受信箱) じゅしんとれい（じゅしん
ばこ）

inbox 收件箱 받은편지함(수신함) hộp thư đến caixa de entrada

発信 はっしん send / transmit 发信 발신 gọi đi transmissão

着信 ちゃくしん incoming call [email, message] 来电 착신 gọi đến chamada recebida

自信 じしん confidence 自信 자신감 sự tự tin confiança

入力 にゅうりょく input 输入 입력 đầu vào inserir dados

出力 しゅつりょく output 输出 출력 đầu ra saída

協力 きょうりょく cooperation 合作 협력 sự hợp tác cooperação

自力 じりき by oneself 自给自足 자력 tự túc autossuficiente

消去 しょうきょ erase / delete 消去 소거 xóa bỏ apagar

信

＊通信料(つうしんりょう)☞4-3漢、6-1メモ　　＊通信販売(つうしんはんばい)・通販(つうはん)☞4-3漢、6-1話、6-2漢

送

＊送り仮名(おくりがな)☞09読　　＊送料(そうりょう)☞02-2漢、08-1メモ、8-2読

＊送料込み(そうりょうこみ)☞08-2漢・読　　＊郵送(ゆうそう)☞08-2読　　＊放送(ほうそう)☞11-2書　　＊運送(うんそう)☞05-3漢・書

返

＊折り返し運転(おりかえしうんてん)☞04-1メモ、05-3漢　　＊返金(へんきん)☞08-1漢、08-2読　＊返却期限(へんきゃくきげん)☞09漢・書・読・メモ

力

＊力試し(ちからだめし)☞01-3漢・読　　＊力士(りきし)☞11-3メモ

＊努力(どりょく)☞12-2読　　＊日本語能力試験(にほんごのうりょくしけん)☞01-3読

＊視力検査(しりょくけんさ)・聴力検査(ちょうりょくけんさ)☞07-3メモ

消

hoshi
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画面 がめん screen 画面 화면 màn hình tela

添付 てんぷ attached 添上 첨부 đính kèm anexo

宛先 あてさき address 地址 받는 사람 địa chỉ nơi đến endereço

件名 けんめい subject (heading) 主题 제목 tiêu đề assunto

ダウンロード だうんろーど download 下载 다운로드 tải xuống download

アップロード あっぷろーど upload 上传 업로드 tải lên upload

プリンター ぷりんたー printer 打印机 프린터 máy in impressora

削除 さくじょ delete 消除 삭제 xóa bỏ excluir

ニュアンス にゅあんす nuance 细微差别 뉘앙스 sắc thái nuance

〜次第 ～しだい  as soon as ... / depending on … 〜取决于 ～한 후 phụ thuộc vào … depende de …

消
＊消しゴム(けしごむ)☞01-2話　　＊取り消し(とりけし)☞12-2漢、14読　　＊消毒(しょうどく)☞07-2話、07-3読

＊消防署(しょうぼうしょ)☞07-3漢、15-3漢・読　　＊消費期限(しょうひきげん)☞09漢・書

会社3

関連語
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今日の漢字 日本語 よみかた 英語 中国語 韓国語 ベトナム語 ポルトガル語

駅員 えきいん station staff 车站服务员 역원 nhân viên nhà ga funcionários da estação

駅前 えきまえ in front of a station 车站前 역 앞 trước nhà ga em frente à estação

当駅どまり とうえきどまり going no further than this station 停在这个站 당역 정지 dừng lại ở nhà ga này pare nesta estação

最寄り駅 もよりえき nearest station 最近的车站 가장 가까운 역 ga gần nhất estação mais próxima

各駅停車（各停） かくえきていしゃ（かくて
い）

local train 各站停车 각 역 정차 tàu dừng ở mỗi ga
trem local (para em todas as estaç

ões)

電車 でんしゃ electric train 电车 전철 tàu điện trem elétrico

終電 しゅうでん last train (of the day) 末班车 마지막 전철 chuyến tàu cuối cùng último trem

車両 しゃりょう car (of a train) 车辆 차량 phương tiện giao thông veículo

女性専用車両 じょせいせんようしゃりょ
う

women-only car 女性专用车 여성 전용 차량 toa dành riêng cho phụ nữ veículo exclusivo para mulheres

車掌 しゃしょう conductor 乘务员 차장 nhân viên phục vụ tàu xe condutor

車内 しゃない inside the car [train] 在车里 차내 trong tàu, xe dentro do veículo

車窓 しゃそう car [train] window 车窗 차창 cửa sổ tàu, xe hơi janela do veículo

列車 れっしゃ train 列车 열차 tàu hỏa comboio

乗り物 のりもの vehicle 车辆 차량 phương tiện giao thông veículo

乗り換え のりかえ transfer 换乘 환승 chuyển tàu
transferir linha ou mudar de veí

culo

乗り越し のりこし
riding past one's stop / going past

the stop one paid for
坐过站 목적지를 지나침 đi quá bến superação

乗り降り のりおり getting on and off 上下车 승하차 lên xuống tàu, xe entrar e sair (de um veículo)

乗客 じょうきゃく passenger 乘客 승객 hành khách passageiro

乗車 じょうしゃ ride (on a train or bus) 乘车 승차 lên tàu, xe andar de (trem, ônibus, etc)

乗車券 じょうしゃけん ticket 票 승차권 vé tàu, xe bilhete

整列乗車 せいれつじょうしゃ lining up to board (a bus or train) 规范乘车 정렬 승차 xếp hàng lên tàu, xe passeio de line-up

乗

駅

電

＊電話(でんわ)☞03-2・3メモ、 05-1読　　＊電気(でんき)☞16-2書　　＊電波(でんぱ)☞6-2書・読

＊電子レンジ（でんしれんじ）☞02-3話　　＊電池(でんち)☞16-2読　　＊充電(じゅうでん)☞16-2読　＊停電(ていでん)☞16-2読

車

＊車道(しゃどう)☞05-1書・読、05-3メモ　　＊車道寄り(しゃどうより)☞05-3メモ　　＊自動車(じどうしゃ)☞05-2・3書

＊自転車(じてんしゃ)☞05-１読、05-3話・書・メモ　　＊停車(ていしゃ)☞04-3メモ、05-2書・読

＊駐車(ちゅうしゃ)☞05-3書　　＊満車(まんしゃ)☞05-3読

hoshi
テキストボックス
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駆け込み乗車 かけこみじょうしゃ
jumping onto a train as the doors

are closing
强闯车门上车 달리기 승차 lên tàu vào phút chót

correr para entrar no trem antes de

a porta se fechar

降車 こうしゃ get off 下车 하차 xuống tàu, xe descer do veículo

緊急停止ボタン きんきゅうていしぼたん emergency stop button 急停按钮 비상 정지 버튼 nút dừng khẩn cấp botão de parada de emergência

予定 よてい schedule 预定 예정 lịch trình agendar

都会 とかい city 城市 도시 thành phố cidade

ラッシュアワー らっしゅあわー rush hour 高峰时间 러시 아워 giờ cao điểm hora do rush

点字ブロック てんじぶろっく braille blocks 导盲砖 점자 블록 khối chữ nổi blocos de braile

内側 うちがわ to the inside 里面 내부 bên trong dentro

折り返し運転 おりかえしうんてん shuttle operation 区间往返运输 종점 도착후 다시 운전 lái tàu quay lại operação de retorno

安全確認 あんぜんかくにん safety verification 安全确认 안전 확인 xác minh bảo mật verificação de Segurança

運転見合わせ うんてんみあわせ
temporary suspension of train

operations
停止运营 운전 중단 dừng phục vụ

suspensão das operações de trâ

nsito

線路 せんろ train line 路轨 선로 đường kẻ linha (trilhos do trem)

路線 ろせん (train or bus) route 路线 노선 tuyến đường linha (de trem, ônibus, etc)

路線図 ろせんず route map 路线地图 노선도 bản đồ lộ trình mapa de rotas

3番線(ホーム) 3ばんせん platform 3 3号线（月台） 3번 홈 sân ga số 3 plataforma 3

新幹線 しんかんせん bullet train / Shinkansen 新干线 신칸센 tàu cao tốc trem-bala

在来線 ざいらいせん
conventional (pre-Shinkansen)

line
原有线路 재래선 tàu thông thường linha convencional

ローカル線 ろーかるせん local line 支线 로컬 라인 Đường địa phương linha local

上り列車 のぼりれっしゃ up train 上行列车 상행 열차 tàu hướng về thành phố trem para cima

上下線 じょうげせん (both) the up and down lines 上下线 상하선 2 chiều linha para cima e para baixo

下り列車 くだりれっしゃ down train 下行列车 하행 열차 tàu rời khỏi thành phố trem para baixo

線

＊路線(ろせん)バス☞05-2読

上

＊上り坂(のぼりざか)☞05-1話　　＊値上がり(ねあがり）☞06-2書・読　　＊値上げ(ねあげ）☞06-2話・書

＊雨上がり(あめあがり）☞16-2書　　＊上陸(じょうりく)☞16-1書・読　　＊上達（じょうたつ）☞09読、12-3書

＊屋上(おくじょう)☞02-1書　　＊海上(かいじょう)☞16-1書、16-2メモ　　＊北上(ほくじょう)☞16-1読　＊以上(いじょう)☞03-2メモ、12-3書

下

乗

＊乗り場(のりば)☞05-2読　　＊二人乗り(ふたりのり)☞05-3メモ　　＊乗馬(じょうば)☞12-1メモ

＊乗船券(じょうせんけん)☞13話　　＊乗船口(じょうせんぐち)☞13話　　＊搭乗券(とうじょうけん)☞13話　　＊搭乗口(とうじょうぐち)☞13話

降
＊雨降り(あめふり）☞16-2話　 　＊降雪(こうせつ)☞16-2話 　　＊以降(いこう)☞01-2メモ

駅１

関連語

hoshi
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下町 したまち the old downtown district 城市中低洼地区 구도심지구 khu phố cổ centro da cidade

下車 げしゃ get off 下车 하차 xuống tàu, xe descer do veículo

地下 ちか underground 地下 지하 ngầm, dưới hầm subterrâneo

(10時・東京)発 ～はつ (10:00 / Tokyo) departure （10:00 东京）出发 (10시·도쿄)발 (10:00 Tokyo) khởi hành (10:00 Tóquio) partida

発車 はっしゃ departure 发车 출발 sự khởi hành iniciar a partida de um veículo

出発 しゅっぱつ departure 出发 출발 sự khởi hành
iniciar a partida (pode ser usado

para pessoas também)

出発点 しゅっぱつてん starting point 初始点 출발점 Điểm khởi đầu ponto de partida

始発駅 しはつえき train's starting point [station] 起点站 출발역 ga xe lửa đầu tiên primeira estação de trem

始発電車（始発） しはつでんしゃ（しは
つ）

first train (of the day) 首班车 시발 열차 chuyến tàu đầu tiên primeiro trem

(10時・東京)着 ～ちゃく (10:00 / Tokyo) arrival （10:00 东京）抵达 (10시·도쿄)착 (10:00 Tokyo) đến nơi (10:00 Tóquio) chegada

到着 とうちゃく arrival 到达 도착 đến nơi chegada

終着駅(終点） しゅうちゃくえき（しゅうて
ん）

terminal 终点站 종착역 trạm cuối estação final

改札口 かいさつぐち ticket gate 检票口 개찰구 cửa soát vé bilheteira

中央 ちゅうおう center / central 中央 중앙 trung tâm centro

東西南北 ひがし・にし・みなみ・き
た/とうざいなんぼく

north, south, east, west 东西南北 동서남북 Đông Tây Nam Bắc Lest Oeste Sul Norte

自動改札 じどうかいさつ automatic ticket gate 自动检票口 자동 개찰 cổng soát vé tự động portão automático de passagens

非常口 ひじょうぐち emergency exit 安全门 비상구 cửa thoát hiểm saída de emergência

時刻表（ダイヤ） じこくひょう(だいや) timetable 时刻表 시간표 thời gian biểu tabela de horários

立入禁止 たちいりきんし keep out / No Admittance 禁止进入 출입 금지 cấm vào proibido entrada

友達 ともだち friend 朋友 친구 bạn bè amigo

居眠り いねむり dozing off 打瞌睡 졸음 ngủ gật cochilando

窓口 まどぐち ticket counter 窗口 창구 nơi bán vé janela de informações

発

＊発行(はっこう)☞08-2・15-2メモ、09話　　＊発明(はつめい)☞10読　　＊発見(はっけん)☞10読

＊発熱(はつねつ)☞07-1・3書　　＊発作(ほっさ)☞07-1読　　＊発症(はっしょう)☞07-3読

＊新発売(しんはつばい)☞06-1読　　＊発達(はったつ)☞12-3読　　＊発声練習(はっせいれんしゅう)☞11-3読

着

＊着物(きもの)☞02-1読　　＊着用(ちゃくよう)☞07-3読　　＊着信(ちゃくしん)☞03-3書　　＊着陸(ちゃくりく)☞16-1書　　＊試着(しちゃく)☞01-3書

駅２　　

関連語

下

＊下り坂(くだりざか)☞05-1・16-2話　　＊値下がり(ねさがり）☞06-2書　　＊値下げ(ねさげ）☞06-2話・書

＊下書き(したがき）☞09書　　＊下船(げせん)☞13書　　＊下校(げこう)☞01-1書

＊デパ地下(でぱちか)☞06-3話　　＊下痢(げり)☞07-1話

hoshi
挿入テキスト
https://note.com/kokishimazu/n/nb47aecf74acc
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切符 きっぷ ticket 票 티켓 vé bilhete

特急券 とっきゅうけん limited express ticket 特快车票 특급권 vé tốc hành bilhete expresso limitado

指定席券 していせきけん reserved seat ticket 指定席票 지정석권 vé ghế đặt trước bilhete de assento reservado

自由席券 じゆうせきけん unreserved seat ticket 自由席票 자유석권 vé ghế tự do bilhete de assento não reservado

回数券 かいすうけん coupon 联票 회수권 cuốn sổ vé cupom de tickets

片道 かたみち one way 单程 편도 một chiều mão única

往復 おうふく round trip 来回 왕복 chuyến đi khứ hồi ida e volta

運賃 うんちん fare 票价 운임 cước phí vận chuyển tarifa de transporte

窓側 まどがわ window side 窗边 창쪽 chỗ ngồi gần cửa sổ lado da janela

鉄道 てつどう railway 铁道 철도 đường sắt ferrovia

鉄橋 てっきょう railway bridge 铁桥 철교 ầu đường sắt ponte ferroviária

地下鉄 ちかてつ subway 地铁 지하철 tàu điện ngầm metrô

通路側 つうろがわ aisle (side) / by the aisle 靠过道座位 통로측 chỗ ngồi cạnh lối đi corredor

通過 つうか pass (without stopping) 通过 통과 đi qua transitar ou passar por

通学 つうがく going to school 上学 통학 đi học descolamento até a escola

通勤 つうきん going to work 去医院 통근 đi làm descolamento até o trabalho

通院 つういん go to the hospital 上班 통원 đi viện descolamento até o hospital

通勤快速 つうきんかいそく rapid commuter train 通勤快车 통근 쾌속
tàu nhanh chạy giờ cao đ

iểm
deslocamento rápido

普通 ふつう normal / local train 普通 일반 열차 tàu thường normal, ordinário

★直通（運転） ちょくつう(うんてん)

direct operation (over connecting 

lines owned by different 

companies)

直达 직통(운전)
tàu chạy thẳng (vận 

chuyển)
direto (correr)

急行 きゅうこう express 快车 급행 tàu tốc hành expresso

特急 とっきゅう limited express 特别快车 특급 tàu tốc hành đặc biệt expresso limitado

準急 じゅんきゅう semi-express 普通快车 준급 tàu tốc hành thường semi expresso

鉄

通

＊大通り(おおどおり)☞05-1読　　＊通報(つうほう)☞15-3書・読　　＊通帳(つうちょう)☞08-2メモ　　＊通信(つうしん)☞03-3書

＊通信料(つうしんりょう)☞06-1メモ　　＊通信販売(つうしんはんばい)/通販(つうはん)☞06-1話

＊通話禁止(つうわきんし)☞09メモ　　＊通行止め(つうこうどめ）☞05-2話・読　　＊一方通行(いっぽうつうこう)☞05-3話・読

＊右側通行(みぎがわつうこう☞17-読　　＊左側通行(ひだりがわつうこう)☞17-読　　＊交通量(こうつうりょう)☞05-２読

＊交通事故(こうつうじこ)☞05-1・07-2読　　＊合格通知書(ごうかくつうちしょ)☞01-3メモ

急

駅２　　

関連語

hoshi
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緊急停止ボタン きんきゅうていしぼたん emergency stop button 急停按钮 비상 정지 버튼 nút dừng khẩn cấp botão de parada de emergência

速さ・速度 はやさ・そくど speed 速度 속도 tốc độ velocidade

快速 かいそく rapid train 迅速的 쾌속 tàu nhanh alta velocidade

高速バス こうそくばす express bus 高速公路巴士 고속버스 buýt nhanh ônibus expresso

時速 じそく speed 时速 시속 vận tốc velocidade (por hora)

遅刻 ちこく late / behind time 落后于时代 지각 đến muộn atrasado

遅延 ちえん delay 延迟 지연 tàu trễ atraso

遅延証明書 ちえんしょうめいしょ
document certifying reason for 

delay
延误证明 지연 인증서 giấy xác nhận trễ tàu prova de atraso

座席 ざせき seat 座位 좌석 ghế ngồi assento

優先席 ゆうせんせき priority seating 优先座位 노약자석 chỗ ngồi ưu tiên assentos prioritários

ヘルプマーク へるぷまーく help mark 求助标记 헬프 마크 dấu trợ giúp marca de ajuda

つりかわ つりかわ strap 电车吊环 손잡이 dây đeo alça

あみだな あみだな luggage rack 网架 선반 giá để hành lý suporte da bagagem

運転士 うんてんし train driver 司机 운전사 người lái tàu maquinista

(東京)行き ～ゆき bound for (Tokyo) 开往（东京） (도쿄)행 đến (Tokyo) para (Tóquio)

田園風景 でんえんふうけい rural scenery 田园风光 시골 풍경 phong cảnh nông thôn cenário rural

寝坊 ねぼう oversleeping 睡过头了 늦잠 ngủ quên dormir demais

提出 ていしゅつ submission 提交 제출 nộp hồ sơ submissão

人身事故 じんしんじこ personal injury 人身事故 인명 사고 tai nạn chết người
acidente que causa lesões ou 

morte

車両点検 しゃりょうてんけん vehicle inspection 车辆检查 차량 점검 kiểm tra tàu, xe inspeção veicular

停車 ていしゃ stop 停车 정차 dừng lại parada (de um trem, etc)

振替輸送 ふりかえゆそう
transfer to another means of  

transportation
转运运输 대체 수송 chuyển phương tiện

transferência (de passageiros ou 

cargo)

遅

＊手遅れ(ておくれ)☞07-3読

駅３　　

関連語

急

＊急発進(きゅうはっしん)☞05-2書　　＊救急車(きゅうきゅうしゃ)☞05-3・ 07-1読、15-3話　＊緊急地震速報(きんきゅうじしんそくほう)☞15-3メモ

速

＊速達便(そくたつびん)☞13メモ　　＊高速(こうそく)☞05-1書　　＊高速道路(こうそくどうろ)☞04-3・05-1書

hoshi
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今日の漢字 日本語 よみかた 英語 中国語 韓国語 ベトナム語 ポルトガル語

道の駅 みちのえき
roadside convenience stop selling 

local produce
路边车站 미치노에키 trạm dừng nghỉ

estação de beira de estrada (para 

descanso)

道順 みちじゅん directions 路线 길순서 đường đi rota

坂道 さかみち slope 坡 언덕길 đường dốc declive

近道 ちかみち shortcut 近路 지름길 đường tắt atalho

道路 どうろ road 道路 도로 đường bộ estrada

高速道路 こうそくどうろ highway 高速公路 고속도로 xa lộ autoestrada

車道 しゃどう roadway 车道 차도 lòng đường estrada

車道寄り しゃどうより near the road 车道 차도 가까이 lề đường perto da estrada

国道 こくどう national highway 公路 국도 quốc lộ estrada nacional

路上 ろじょう on the street 街上 노상 trên đường na rua

路上駐車 ろじょうちゅうしゃ street parking 路边停车 노상 주차 bãi đậu xe trên đường estacionamento na rua

路面 ろめん road surface 路面 노면 mặt đường superfície da estrada

路地 ろじ alley 胡同 골목 hẻm beco

路線バス ろせんばす scheduled route bus 专线车 노선버스 xe buýt chạy tuyến cố định ônibus programado

十字路 じゅうじろ crossroads 十字路口 십자로/네 모퉁이 ngã tư encruzilhada / quatro cantos

Y字路/三差路 わいじろ/さんさろ
Y-junction / three-way 

intersection
Y形接头/三岔路口 Y자로/삼차로 ngã ba chữ Y junção em Y

T字路 てぃじろ T-junction T字路口 T자로 ngã ba chữ T junção em T

通路 つうろ aisle 走道 통로 lối đi corredor

交通 こうつう traffic 交通 교통 giao thông tráfego

交通の便 こうつうのべん transportation 运输 교통편 thuận tiện giao thông convêniencia de acesso

交通量 こうつうりょう traffic volume 流量 교통량 lưu lượng giao thông volume de trafego

交通事故 こうつうじこ traffic accident 车祸 교통사고 tai nạn giao thông acidente de trânsito

道

＊片道(かたみち)☞04-2メモ　　＊道具(どうぐ)☞02-1・2書、11-3書、12-2話、17読　　＊報道(ほうどう)☞15-3書・読

＊茶道(さどう/ちゃどう)☞11-3話・読　　＊書道(しょどう)☞11-3話　＊武道(ぶどう)☞12-1メモ、 12-3話　　＊都道府県(とどうふけん)☞15-1話・メモ

路

＊路線図(ろせんず)☞04-2話・読　　＊空路(くうろ)☞13書・読　　＊海路(かいろ)☞13・16-1書

＊陸路(りくろ)☞13書　　＊線路(せんろ)☞04-2書・読、04-3話

交

hoshi
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交差点 こうさてん intersection 路口 교차로 ngã tư interseção

交番 こうばん police box 派出所 파출소 đồn cảnh sát cabine de polícia

交替 こうたい (work) shift 转移 교체 sự thay thế substituição

★歩きタバコ あるきたばこ smoking while walking 边走边抽烟 걸으며 피우는 담배 hút thuốc trong khi đi bộ fumar enquanto caminha

歩きスマホ あるきすまほ using a smartphone while walking 边走边玩手机 걸으며 하는 스마트폰
vừa đi vừa sử dụng điện 

thoại
caminhar enquanto usa o celular

歩道 ほどう sidewalk 人行道 보도 đường đi bộ calçada

歩道橋 ほどうきょう pedestrian bridge 人行天桥 육교 cầu cho người đi bộ ponte de pedestres

歩行者専用 ほこうしゃせんよう pedestrian use only 仅限行人 보행자 전용 chỉ dành cho người đi bộ apenas pedestre

歩行者優先 ほこうしゃゆうせん pedestrian priority 行人优先 보행자 우선 Ưu tiên người đi bộ prioridade de pedestres

歩行者天国 ほこうしゃてんごく pedestrian zone 步行街 보행자 천국
khu vực dành cho người đi 

bộ
zona de pedestres

遊歩道 ゆうほどう promenade 步道 산책로 đường đi dạo passeio

徒歩 とほ on foot 徒步 도보 đi bộ a pé

散歩 さんぽ a walk / stroll 散步 산책 đi dạo caminhar

走行 そうこう running 跑步 주행 chạy corrida

走行中 そうこうちゅう while driving 驾驶 주행 중 đang chạy dirigindo

逆走 ぎゃくそう driving in the wrong direction 逆行 역주행 đi ngược chiều corrida reversa

でこぼこ でこぼこ bumpy 凹凸不平 울퉁불퉁 mấp mô protuberância

遠回り とおまわり detour 绕道 멀리 돌아서 감 đường vòng desvio

上り坂 のぼりざか uphill 上坡 오르막 lên dốc subida

下り坂 くだりざか downhill 下坡 내리막 xuống dốc descida

大通り おおどおり main street 主干道 대로 đường chính rua principal

突き当たり つきあたり the end (of a street) 撞上 막다른 곳 cuối đường o fim

S字カーブ えすじかーぶ S curve S曲线 S자 곡선 khúc cua chữ S curva S

L字カーブ えるじかーぶ L-shaped curve L型曲线 L자 곡선 khúc cua chữ L curva em forma de L

歩

走

＊逃走(とうそう)☞13読

道1　　

関連語

交

＊交通費(こうつうひ)☞08-1メモ　　＊交通機関(こうつうきかん)☞06-2メモ　　＊交付申請(こうふしんせい)☞15-2話

＊再交付(さいこうふ)☞15-2読　　＊交流(こうりゅう)☞14・18読

hoshi
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横道 よこみち side road 岔路 옆길 đường phụ via lateral

横向き よこむき sideways 朝向侧面 옆을 향함 quay ngang lateralmente

横断 おうだん crossing 横穿 횡단 băng qua cruzando

横断歩道 おうだんほどう pedestrian crossing 人行横道 횡단보도 vạch qua đường faixa de pedestre

横転 おうてん overturn 翻滚 전복 lật xe reviravolta

進入禁止 しんにゅうきんし Wrong Way! 禁止驶入 진입금지 cấm đi vào Sem entrada

進行方向 しんこうほうこう direction a vehicle is moving 行进方向 진행방향 hướng di chuyển direção da viagem

直進 ちょくしん go straight 直行 직진 đi thẳng siga em frente

急発進 きゅうはっしん sudden start 突然飞起 급발진 thắng xe início repentino

停止 ていし stop 停止 미아 dừng lại pare

停留所（バス停） ていりゅうじょ（ばすて
い）

bus stop 车站（巴士站） 미로 bến xe buýt paragem (paragem de autocarro)

停車 ていしゃ stop 停车 성가심 dừng xe pare (para veículos)

通行止め つうこうどめ road closed 禁止通行 통행금지 đường cấm estrada fechada

立入禁止 たちいりきんし keep out 禁止入内 출입금지 cấm vào Não entre

迷子 まいご lost child 走失的孩子 잃어버린 trẻ lạc criança perdida

迷路 めいろ maze 迷宫 미로 mê cung labirinto

迷惑 めいわく annoyance 麻烦 성가신 phiền phức incômodo

出口 でぐち exit 出口 출구 lối ra saída

乗り場 のりば platform / boarding place 乘车处 승강장 bến tàu, xe plataforma de embarque

工事中 こうじちゅう under construction 建设中 공사중 đang xây dựng em construção

向こう側 むこうがわ opposite side 另一边 건너 쪽 phía bên kia outro lado

信号 しんごう signal 信号 신호 dấu hiệu sinal

迷

＊迷走(めいそう)☞16-1読

道2　　　

関連語

進

＊進学(しんがく)☞01-1話・書・読　　＊進路(しんろ)☞01-1話　　＊前進(ぜんしん)☞17読

停

＊停電(ていでん)☞16-2読　　＊各駅停車（かくえきていしゃ）☞04-1読、04-3書/各停(かくてい)☞04-1書

＊緊急停止ボタン(きんきゅうていしぼたん）☞04-1話・メモ

止

＊当駅止まり(とうえきどまり)☞04-1メモ　　＊痛み止め(いたみどめ)☞07-2読　　＊止血(しけつ)☞07-1書・読

＊防止(ぼうし)☞07-3書　　＊通話禁止(つうわきんし)☞09メモ

横

＊横断幕(おうだんまく)☞12-2話

hoshi
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危険 きけん dangerous 危险 위험 sự nguy hiểm perigo

注意 ちゅうい caution 注意 주의 chú ý atenção

安全 あんぜん safety 安全 안전 sự an toàn segurança

運転 うんてん drive 驾驶/开车 운전 lái xe dirigir

飲酒(酔っ払い)運転 いんしゅ（よっぱらい）う
んてん

drunk driving 酒后驾车 음주운전 lái xe khi say rượu dirigir bêbado

運転手 うんてんしゅ driver 司机 운전자 người lái xe condutor

(バスの)運行 (ばすの)うんこう operation (of a bus) (公共汽车的)运行 (버스) 운행 (xe buýt) hoạt động operação (de um ônibus)

運送 うんそう shipping 运送 운송 vận chuyển transporte

行き止まり いきどまり dead end 无法前进 막다른 곳 ngõ cụt beco sem saída

直行便 ちょっこうびん direct flight 直达航班 직항편 chuyến bay trực tiếp voo direto

通行 つうこう passage 通行 통행 đi lại passagem

一方通行 いっぽうつうこう one-way 单向通行 일방통행 đường một chiều mão única

転倒 てんとう fall down 跌倒 넘어짐 ngã xuống cair

転回禁止 てんかいきんし No turning around 禁止掉头 회전 금지 cấm quay đầu Proibido voltar

回転 かいてん rotate 旋转 회전 quay girar

移転 いてん transfer 转移 이전 di chuyển transferir

自転車 じてんしゃ bicycle 自行车 자전거 xe đạp bicicleta

自動車 じどうしゃ automobile 汽车 자동차 ô tô automóvel

出動 しゅつどう mobilization / dispatch 出勤 출동 xuất phát despacho

駐車 ちゅうしゃ parking 停车 주차 đậu xe estacionamento

駐車場 ちゅうしゃじょう parking space [lot] 停车场 주차장 bãi đậu xe estacionamento

運

＊運転見合わせ(うんてんみあわせ）☞04-1メモ　　＊折り返し運転(おりかえしうんてん)☞04-1メモ

＊運転士(うんてんし)☞04-3話　　＊運賃(うんちん)☞04-2・08-1メモ　　＊運動(うんどう)☞07-3話　　＊運航(うんこう)☞13読

行

＊～行き(ゆき)☞04-2書、04-3話　　＊行く手(ゆくて)☞17読　　＊行楽地(こうらくち)☞18メモ

＊行事(ぎょうじ)☞01-1読、02-2書　　＊行政機関(ぎょうせいきかん)☞15-3話　　＊銀行(ぎんこう)☞08-1書・読、08-2話・書

＊旅行(りょこう)☞14書・メモ　　＊流行(りゅうこう)☞13読　　＊犯行(はんこう)☞13読

＊飛行機(ひこうき)☞13読、16-1読　　＊飛行場(ひこうじょう)☞16-1読

転

＊転出届(てんしゅつとどけ)☞15-1読　　＊転入届(てんにゅうとどけ)☞15-1解　　＊転勤(てんきん)☞03-2書・読

＊転職(てんしょく)☞03-2書・読　　＊転送(てんそう)☞03-3話　　＊好転(こうてん)☞07-1書

＊動物園(どうぶつえん)☞11-1話、18メモ　　＊動植物(どうしょくぶつ)☞16-1読　　＊自動改札(じどうかいさつ)☞04-2話

＊自動販売機(じどうはんばいき)☞06-1話　　＊振動(しんどう)☞15-3メモ　　＊変動(へんどう)☞15-3メモ

道2　　　

関連語

動

駐
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駐車禁止（駐禁） ちゅうしゃきんし（ちゅう
きん）

no parking 禁止停车 주차 금지 cấm đậu xe proibido estacionar

駐輪 ちゅうりん bicycle parking 停自行车 주륜 bãi đậu xe đạp estacionamento de bicicletas

駐輪お断り ちゅうりんおことわり no bicycle parking 禁止停自行车 자전거 주차 금지 không có chỗ đậu xe đạp sem estacionamento de bicicletas

駐在所 ちゅうざいしょ police substation 所在地 주재소 sở lưu trú
residente (policial singular 

residindo em uma comunidade)

角 かど corner 角落 모서리 góc canto

反対方向 はんたいほうこう opposite direction 相反的方向 반대 방향 theo hướng ngược lại direção oposta

Uターン ゆうたーん U-turn 掉头 U턴 quay đầu xe curva em U

追突事故 ついとつじこ rear-end collision 追尾碰撞 추돌 사고
tai nạn do va chạm từ phía 

sau
colisão traseira

パトカー ぱとかー police car 警车 경찰차 xe cảnh sát carro de polícia

救急車 きゅうきゅうしゃ ambulance 救护车 구급차 xe cứu thương ambulância

満車 まんしゃ full train 停满车 만차 đầy xe
veículo cheio (sem assentos 

livres)

巡査 じゅんさ constable 巡警 경찰 tuần cảnh polícia

(自転車の)二人乗り （じてんしゃの）ふたりの
り

two-seater (bicycle) 两人座（骑自行车） (자전거의) 2인승 đi (xe đạp) hai người
andar em uma bicicleta em duas 

pessoas

飛び出し とびだし dashing out 跳出来 튀어 나옴 nhảy ra ngoài saltando

道3　　

関連語

駐
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今日の漢字 日本語 よみかた 英語 中国語 韓国語 ベトナム語 ポルトガル語

店先 みせさき storefront 店面 가게 앞 mặt tiền cửa hàng vitrine

店長 てんちょう store manager 店长 점장 quản lý cửa hàng gerente de loja

店主 てんしゅ shopkeeper 店主 가게 주인 chủ cửa hàng lojista

店員 てんいん salesperson 店员 점원 nhân viên cửa hàng vendedor

店内 てんない inside of a shop 店内 점내 bên trong cửa hàng dentro da loja

飲食店 いんしょくてん restaurant 餐厅 음식점 nhà hàng restaurante

喫茶店 きっさてん coffee shop 咖啡馆 다방 quán giải khát cafeteria

ラーメン店 らーめんてん ramen shop 拉面店 라면점 cửa hàng ramen loja de ramen

開け閉め あけしめ opening and closing 打开和关闭 열고 닫음 mở và đóng aberto e fechado

開閉 かいへい opening and closing 打开和关闭 개폐 mở và đóng aberto e fechado

開店 かいてん opening (a shop) 开店 개점 khai trương abertura

開業 かいぎょう starting a business 开业 개업 khai trương kinh doanh abertura de empresa

閉店 へいてん closed 闭店 폐점 đóng cửa fechado

商い あきない business 商业 장사 việc kinh doanh negócios

商店 しょうてん shop 商店 상점 cửa hàng loja

商店街 しょうてんがい shopping street 购物街 상점가 phố mua sắm distrito comercial

商売 しょうばい business 商业 장사 buôn bán negócios

商品 しょうひん merchandise 商品 상품 hàng hóa mercadoria

大型商業施設 おおがたしょうぎょうしせ
つ

large commercial facility / 

shopping mall
大型商业设施/购物中心 대형 상업 시설

cơ sở thương mại lớn / 

trung tâm mua sắm

grande instalação comercial / 

shopping mall

品物 しなもの goods 商品 물품 các mặt hàng bens

品切れ しなぎれ out of stock 缺货 품절 hết hàng fora de estoque

品揃え しなぞろえ assortment [range] of goods 备货品种丰富 상품 구색 phân loại sortimento

商

品

＊商学部（しょうがくぶ）☞01-1メモ

店

＊本店（ほんてん）☞08-1読　＊支店（してん）☞08-1読

開

＊開始（かいし）☞01-1漢・書　　＊開館(かいかん)☞11-1メモ　　＊開会式(かいかいしき)☞12-2話　＊開発(かいはつ)☞10話　＊公開(こうかい)☞11-2読

閉
＊閉館（へいかん）☞11-1メモ　　＊閉会式（へいかいしき）☞12-2話

hoshi
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新品 しんぴん brand new 新品 신품 sản phẩm mới produto novo

返品 へんぴん returns 退货 반품 hàng trả lại retornar um produto

食料品 しょくりょうひん groceries 食品 식료품 thực phẩm mantimentos

不要品 ふようひん unnecessary item 不必要的东西 불필요한 물건 đồ không cần thiết item desnecessário

営業 えいぎょう sales 营业 영업 việc bán hàng vendas

中古品 ちゅうこひん second-hand goods 半新品 중고품 hàng cũ bens de segunda mão

八百屋 やおや greengrocer 蔬菜水果店 청과물점 hàng bán rau quả verdureiro

家電量販店 かでんりょうはんてん electronics store 电子商店 가전 양판점 cửa hàng điện tử loja em massa de elétrodomésticos

支払い方 しはらいかた payment method 付款方式 지불 방법 phương thức thanh toán forma de pagamento

現金 げんきん cash 现金 현금 tiền mặt dinheiro

カード決済 かーどけっさい credit card payment 信用卡付款 카드 결제 thanh toán bằng thẻ pagamento com cartão de crédito

分割払い ぶんかつばらい payment in installments 分期付款 할부 trả góp pagamento em prestações

キャリア決済 きゃりあけっさい carrier billing 运营商计费 통신사 결제 thanh toán qua nhà mạng faturamento da operadora

代金引換 だいきんひきかえ cash on delivery 货到付款 대금 상환 thanh toán khi giao hàng dinheiro na entrega

前払い まえばらい advance payment 预付款 선불 trả trước pagamento adiantado

後払い あとばらい
deferred payment / buying on 

credit
后付款 후불 trả sau pagamento diferido

買い物 かいもの shopping 购物 쇼핑 mua sắm compras

買い取り かいとり purchase 购买 구매 thu mua comprar

買い置き かいおき stock up 囤货 사 둠 mua dự trữ estocar

売り場 うりば sales floor 柜台 매장 quầy bán hàng área de vendas

売り切れ うりきれ sold out 售完 매진 bán hết vendido (fora de estoque)

売り出し うりだし sale 贱卖 판매 bán ra oferta

売り買い うりかい buying and selling 买卖 매매 mua và bán vender e comprar

安売り やすうり bargain sale 特价销售 저렴한 판매 bán rẻ pechincha

前売り まえうり advance sale 预售 예매 bán trước venda antecipada

品

店１　　

関連語

買

売

＊製品（せいひん）☞03-3読　　＊作品(さくひん)☞11-1書・読、11-3漢・書　　＊備品(びひん)☞12-1漢・書・読　　＊日用品(にちようひん)☞02-2漢・書・読　　＊展示

品(てんじひん)☞11-1メモ　　＊冷凍食品(れいとうしょくひん)☞02-3漢・読

＊買い出し（かいだし）☞02-2読
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売店 ばいてん shop 小卖部 매점 cửa hàng loja

売買 ばいばい buying and selling 买卖 매매 mua và bán vender e comprar

販売 はんばい sale 销售 판매 buôn bán vendas

自動販売機（自販

機）
じどうはんばいき（じは
んき）

vending machine 自动售货机 자동판매기(자판기) máy bán hàng tự động
vending machine (máquina de 

venda automática)

通信販売（通販） つうしんはんばい（つう
はん）

mail order 邮购 통신 판매(통판) đặt hàng online pedido por correio (mail order)

特売 とくばい special sale 特价销售 특별 판매 bán hàng siêu giảm giá venda especial

新発売 しんはつばい new release 新发布 신발매 tung ra sản phẩm mới novo lançamento

非売品 ひばいひん not for sale 不作为产品销售 비매품 hàng không phải để bán não está a venda

値段 ねだん price 价格 가격 giá preço

値引き ねびき discount 折扣 할인 giảm giá desconto

値札 ねふだ price tag 价格标签 가격표 nhãn giá etiqueta de preço

値上げ ねあげ price increase 价格上涨 가격 인상 tăng giá aumento de preço

値下げ ねさげ price cut 减价 가격 인하 giảm giá corte de preço

値上がり ねあがり price increase 价格上涨 가격 상승 tăng giá aumento de preço

値下がり ねさがり price drop 价格下降 가격 인하 rớt giá queda de preço

半値 はんね half price 半价 반값 một nửa giá metade do preço

お客（様） おきゃく（さま） customer 顾客 손님(양) khách hàng cliente

買い物客 かいものきゃく shopper 购物者 쇼핑객 người mua sắm comprador

接客（業） せっきゃく（ぎょう） service (industry) 服务(业） 접객(업)
dịch vụ chăm sóc khách hà

ng
indústria de serviços

★紙袋 かみぶくろ paper bag 纸袋 종이봉투 túi giấy saco de papel

★ビニール袋 びにーるぶくろ plastic bag 塑料袋 비닐 봉투 túi nilon saco de plástico

★手さげ袋 てさげぶくろ handbag 手提包 손에 드는 가방 túi xách tay bolsa

★レジ袋 れじぶくろ (plastic) shopping bag 购物袋 비닐 봉투 túi mua sắm sacola de compras descartável

手袋 てぶくろ gloves 手套 장갑 găng tay luvas

福袋 ふくぶくろ lucky bag 福袋 복주머니 túi may mắn
sacola misteriosa (com items 

sortidos)

売

値

客

袋

＊価値（かち）☞11-1読

＊客観的（きゃっかんてき）☞11-2漢・書　＊来客（らいきゃく）☞03-1漢・書　＊ 観客席（かんきゃくせき）☞11-2漢・読
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準備中 じゅんびちゅう in preparation 在准备中 준비 중 đang chuẩn bị em preparação

広告 こうこく advertisement 广告 광고 quảng cáo anúncio

レジ れじ cash register 收银机 계산대 máy tính tiền caixa registradora

特価 とっか special price 特价 특가 giá đặc biệt preço especial

大売出し おおうりだし big sale 大甩卖 대매출 đại hạ giá grande venda

税込み/税抜き ぜいこみ/ぜいぬき tax included / tax excluded 含税/不含税 세금 포함/세금 별도
đã bao gồm thuế / không 

bao gồm thuế

imposto incluso / imposto não 

incluso

半額 はんがく half price 半价 반액 một nửa giá metade do preço

価値 かち worth 价值 가치 giá trị valor

一定期間 いっていきかん for a certain period of time 在一定时间内 일정 기간
trong một khoảng thời gian 

nhất định
por um certo período de tempo

幸福 こうふく happiness 幸福 행복 niềm hạnh phúc felicidade

展示用 てんじよう for display 用于展示 전시용 để trưng bày para exibição

フリマアプリ ふりまあぷり flea market app 跳蚤市场应用程序 벼룩시장 앱 ứng dụng chợ trời aplicativo mercado de pulgas

お気に入り おきにいり favorite 最喜欢的 즐겨찾기 yêu thích favorito

表示 ひょうじ display 表示 표시 trưng bày mostrar

学生割引 がくせいわりびき student discount 学生折扣 학생 할인 giảm giá sinh viên desconto para estudantes

当日券 とうじつけん tickets for today 今天的票 당일권 vé cho ngày hôm nay bilhetes para hoje

注文 ちゅうもん order 下单 주문 đặt hàng pedido

注意 ちゅうい notice / attention / care / caution 通知/注意/照顾/小心 주의
để ý / chú ý / quan tâm / 

thận trọng
aviso / atenção / cuidado / cautela

味見 あじみ tasting 品尝 맛을 봄 nếm thử degustação

薄味 うすあじ lightly seasoned / simple taste 清淡的味道 싱거운 맛 nhạt gosto leve

★塩味 しおあじ salty 咸 짠맛 mặn salgado

興味 きょうみ interest 兴趣 관심 quan tâm interesse

★意味 いみ meaning 意味 의미 nghĩa significado

計算 けいさん calculation 计算 계산 phép tính cálculo

合計 ごうけい total 合计 합계 tổng cộng total

店２　　

関連語

注

味

計

＊注射（ちゅうしゃ）☞07-2話　　＊注目（ちゅうもく）☞12-3読　＊注意報（ちゅういほう）☞15-3漢、16-2メモ

＊味方（みかた）☞12-2読　＊調味料(ちょうみりょう)☞02-2漢・書・読　　＊趣味(しゅみ)☞11-3話、18読　＊賞味期限(しょうみきげん)☞09漢・書
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時計 とけい clock / watch 钟/表 시계 đồng hồ relógio

定食屋 ていしょくや fixed menu restaurant 快餐店 백반집 nhà hàng thực đơn cố định restaurante de menu fixo

日替わり定食 ひがわりていしょく daily set meal 每日一款套餐 오늘의 백반 bữa ăn hàng ngày refeição diária definida

定価 ていか list price 定价 정가 giá niêm yết preço de lista

定休日 ていきゅうび
regular holiday / regular day to be 

closed
定期休息日 정기휴일 ngày nghỉ cố định feriado normal

限定 げんてい exclusive / limited to … 限定 한정 có hạn exclusivo

一定 いってい constant / set 一定 일정 không thay đổi constante

待ち時間 まちじかん waiting time 等待的时间 대기 시간 thời gian chờ tempo de espera

待ち合わせ まちあわせ appointment 碰头 만남 cuộc hẹn encontro

料亭 りょうてい
high-class Japanese-style 

restaurant
高级日式餐厅 요정 nhà hàng cao cấp kiểu nhật

restaurante de estilo japonês de 

alta classe

居酒屋 いざかや Japanese-style bar 日式酒吧 선술집 quầy bar kiểu nhật bar estilo japonês

フードコート ふーどこーと food court 美食广场 푸드 코트 khu ăn uống praça de alimentação

屋台 やたい stall 摊位 포장마차 quán vỉa hè parar

立ち食いそば たちぐいそば standing eating soba 站着吃荞麦面 서서 먹는 소바 đứng ăn soba em pé comendo soba

デパ地下 でぱちか
basement of a department store 

(where food is sold)
地下超市 백화점 지하

tầng hầm của cửa hàng bá

ch hóa
porão da loja de departamentos

取り寄せ とりよせ back order 订货 주문 đặt hàng gửi đến ordem de volta

数 かず number 数 수 con số número

休日 きゅうじつ holiday 假日 휴일 ngày lễ feriado

価格 かかく price 价格 가격 giá preço

試食 ししょく sample food tasting 品尝（吃） 시식 nếm (ăn) degustação (comer)

試飲 しいん sample drink tasting 品尝（喝） 시음 nếm (uống) degustação (bebida)

食感 しょっかん texture of a food 口感 식감 cảm giác khi ăn textura

店３　　

関連語

＊計画（けいかく）☞14読　　＊会計(かいけい)☞03-1話・漢、07-2話　＊会計士(かいけいし)☞03-1漢、11-3メモ

＊定期券（てきけん）☞01-1読　　＊定期便(ていきびん)☞13読・メモ　　＊定期試験(ていきしけん)☞01-3漢・読　　＊定住者(ていじゅうしゃ)☞15-2メモ　　＊定規(じょ

うぎ)☞01-2話　　＊決定(けってい)☞12-2漢・読、11-2読　　＊測定(そくてい)☞07-3メモ　　＊予定(よてい)☞03-1読、04-1書　　＊未定(みてい)☞11-2読　　＊所定

(しょてい)☞15-1漢・書・読　　＊特定技能(とくていぎのう)☞15-2メモ　　＊指定席券(していせきけん)☞04-2メモ

＊待合室（まちあいしつ）☞07-2話　　＊待遇（たいぐう）☞03-2メモ　　＊招待券（しょうたいけん）☞11-1読　　＊期待(きたい)☞01-1読

計

定

待
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歯ごたえ はごたえ (degree of) firmness [chewiness] 口感 씹는 맛 giòn crocante
　 　 　 　 　 　 　

店３　　
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今日の漢字 語彙 よみかた 英語 中国語 韓国語 ベトナム語 ポルトガル語

病院 びょういん hospital 医院 병원 bệnh viện hospital

病気 びょうき disease / illness / sickness 疾病 병 bệnh doença

病人 びょうにん sick person 病人 병자 người bệnh pessoa doente

病室 びょうしつ hospital room 医院病房 병실 phòng bệnh quarto de hospital

病弱 びょうじゃく sickly 病弱 병약 ốm yếu doentio

急病 きゅうびょう sudden illness 突发疾病 급병 bệnh đột ngột doença repentina

持病 じびょう chronic condition 老毛病 지병 bệnh mãn tính condição crônica

気分 きぶん feeling / how one feels 感觉 기분 tâm trạng humor

気持ち きもち feeling  / mood 感觉 기분 cảm giác sentimento

寒気 さむけ chills 寒气 감기 ớn lạnh ar frio

吐き気 はきけ nausea 恶心 메스꺼움 buồn nôn náusea

悪酔い わるよい badly behaved drunk 烂醉如泥 나쁘게 취함 say xỉn doença de embriaguez

悪口 わるぐち swearing  / bad-mouthing 脏话 욕설 nói xấu palavrões

意地悪 いじわる spiteful  / mean 恶意的 악의 bắt nạt rancoroso

悪性 あくせい malignant 恶性的 악성 ác tính maligno

悪寒 おかん chills 发冷 오한 ớn lạnh arrepios

悪化 あっか aggravation / getting worse 恶化 악화 chuyển xấu agravamento

医師 いし doctor 医生 의사 bác sĩ doutor

医院 いいん doctor's office 医院 진료소 phòng khám consultório médico

医療機関 いりょうきかん medical institution 医疗机构 의료기관 cơ sở y tế instituição médica

医者 いしゃ doctor 医生 의사 bác sĩ doutor

歯医者 はいしゃ dentist 牙医 치과 의사 nha sĩ dentista

内科医 ないかい physician 内科医生 내과 의사 bác sĩ nội khoa médico

外科医 げかい surgeon 外科医生 외과 의사 bác sĩ ngoại khoa cirurgião

医

病

＊心の病(こころのやまい)☞03-2読　　＊伝染病(でんせんびょう)☞15-1読

気

＊お気に入り(おきにいり)☞06-2読、06-3読、12-3漢　　＊気合(きあい)☞12-3漢・読　　＊気象(きしょう)☞16-2メモ

＊気候(きこう)☞18読　　＊気圧(きあつ)☞16-2メモ　　＊天気(てんき)☞2-2読、16-2漢・書

＊空気(くうき)☞13漢・16-2メモ　　＊換気扇(かんきせん)☞02-3話　　＊湿気(しっけ)☞02-2書・読、16-2読

悪

hoshi
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かかりつけ医 かかりつけい primary care doctor 熟知患者情况的医生 단골 의사 bác sĩ gia đình médico de cuidados primários

鼻血 はなぢ nosebleed 鼻血 코피 chảy máu mũi sangramento nasal

血液 けつえき blood 血 혈액 máu sangue

血圧 けつあつ blood pressure 血压 혈압 huyết áp pressão arterial

高血圧 こうけつあつ high blood pressure 高血压 고혈압 huyết áp cao pressão alta

貧血 ひんけつ anemia 贫血 빈혈 thiếu máu anemia

出血 しゅっけつ bleeding 出血 출혈 sự chảy máu sangramento

止血 しけつ stop the bleeding / hemostasis 止血 지혈 cầm máu hemostasia

採血 さいけつ blood drawing 血液采集 채혈 lấy mẫu máu coleta de sangue

内科 ないか internal medicine 内科 내과 khoa nội medicina interna

外科 げか surgery 外科 수술 khoa ngoại neurocirurgia

整形外科 せいけいげか orthopedics 整形外科 정형외과 khoa chỉnh hình ortopedia

皮膚科 ひふか dermatology 皮肤科 피부과 khoa da liễu dermatologia

耳鼻咽喉科 じびいんこうか
ear, nose, and throat [ENT] 

specialist / otolaryngology
耳鼻喉科 이비인후과 khoa tai mũi họng otorrinolaringologia

眼科 がんか eye doctor / ophthalmology 眼科 안과 khoa mắt oftalmologia

けが人 けがにん injured person 受伤的人 부상자 người bị thương pessoa ferida

下痢 げり diarrhea 拉肚子 설사 bệnh tiêu chảy diarréia

食中毒 しょくちゅうどく food poisoning 食物中毒 식중독 ngộ độc thực phẩm intoxicação alimentar

虫刺され むしさされ insect bite 昆虫叮咬 벌레 물림 vết cắn của côn trùng picada de inseto

食物アレルギー しょくもつあれるぎー food allergy 食物过敏 음식 알레르기 dị ứng thực phẩm alergia alimentar

骨折 こっせつ broken bone / fracture 骨折 골절 gãy xương fratura

発作 ほっさ seizure 发作 발작 phát bệnh convulsão

患者 かんじゃ patient 病人 환자 bệnh nhân paciente

ウイルス ういるす virus 病毒 바이러스 vi-rút vírus

体つき からだつき physique 体形 몸매 vóc dáng físico

体重 たいじゅう body weight 体重 체중 trọng lượng cơ thể peso corporal

体温 たいおん body temperature 体温 체온 thân nhiệt temperatura corporal

医

＊医療費(いりょうひ)☞08-1メモ　　＊医学部(いがくぶ)☞01-1メモ

血

病院1　　
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体力 たいりょく physical strength 体力, 力气 체력 thể lực força física

体調 たいちょう condition 健康状况 컨디션 tình trạng cơ thể doença

体格 たいかく physique 体格 체격 vóc dáng físico

重病 じゅうびょう serious illness 严重疾病 중병 Ốm nặng doença grave

重傷 じゅうしょう serious injury 重伤 중상 chấn thương nghiêm trọng ferimento grave

重体（重態） じゅうたい critical condition 病情严重 중태 tình trạng nghiêm trọng condição grave

重度 じゅうど severe 重度 중도 nghiêm trọng sério

重症 じゅうしょう serious case 重症 중증 trở nặng doença grave

軽傷 けいしょう minor injury 轻伤 경상 chấn thương nhẹ lesão leve

軽度 けいど mild 轻度 가벼움 nhẹ grau leve

軽症 けいしょう mild case 轻症 경증 nhẹ doença leve

痛み いたみ pain 疼痛 고통 nỗi đau dor

痛み止め いたみどめ painkiller 止痛药 통증 방지 thuốc giảm đau analgésico

鎮痛剤 ちんつうざい painkiller 去痛药 진통제 thuốc giảm đau analgésico

頭痛 ずつう headache 头痛 두통 đau đầu dor de cabeça

腹痛 ふくつう stomach ache 腹痛 복통 đau bụng dor de estômago

腰痛 ようつう lower back pain 腰痛 요통 đau lưng dưới dor na região lombar

歯痛 しつう toothache 牙痛 치통 bệnh đau răng dor de dente

生理痛 せいりつう menstrual pain 经痛 생리통 đau bụng kinh dor menstrual

筋肉痛 きんにくつう muscle pain 肌肉疼痛 근육통 đau cơ dor muscular

関節痛 かんせつつう joint pain 关节疼痛 관절통 đau khớp dor nas articulações

胃薬 いぐすり stomach medicine 胃药 위장약 thuốc dạ dày remédio para estômago

風邪薬 かぜぐすり cold medicine 感冒药 감기약 thuốc cảm remédio para resfriado

目薬 めぐすり eye drops 眼药 안약 thuốc nhỏ mắt colírio

うがい薬 うがいぐすり mouthwash 漱口水 양치질 nước súc miệng enxaguante bucal

飲み薬 のみぐすり
medicine taken orally / internal 

medicine
内服药 내용약 thuốc uống medicamento oral

体

重

＊重さ（重さ)☞12-2・16-2メモ

軽

＊軽食(けいしょく)☞02-3漢・書　　＊軽音楽(けいおんがく)☞11-2漢・書・読　　＊軽量化(けいりょうか)☞12-2読

痛

薬
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塗り薬 ぬりぐすり ointment 软膏 바르는 약 thuốc bôi pomada

貼り薬 はりぐすり adhesive skin patch 膏药 파스 miếng dán da adesivo de pele

薬局 やっきょく pharmacy 药店 약국 tiệm thuốc farmacia

頭痛薬 ずつうやく headache medicine 头痛药 두통 약 thuốc nhức đầu remédio para dor de cabeça

胃腸薬 いちょうやく gastrointestinal medicine 胃肠药 위장약 thuốc tiêu hóa droga gastrointestinal

常備薬 じょうびやく
medicine most households have 

on hand
常备药 상비약 thuốc dự phòng remédio caseiro

外来受付 がいらいうけつけ outpatient reception counter 门诊受理 외래접수
tiếp nhận bệnh nhân ngoại

trú
recepção ambulatorial

待合室 まちあいしつ waiting room 等候室 대기실 phòng chờ sala de espera

処置室 しょちしつ treatment room 治疗室 처치실 phòng điều trị sala de tratamento

注射 ちゅうしゃ injection 注射 주사 tiêm injeção

手当て てあて treatment 准备 조처 điều trị, chăm sóc tratamento; preparação; mesada

消毒 しょうどく disinfection 消毒 소독 khử trùng desinfecção

湿布 しっぷ poultice 敷布 찜질 cao dán cataplasma

処方箋 しょほうせん prescription 处方笺 처방전 đơn thuốc prescrição

お薬手帳 おくすりてちょう
notebook showing medication one 

takes
服药手册 약 수첩 sổ thuốc caderneta de medicamentos

意識不明 いしきふめい unconscious 无意识 의식 불명 bất tỉnh inconsciente

内服薬・内用薬 ないふくやく・ないようや
く

oral medicine 口服药/内服药 내복약・내용약 thuốc uống
medicamento oral / medicamento

para uso interno

外用薬 がいようやく external medicine 外用药 외용약 thuốc bôi ngoài da medicamento externo

粉薬 こなぐすり powdered medicine 粉剂药 가루약 bột thuốc remédio em pó

錠剤 じょうざい tablet 药片 정제 viên thuốc remédio em tablets

カプセル かぷせる capsule 胶囊 캡슐 viên con nhộng cápsula

保温 ほおん keep warm 保温 보온 giữ ấm isolamento térmico

保湿 ほしつ moisturizing 保湿 보습 dưỡng ẩm hidratante

保険 ほけん insurance 保险 보험 bảo hiểm seguro

健康保険（証） けんこうほけん（しょう） health insurance (card) 健康保险(卡） 건강보험(증) thẻ bảo hiểm y tế cartão do plano de saúde

保健所 ほけんじょ health care centre 保健站 보건소 trung tâm y tế centro de saúde

薬

病院2　　

関連語
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防止 ぼうし prevention 防止 예방 phòng ngừa prevenção

予防 よぼう precaution 预防 예방 phòng ngừa prevenção

予防接種 よぼうせっしゅ vaccination 疫苗接种 예방 접종 tiêm chủng vacinação

熱中症 ねっちゅうしょう heatstroke 中暑 열사병 say nắng insolação

熱帯夜 ねったいや sultry night 热带夜 열대야 đêm nhiệt đới noite tropical

発熱 はつねつ fever 发烧 발열 sốt febre

解熱 げねつ lowering of a high fever 退烧 해열 hạ sốt antipirético

解熱剤 げねつざい fever reducer 退烧药 해열제 thuốc hạ sốt medicamento antipirético

平熱 へいねつ normal body temperature 正常体温 평열 nhiệt độ bình thường temperatura normal

高熱 こうねつ high fever 高烧 고열 sốt cao febre alta

症状 しょうじょう symptoms 症状 증상 triệu chứng sintomas

発症 はっしょう to develop (an illness) 发病 발병 phát bệnh surto de doença

炎症 えんしょう inflammation 炎症 염증 viêm nhiễm inflamação

感染症 かんせんしょう infectious disease 感染症 감염 bệnh truyền nhiễm Infecção

花粉症 かふんしょう hay fever 花粉过敏 꽃가루 알레르기 dị ứng phấn hoa rinite alérgica

診察 しんさつ consultation 诊察 진찰 khám bệnh consulta

診察券 しんさつけん patient registration card 挂号证 진찰권 phiếu đăng ký khám bệnh cartão de registro do paciente

診察室 しんさつしつ examination room 门诊室 진찰실 phòng khám sala de exame

診断 しんだん diagnose 诊断 진단 chẩn đoán diagnosticar

受診 じゅしん medical examination 受诊 진찰 khám bệnh exame médico

初診 しょしん first consultation 初诊 초진 lần đầu khám primeira visita

再診 さいしん repeat visit 复诊 재진단 tái khám reexame

健康診断（健診） けんこうしんだん（けんし
ん）

health checkup 健康检查 건강 진단 kiểm tra sức khỏe exame de saúde

＊保存(ほぞん)☞03-3読　　＊保育園(ほいくえん)☞18漢・書　　＊保証書(ほしょうしょ)☞03-3読、15-2漢

＊身元保証人(みもとほしょうにん)☞15-2漢・話　　＊保険料(ほけんりょう)☞08-1メモ　　＊保安検査(ほあんけんさ)☞13話、15-2漢

防

＊消防署(しょうぼうしょ）☞03-3漢、15-3漢・読

保

熱

＊熱帯低気圧(ねったいていきあつ)☞16-2メモ　　＊光熱費(こうねつひ)☞08-1メモ 、08-2読、16-2漢・書

症

診
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問診票 もんしんひょう

written set of questions used to 

gather information about a 

patient's condition

病历 문진표 phiếu điều tra tiền sử bệnh folha de entrevista médica

備え そなえ preparation 准备 준비 sự chuẩn bị preparação

生活習慣 せいかつしゅうかん lifestyle / way of living 生活习惯 생활습관 thói quen sinh hoạt hábito de estilo de vida

ストレス解消 すとれすかいしょう stress relief 缓解压力 스트레스 해소 giảm stress alívio de estresse

ワクチン わくちん vaccination 疫苗 백신 vắc xin vacinação

水分補給 すいぶんほきゅう hydration 补充水分 수분 보급 bổ sung nước hidratação

視力検査 しりょくけんさ vision test 视力检查 시력 검사 kiểm tra thị lực teste de visão

聴力検査 ちょうりょくけんさ hearing test 听力测验 청력 검사 kiểm tra thính lực teste auditivo

心電図検査 しんでんずけんさ electrocardiogram test 心电图检查 심전도 검사 kiểm tra điện tâm đồ eletrocardiograma

血圧測定 けつあつそくてい blood pressure measurement 血压测量 혈압 측정 đo huyết áp medição da pressão arterial

血液検査 けつえきけんさ blood test 验血 혈액 검사 xét nghiệm máu teste de sangue

尿検査 にょうけんさ urine test 尿液分析 소변 검사 kiểm tra nước tiểu urinálise

レントゲン（X線）

検査
れんとげん（えっ
くすせん）けんさ

X-ray (examination) X光检查 엑스레이 검사 bài kiểm tra chụp X-quang exame de raio x

病院3

関連語

診

＊初診料(しょしんりょう)☞08-1メモ
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今日の漢字 語彙 よみかた 英語 中国語 韓国語 ベトナム語 ポルトガル語

口座 こうざ account 帐户 계좌 tài khoản conta

口座番号 こうざばんごう account number 帐号 계좌 번호 số tài khoản número de conta

口座開設 こうざかいせつ opening an account 开户 계좌 개설 mở tài khoản abertura de conta

口座振替 こうざふりかえ account transfer 账户转账 계좌이체 sự chuyển khoản transferência de conta

銀行口座 ぎんこうこうざ bank account 银行账户 은행 계좌 tài khoản ngân hàng contas bancárias

預金 よきん deposit 存款 예금 tiền gửi depósito

預金口座 よきんこうざ bank account 银行账户 예금 계좌 tài khoản ngân hàng conta bancária para depósitos

預金通帳 よきんつうちょう deposit passbook 存款存折 예금 통장 sổ tiết kiệm tiền gửi caderneta de depósito

預金残高 よきんざんだか deposit balance 存款余额 예금잔고 số dư tiền gửi saldo de depósito

お金 おかね money 钱 돈 tiền bạc dinheiro

金持ち かねもち rich person 有钱人 부자 người giàu có pessoa rica

お取り引き金額 おとりひききんがく amount of a transaction 交易金额 거래 금액 số tiền giao dịch valor da transação

お引き出し金額 おひきだしきんがく amount of a withdrawal 提款金额 인출 금액 số tiền rút quantidade retirada

金利 きんり interest rate 利率 금리 lãi suất taxa de juro

現金 げんきん cash 现金 현금 tiền mặt dinheiro (dinheiro fisico)

入金 にゅうきん money paid in  / deposit 进款 입금 nạp tiền pagamento

送金 そうきん bank remittance / money transfer 寄钱 송금 chuyển tiền transferência de dinheiro

返金 へんきん refund 还钱, 退款 환불 hoàn tiền reembolso

借金 しゃっきん debt 债务 부채 món nợ dívida

貯金 ちょきん savings 积蓄 저금 tiết kiệm dinheiro salvo

貯金箱 ちょきんばこ piggy bank 存钱罐 저금통 hộp tiết kiệm, heo đất cofrinho

貯蓄 ちょちく savings 储蓄 저축 tiết kiệm poupança

立て替え たてかえ
paying on somebody's behalf and 

being paid back later
垫付 대납하기 thanh toán hộ adiantamento de dinheiro

両替 りょうがえ
change (a bill into coins, euro into 

yen)
货币兑换 환전 thu đổi ngoại tệ câmbio monetário

座

＊座席(ざせき)☞04-3話

預

＊手荷物預かり所(てにもつあずかりじょ)☞15-1漢、18メモ

金

貯

替
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為替レート かわせれーと exchange rate 汇率 환율 tỷ giá taxa de câmbio

硬貨 こうか coin 硬币 동전 đồng tiền moeda

紙幣 しへい bill 钱票 지폐 tiền giấy notas de dinheiro

札束 さつたば a roll [pile] of bills 钞票捆儿 지폐 뭉치 sấp tiền rolo de cédulas

敷金 しききん security deposit 押金 보증금 tiền cọc depósito

礼金 れいきん key money 礼金 사례금 tiền cảm ơn dinheiro chave

奨学金 しょうがくきん scholarship 奖学金 장학금 học bổng bolsa de estudos

保険金 ほけんきん insurance 保险金 보험금 tiền bảo hiểm seguro

年金 ねんきん pension 养老金 연금 lương hưu pensão

税金 ぜいきん tax 税 세금 thuế imposto

光熱費 こうねつひ utility costs 电费和煤气费 광열비 tiền ga và điện custos de serviços públicos

賃金 ちんぎん wages 工资 임금 tiền công salário

払い込み はらいこみ payment 支付 납입하기 sự chi trả pagamento

現金払い げんきんばらい cash payment 现金支付 현금 지불 thanh toán bằng tiền mặt pagamento em dinheiro

カード払い かーどばらい card payment 信用卡支付 카드 지불 thanh toán thẻ pagamento com cartão

一回払い いっかいばらい one-time payment 一次性支付 한 번 지불 thanh toán một lần pagamento único

分割払い ぶんかつばらい payment in installments 分期付款 할부 trả góp pagamento em prestações

未払い みばらい unpaid 未付 미지급 chưa thanh toán não pago

振り込み ふりこみ (electronic) bank transfer 拨入 송금 chuyển khoản transferir

申し込み もうしこみ application 申请 신청 đăng ký aplicação; pedido de aplicação

送料込み そうりょうこみ postage included 含邮费 배송비 포함 bao gồm phí vận chuyển postagem incluída

残金 ざんきん balance 余款 잔금 khoản dư dinheiro restante

残高照会 ざんだかしょうかい balance inquiry 余额查询 잔액 조회 truy vấn số dư consulta de saldo

登録 とうろく register 登记 등록 đăng ký registro

込

＊申込書(もうしこみしょ)☞15-1漢・読　　＊税込み(ぜいこみ)☞06-2話

替

＊日替わり定食（ひがわりていしょく）☞06-3漢・読　　＊振替輸送（ふりかえゆそう）☞04-3メモ

＊吹き替え（ふきかえ）☞11-2読　　＊交替（こうたい）☞03-2メモ、05-1漢・書

銀行1　　

関連語

払

＊支払い(しはらい)☞06-1メモ、11-1書　　＊前払い(まえばらい)・後払い(あとばらい)☞06-1メモ、17漢

残

＊残業(ざんぎょう)☞01-1漢、03-2話　　＊残高証明書(ざんだかしょうめいしょ)☞15-2漢

登
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印鑑登録 いんかんとうろく seal registration 印章登记 인감 등록 đăng ký con dấu registro de carimbo

利子 りし interest 子金 이자 tiền lãi juros

利息 りそく interest 利息 이자 lợi tức juros (em um empréstimo)

利用方法 りようほうほう how to use 如何使用 이용방법 cách sử dụng como usar

利用明細 りようめいさい usage details 账单明细 이용 명세서 chi tiết sử dụng detalhes de uso

窓口 まどぐち bank counter 窗口 창구 quầy giao dịch janela de informações

ATM えーてぃーえむ Automated Teller Machine 自动取款机 ATM / 현금 인출기 máy ATM caixas eletrônicos

暗証番号 あんしょうばんごう personal identification number 密码 비밀번호 số nhận dạng cá nhân número de identificação pessoal

公共料金 こうきょうりょうきん utility bills 公共费用 공공 요금 phí công cộng taxas públicas

手続き てつづき procedure 手续 절차 thủ tục procedimento

発行 はっこう issue 发行 발행 phát hành emitir

銀行2　　

関連語

登

＊登校(とうこう)☞01-1漢・書・読　　＊登山(とざん)☞12-1メモ　

＊登場(とうじょう)☞11-2メモ、18漢　　＊正社員登用(せいしゃいんとうよう)☞03-2メモ

＊住民登録(じゅうみんとうろく)☞14漢、15-2話　　＊外国人登録証明書(がいこくじんとうろくしょうめいしょ)☞15-2漢・話

利

＊右利き(みぎきき)☞17漢・書　　＊左利き(ひだりきき)☞17漢・書・読　　＊利用登録(りようとうろく)☞09話
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今日の漢字 語彙 よみかた 英語 中国語 韓国語 ベトナム語 ポルトガル語

図書 としょ books 图书 도서 bản đồ livros

図書館 としょかん library 图书馆 도서관 thư viện biblioteca

図書室 としょしつ library room 图书室 도서실 phòng thư viện sala da biblioteca

絵図 えず drawing 画图 그림 minh họa desenho

配置図 はいちず layout map 配置图 배치도 bản vẽ bố cục desenho de layout

案内図 あんないず guide map 导游图 안내도 bản đồ hướng dẫn mapa guia

書き順 かきじゅん stroke order 笔顺 쓰기 순서 thứ tự viết chữ ordem de escrita

書き言葉 かきことば written language 书面语言 문장어 ngôn ngữ viết linguagem escrita

書き取り かきとり
dictation / writing something 

down
听写 받아 쓰기 viết chính tả ditado

書き込み かきこみ write in 写进 쓰기 điền vào escrever em

下書き したがき draft 草稿 초안 bản nháp rascunho

書籍 しょせき books 图书 책 sách báo livros

書名 しょめい book title 书名 서명 tên sách título do livro

書棚 しょだな bookshelf 书架 책장 giá sách estante

書類 しょるい documents 文件 서류 tài liệu documento

清書 せいしょ fair copy 誊写 청서 bản viết chính thức cópia limpa

願書 がんしょ application form 申请书 원서 mẫu đăng ký formulário de aplicação

読み書き よみかき reading and writing 读写 읽고 쓰기 đọc và viết leitura e escrita

句読点 くとうてん punctuation marks 标点符号 구두점 dấu chấm và dấu phẩy sinais de pontuação

読書 どくしょ reading 读书 독서 đọc sách leitura

音読 おんどく reading aloud 大声朗读 음독 đọc thành tiếng ler em voz alta

黙読 もくどく reading silently 默读 묵독 đọc thầm leitura silenciosa

貸し借り かしかり lending and borrowing 借贷 빌려주거나 빌리는 것 cho vay và đi vay emprestar e pedir emprestado

貸し出し かしだし lending 出借 대출 cho vay empréstimo

図

＊図形(ずけい)☞1-2読　　＊図表(ずひょう)☞03-3読　　＊地図(ちず)☞15-1話、18漢　　＊合図(あいず)☞12-3漢・読

書

＊書留(かきとめ)☞01-3読　　＊絵葉書(えはがき)☞11-1漢・読　　＊書道(しょどう)☞05-漢、11-3話

読

＊読解（どっかい)☞01-3漢・読

貸

hoshi
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貸出中 かしだしちゅう be checked out 借出状态 대출 중 cho mượn
atualmente em empr é stimo,

alugando

期間 きかん period 期间 기간 kỳ hạn período

返却期限 へんきゃくきげん due date 归还期限 반환 기한 ngày đáo hạn trả
data de vencimento para retorno

(de mercadorias ou produtos)

賞味期限 しょうみきげん best before date 最佳品尝期限 유통기한 hạn sử dụng tốt nhất melhor se consumido até a data

消費期限 しょうひきげん use-by date 保质期 소비기한 hạn sử dụng data de validade

著者名 ちょしゃめい author's name 作者姓名 저자 이름 tên tác giả nome do autor

検索 けんさく search 检索 검색 tra cứu procurar

記号 きごう symbol 号子 기호 ký hiệu símbolo

カウンター かうんたー counter 柜台 카운터 quầy tính tiền balcão; contador

読書感想文 どくしょかんそうぶん book report 读后感 독서 감상문 cảm nhận về sách relatório de leitura

貸

＊賃貸アパート(ちんたいあぱーと)☞08-1読　　＊賃貸借契約書(ちんたいしゃくけいやくしょ)☞14漢、15-3読　　＊制服貸与(せいふくたいよ)☞03-2メモ

期

＊期待(きたい)☞01-1読、06-3漢　　＊延期(えんき)☞12-2読　　＊３学期(さんがっき)☞01-2読

＊定期券(ていきけん)☞01-1読、06-3漢　　＊定期便(ていきびん)☞06-3漢、13読・メモ

図書館　

関連語
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今日の漢字 日本語 よみかた 英語 中国語 韓国語 ベトナム語 ポルトガル語

言葉 ことば words / language 话语 말 từ palavras

言葉遣い ことばづかい wording / the way of speaking 措辞 말투 cách dùng từ uso da linguagem

言語学 げんごがく linguistics 语言学 언어학 ngôn ngữ học linguística

方言 ほうげん dialect 方言 사투리 phương ngữ dialeto

助言 じょげん advice 建议 조언 khuyên bảo conselho

考え かんがえ idea 主意 생각 suy nghĩ ideia

考察 こうさつ consideration 考察 고찰 sự xem xét consideração

参考 さんこう reference 参考 참고 tham khảo referência

参考文献 さんこうぶんけん reference works / the literature 参考文献 참고문헌 tài liệu tham khảo referências

選考 せんこう selection 选拔 전형 lựa chọn seleção

思い おもい thought 想法 생각 nghĩ pensamento

思い込み おもいこみ assumption 自认为 내 멋대로인 생각 định kiến suposição

思考 しこう thinking 思考 사고 suy nghĩ pensamento

思想 しそう ideology 思想 사상 tư tưởng ideia

不(可)思議 ふ(か)しぎ strange / marvelous / mysterious 不可思议 신기한 kỳ quái misterioso

知らせ しらせ news / notification 信息 알림 thông báo aviso; notificação

知り合い しりあい acquaintance 熟人 아는 사람 người quen conhecido

物知り ものしり knowledgeable person 知识渊博的 박식함 có kiến ​​thức bem informado

知識 ちしき knowledge 知识 지식 kiến thức conhecimento

知恵 ちえ wisdom 智慧 지혜 khôn ngoan sabedoria

説明 せつめい explanation 说明 설명 giải thích explicação

学説 がくせつ theory 学说 학설 học thuyết teoria

仮説 かせつ hypothesis 假说 가설 giả thuyết hipótese

言

＊言語(げんご)☞11-2読　　＊発言(はつげん)☞03-1読、04-2漢　　＊伝言(でんごん)☞03-1読、03-3メモ　　＊狂言(きょうげん)☞11-2話

考

＊考え方(かんがえかた)☞11-2書　　＊参考書(さんこうしょ)☞01-2話・読

思

＊思い出(おもいで)☞01-1読、12-3漢

知

＊承知(しょうち)☞03-3メモ　＊合格通知書(ごうかくつうちしょ)☞01-3メモ、04-3漢、12-3漢

説

hoshi
テキストボックス
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解説 かいせつ commentary 解说 해설 giải thích explicação

小説 しょうせつ novel 小说 소설 cuốn tiểu thuyết romance (novela escrita)

実験 じっけん experiment 实验 실험 cuộc thí nghiệm experimento

調査 ちょうさ investigation / survey 调查 조사 cuộc điều tra investigação

観察 かんさつ observation 观察 관찰 quan sát observação

研究室 けんきゅうしつ laboratory 研究室 연구실 phòng thí nghiệm laboratório

研究所 けんきゅうじょ research institute 研究院 연구소 viện nghiên cứu Instituto

参照 さんしょう refer to ... / cf. … 参照 참조 tham khảo referência

不可能 ふかのう impossible 不可能 불가능 bất khả thi impossível

実証 じっしょう demonstration / actual proof 证实 입증 chứng thực demonstração

発明 はつめい invention 发明 발명 sự phát minh invenção

整理 せいり orderly arrangement 整理 정리 sắp xếp arranjo

実感 じっかん actual realization 实感 실감 cảm giác thực sentimento

環境破壊 かんきょうはかい environmental destruction 环境破坏 환경 파괴 hủy hoại môi trường destruição ambiental

原因 げんいん cause 原因 원인 nguyên nhân causa

説

＊取扱説明書(とりあつかいせつめいしょ)・トリセツ(とりせつ)☞03-3読、12-2漢　　＊演説(えんぜつ)☞11-2漢・メモ

研究室　

関連語

hoshi
テキストボックス
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今日の漢字 日本語 よみかた 英語 中国語 韓国語 ベトナム語 ポルトガル語

美術 びじゅつ art 美术 미술 nghệ thuật arte

美術館 びじゅつかん museum 美术馆 미술관 bảo tàng mỹ thuật museu

美点 びてん merit 优点 아름다움 ưu điểm mérito; ponto positivo

絵画 かいが painting 绘画 회화 bức vẽ pintura

絵本 えほん picture book 图画书 그림책 sách ảnh livro ilustrado

絵葉書 えはがき picture postcard 明信片 그림 엽서 bưu thiếp hình ảnh cartão postal

★油絵 あぶらえ oil painting 油画 유화 tranh sơn dầu pintura a óleo

★ぬり絵 ぬりえ coloring (book) 轮廓画 색칠하기 tô màu (sách) livro de colorir

画家 がか painter 画家 화가 họa sĩ pintor

画像 がぞう image 影像 이미지 hình ảnh imagem

動画 どうが movie / video 动画 동영상 video filme

★風景画 ふうけいが landscape painting 风景画 풍경화 tranh phong cảnh pintura de paisagem

★人物画 じんぶつが portrait 人物画 인물화 tranh chân dung retrato

画数 かくすう number of strokes 笔划数 획수 số nét
quantidade de pinceladas ou 

riscos

有料 ゆうりょう not free / has to be paid for 收费 유료 có phí cobrar; pago

有無 うむ
presence or absence / whether or 

not
有无 유무 có hay không presença ou ausência

所有 しょゆう possession 所有 소유 sởhữu posse

見方 みかた point of view 观点, 看法 견해 quan điểm ponto de vista

見聞き みきき seeing and hearing 所见所闻 보고 들음 nhìn thấy và nghe thấy ver e ouvir

見聞 けんぶん experience 见闻 견문 kinh nghiệm informações

見学 けんがく field trip  / visit 实地考察/参观 견학 tham quan học tập viagem de campo / visita

見物 けんぶつ sightseeing 观光/观看 구경 tham quan giải trí passear / olhar

有

見

＊有給（ゆうきゅう）、有給休暇（有休 ）（ゆうきゅうきゅうか（ゆうきゅう））☞02-2漢・メモ

美

＊美しさ（うつくしさ）☞12-2メモ　　＊美術学部(びじゅつがくぶ)☞01-1メモ　　＊美容師(びようし)☞11-3メモ　＊美容院(びよういん)☞18話

絵

＊絵図（えず）☞09漢・書

画

＊画面表示（がめんひょうじ）☞15-3メモ　　＊画面ロック（がめんろっく）☞15-2読　　＊計画（けいかく）☞14読　　＊ 企画会議（きかくかいぎ）☞03-1読

hoshi
テキストボックス
　　　11　文化娯楽施設
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意見 いけん opinion 意见 의견 ý kiến opinião

博物館 はくぶつかん museum 博物馆 박물관 bảo tàng museu

水族館 すいぞくかん aquarium 水族馆 수족관 thủy cung aquário

絵 え picture / drawing / painting 图片/图画/绘画 그림 bức tranh imagem / desenho / pintura

校外学習 こうがいがくしゅう field trip 实地考察 현장 학습 buổi học thực tế viagem de campo da escola

お土産 おみやげ souvenir 纪念品 기념품 quà lưu niệm lembrancinha; presente

音声ガイド おんせいがいど audio guide 语音导览 음성 가이드 hướng dẫn âm thanh guia de áudio

価値 かち value 值得 가치 giá trị valor

出版物 しゅっぱんぶつ publication 出版物 출판물 ấn phẩm được xuất bản publicação

招待券 しょうたいけん invitation ticket 邀请函 초대권 vé mời bilhete de convite

開館 かいかん open / opening (time) 开馆 개관 mở cửa abertura

閉館 へいかん closed / closing (time) 闭馆 폐관 đóng cửa fechamento

撮影 さつえい photograph 摄影 촬영 chụp ảnh fotografia

撮影禁止 さつえいきんし photography is prohibited 禁止拍照 촬영 금지 cấm chụp ảnh proíbido fotografar

立入禁止 たちいりきんし Do Not Enter 禁止入内 출입금지 cấm vào proíbido entrada

順路 じゅんろ regular route / route 常规路线 순로 lộ trình rota regular

物音 ものおと noise 响声 소리 âm thanh, tiếng động barulho

音色 ねいろ／おんしょく timbre / tone color 音色 음색 âm sắc timbre / tom de cor

音声 おんせい sound / voice 声音 음성 âm thanh/giọng nói som / voz

音響 おんきょう acoustics 音响 음향 âm thanh acústico

音楽家 おんがくか musician 音乐家 음악가 nhạc sĩ músico

発音 はつおん pronunciation 发音 발음 phát âm pronúncia

騒音 そうおん noise 噪音 소음 tiếng ồn barulho incômodo

軽音楽 けいおんがく light music 轻音乐 경음악 nhạc nhẹ música leve

楽器 がっき instrument 乐器 악기 nhạccụ instrumento musical

楽曲 がっきょく music 乐曲 악곡 ca khúc peça musical

＊花見（はなみ）☞16-1メモ　　＊味見（あじみ）☞06-3漢・読　　＊運転見合わせ（うんてんみあわせ）☞04-1メモ　　＊暑中見舞い（しょちゅうみまい）☞16-1メモ　　

＊発見（はっけん）☞10読

＊音読（おんどく）☞09漢・書　　＊音楽(おんがく)☞01-2メモ　　＊音楽学部(おんがくがくぶ)☞01-1メモ　＊警報音(けいほうおん)☞15-3メモ

見

文化娯

楽施設

１　　

関連語

音

楽

hoshi
テキストボックス
　　　



03会社（かいしゃ） company/公司/직장/công ty/empresa 51 ページ

娯楽 ごらく entertainment 娱乐 엔터테인먼트 sự giải trí entretenimento

★吹奏楽 すいそうがく brass band 吹奏乐 취주악 hòa tấu kèn đồng música de sopro

★器楽 きがく instrumental music 器乐 기악 nhạc cụ música instrumental

演技 えんぎ acting 演技 연기 diễn xuất atuar

演劇 えんげき theater 戏剧 연극 vở kịch teatro

演出 えんしゅつ staging 导演 연출 buổi biểu diễn encenação

演奏 えんそう playing / performance 演奏 연주 trình diễn performance musical

演説 えんぜつ speech 讲话 연설 diễn văn discurso

出演 しゅつえん appearance 出演 출연 thủ vai atuar em uma peça

上演 じょうえん performance 上演 상연 trình diễn performance em uma peça

公演 こうえん (public) performance 公演 공연 công diễn atuação pública

映画 えいが movie 电影 영화 bộ phim filme

映画館 えいがかん movie theatre 电影院 영화관 rạp chiếu phim cinema

映画監督 えいがかんとく film director 电影导演 영화 감독 Đạo diễn phim diretor de filme

映像 えいぞう picture 映像 영상 hình ảnh clipe, imagem

上映 じょうえい screening 上映 상영 trình chiếu mostrar (um filme)

放映 ほうえい broadcast 播放 방영 phát sóng transmissão

観客 かんきゃく audience 观众 관객 khán giả público

観客席 かんきゃくせき audience seats 观众席 관객석 ghế khán giả assentos da audiência

観覧 かんらん viewing 观览 관람 tham quan ver (uma peça, filme, etc)

★観光 かんこう sightseeing 观光 관광 tham quan passeio turístico

★観賞 かんしょう appreciate [enjoy] a performance 观赏 관상 thưởng lãm apreciar um desempenho

外観 がいかん exterior 外观 외관 bề ngoài exterior

主観（的） しゅかん（てき） subjective 主观的 주관(적) tính chủ quan subjetivo

客観（的） きゃっかん（てき） objective 客观的 객관(적) tính khách quan objetivo

ライブ らいぶ live 现场直播 라이브 trực tiếp ao vivo

＊行楽地（こうらくち）☞05-3漢、18漢・メモ

＊観察（かんさつ）☞10話　　＊観戦（かんせん）☞12-2話　　＊観光地（かんこうち）☞14読、18漢・メモ

楽

演

映

観
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ダンス だんす dance 跳舞 춤 nhảy dança

オペラ おぺら opera 歌剧 오페라 nhạc kịch ópera

伝統芸能 でんとうげいのう traditional performing arts 传统表演艺术 전통 예능
nghệ thuật biểu diễn truyền 

thống
artes cênicas tradicionais

能 のう Noh play 能剧 노 kịch noh peça teatral estilo nô

狂言 きょうげん Kyogen (Noh farce) 狂言（能剧）
노 중간에 상연되는 희
극

Kyogen (hài kịch) Kyogen (Kabuki)

吹き替え ふきかえ dubbing 配音 더빙 lồng tiếng dublagem

字幕 じまく subtitles 字幕 자막 phụ đề legendas

劇場 げきじょう theater 剧院 극장 nhà hát teatro

詳細 しょうさい details 详细 상세 chi tiết detalhe

集団 しゅうだん group 团体/乐队 집단 nhóm grupo / banda

芸 げい art / performance 艺术/表演 예술 nghệ thuật arte / performance

芸術 げいじゅつ art 艺术 예술 nghệ thuật arte

舞台 ぶたい stage 舞台 무대 sân khấu estágio

芝居 しばい play / theater 戏剧/戏剧 연극 kịch / sân khấu peça teatral / teatro

装置 そうち device 装置 장비 thiết bị dispositivo

照明 しょうめい illumination / lighting 照明 조명 chiếu sáng iluminação

登場 とうじょう appearance 登场,出现 등장 xuất hiện aparência (em uma peça)

遊び心 あそびごころ playfulness 想要玩的心情 즐기는 마음 thích ngao du brincadeira

遊具 ゆうぐ playground equipment 游乐设施 놀이 기구 thiết bị sân chơi equipamento de playground

歌声 うたごえ singing voice 歌声 노래 목소리 giọng hát voz cantando

歌手 かしゅ singer 歌手 가수 ca sĩ cantor

歌劇 かげき opera 歌剧 가극 nhạc kịch ópera

歌舞伎 かぶき Kabuki 歌舞伎 가부키 kabuki kabuki

国歌 こっか national anthem 国歌 국가 quốc ca hino nacional

短歌 たんか tanka (poem) 短歌 단가 tanka (thơ) tanka (poema)

主題歌 しゅだいか theme song 主题曲 주제가 ca khúc chủ đề música tema

＊遊び場（あそびば）☞18漢・メモ　　＊遊歩道（ゆうほどう）☞05-1漢・書　　＊遊園地（ゆうえんち）☞18漢・メモ

文化娯

楽施設
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声楽 せいがく vocal music 声乐 성악 thanh nhạc música vocal

声優 せいゆう voice actor 配音演员 성우 diễn viên lồng tiếng dublador

発声練習 はっせいれんしゅう vocal practice 发声练习 발성 연습 luyện thanh prática vocal

作品 さくひん work (of art / music / literature) 作品 작품 tác phẩm
trabalho (filme, livro, composiçã

o, etc)

作者 さくしゃ author 作者 작성자 tác giả autor

作家 さっか writer / artist 作家 작가 nhà văn escritor / artista

作曲 さっきょく composition 作曲 작곡 phổ nhạc composição musical

作曲家 さっきょくか composer 作曲家 작곡가 nhà soạn nhạc compositor musical

作法 さほう etiquette 作法 작법 phép lịch sự etiqueta

新作 しんさく new work 新作品 신작 tác phẩm mới novo trabalho

動作 どうさ motion / movement 动作 동작 động tác movimento

手紙 てがみ letter 信 편지 thư carta

折り紙 おりがみ origami (paper folding) 折纸 종이 접기 origami (gấp giấy) origami (dobragem de papel)

色紙 いろがみ／しきし colored paper 彩纸/厚纸 색종이 giấy màu papel colorido / papel grosso

メモ用紙 めもようし notepaper 笔记纸 메모 용지 giấy ghi chú papel de nota

★作文用紙 さくぶんようし manuscript paper 稿纸 작문 용지 giấy viết luận papel de redação

★画用紙 がようし drawing paper 绘图纸 도화지 giấy vẽ papel de desenho

白紙 はくし blank paper 白纸 빈 종이 giấy trắng papel em branco

趣味 しゅみ hobby 爱好 취미 sở thích passatempo

習い事 ならいごと lessons 学习的技艺 학습 việc học lição

陶芸 とうげい pottery 陶瓷工艺 도예 nghệ thuật chế tác gốm cerâmica

手芸 しゅげい handicraft 手工艺 수공예 thủ công artesanato

園芸 えんげい gardening 园艺 원예 nghệ thuật làm vườn jardinagem

＊作り方（つくりかた）☞02-2メモ　　＊作物（さくもつ）☞02-1漢、02-3読　　＊製作（せいさく）☞03-1話　　＊発作（ほっさ）☞04-2漢、07-1読

＊紙袋（かみぶくろ）☞06-2漢　　＊紙幣（しへい）☞08-1話　　＊問題用紙（もんだいようし）☞01-3話　　＊解答用紙（かいとうようし）☞01-3話

＊応援歌（おうえんか）☞12-2話

＊声援（せいえん）☞12-2話

声

作

紙
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書道 しょどう calligraphy 书法 서예 thư pháp caligrafia

俳句 はいく haiku (poem) 俳句 하이쿠 haiku (thơ) haicai (poema)

茶道 さどう/ちゃどう tea ceremony 茶道 다도 trà đạo cerimônia do chá

華道 かどう flower arrangement 日本式插花术 화도 nghệ thuật cắm hoa arranjo de flores

応援歌 おうえんか cheering song 加油歌曲 응원가 bài hát cổ vũ canção animadora

製作 せいさく production 制作 제작 sản xuất produção

代表 だいひょう representative 代表 대표 tiêu biểu representante

小説 しょうせつ novel 小说 소설 cuốn tiểu thuyết romance

おもてなし おもてなし hospitality 款待 환대 lòng hiếu khách hospitalidade

合唱 がっしょう chorus 合唱 합창 hợp xướng refrão

ライブハウス らいぶはうす club with live music 现场演出 라이브 하우스 phòng hòa nhạc clube de música ao vivo

美容師 びようし hairdresser 理发师 미용사 chuyên viên thẩm mỹ cabeleireiro

指揮者 しきしゃ conductor 指挥 지휘자 nhạc trưởng maestro musical

司会者 しかいしゃ chairperson / emcee 司仪 사회자 chủ tọa / MC presidente / MC

役者 やくしゃ actor 演员 배우 diễn viên ator
　 　 　 　 　 　 　 　

文化娯
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今日の漢字 日本語 よみかた 英語 中国語 韓国語 ベトナム語 ポルトガル語

練習 れんしゅう training 练习 연습 luyện tập prática

全体練習 ぜんたいれんしゅう overall practice 集体练习 전체 연습 luyện tập tổng thể prática geral

自主練習 じしゅれんしゅう independent training 自主练习 자주 연습 tự giác luyện tập prática independente

訓練 くんれん training 训练 훈련 đào tạo, huấn luyện treinamento

平泳ぎ ひらおよぎ breaststroke 蛙泳 평영 bơi ếch nado peito

★背泳ぎ せおよぎ backstroke 仰泳 배영 bơi ngửa nado costas

★立ち泳ぎ たちおよぎ tread water 踩水 입영 lội đứng pisar na água

水泳 すいえい swimming 游泳 수영 bơi lội natação

競泳 きょうえい swimming race 游泳比赛 경영 cuộc thi bơi competição de natação

苦しみ くるしみ suffering 痛苦 고통 đau khổ sofrimento

苦痛 くつう pain 疼痛 고통 nỗi đau dor

苦労 くろう hard work 辛苦 고생 gian khổ dificuldades

準備運動 じゅんびうんどう warm-up exercise 热身运动 준비 운동 khởi động exercício de aquecimento

準決勝 じゅんけっしょう semi-finals 半决赛 준결승 bán kết semifinais

準優勝 じゅんゆうしょう be runner up 亚军 준우승 á quân vice-campeão

基準 きじゅん standard 标准 기준 tiêu chuẩn padrão

備え付け そなえつけ furnished 设备 준비 trang bị mobiliado

備品 びひん fixtures 备件 비품 dụng cụ acessórios; mobilia secundária

設備 せつび facility 设施 설비 thiết bị instalação

完備 かんび fully equipped 齐全 완비 trang bị đầy đủ totalmente equipado

不備 ふび deficiency / inadequacy 不足 미비 sự thiếu sót deficiência

守備 しゅび defense 守备 수비 phòng vệ defesa

警備員 けいびいん security guard 警卫 경비원 nhân viên bảo vệ segurança

腰 こし waist / lower back 腰部 허리 hông cintura; lombar

＊常備薬（じょうびやく）☞07-2漢・読

備

スポー
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＊発声練習（はっせいれんしゅう）☞01-2漢・04-2漢・11-3漢・読

泳

苦

準

＊準急（じゅんきゅう）☞04-3漢・読　　＊準備（じゅんび）☞03-3読　　＊準備中（じゅんびちゅう）☞06-2話・17漢

hoshi
テキストボックス
　　　12　スポーツ施設



03会社（かいしゃ） company/公司/직장/công ty/empresa 56 ページ

逆立ち さかだち handstand 倒立 물구나무서기 tư thế trồng cây chuối parada de mão

うつ伏せ うつぶせ prone 脸朝下 엎드림 nằm sấp deitar de bruços

あお向け あおむけ face up 仰起 누워서 위를 봄 nằm ngửa deitar com o rosto para cima

目安 めやす rough indication 目标 기준 mục tiêu indicação aproximada

競技人口 きょうぎじんこう
number of people who take part in 

a particular sport
参赛人数 경기 인구 số lượng tuyển thủ população competitiva

防災 ぼうさい disaster prevention 防灾 방재 phòng chống thiên tai prevenção de desastres

防犯 ぼうはん crime prevention 防止犯罪 방범 phòng chống tội phạm prevenção de crime

運動器具 うんどうきぐ exercise equipment 健身器材 운동기구 thiết bị tập thể dục equipamento de exercício

球技 きゅうぎ ball game 球类 구기
môn thể thao liên quan đến 

bóng
jogo de bola

野球 やきゅう baseball 棒球 야구 bóng chày beisebol

競技 きょうぎ competition 竞技 경기 cuộc thi concorrência

卓球 たっきゅう table tennis 乒乓球 탁구 bóng bàn tênis de mesa

陸上競技 りくじょうきょうぎ track and field 田径赛 육상 경기 điền kinh esportes de pista e campo

ハンマー投げ はんまーなげ hammer throw 扔链球 해머던지기 ném tạ lançamento de martelo

走り幅跳び はしりはばとび long jump 急行跳远 멀리뛰기 nhảy xa salto em distância

格闘技 かくとうぎ martial arts / combat sport 武术 격투기 võ thuật artes marciais

柔道 じゅうどう judo 柔道 유도 nhu đạo judo

剣道 けんどう kendo 剑道 검도 kiếm đạo kendo

水上スポーツ すいじょうすぽーつ water sports 水上运动 수상 스포츠 thể thao dưới nước esportes aquáticos

登山 とざん climbing 登山 등산 leo núi escalada de montanha

ボルダリング ぼるだりんぐ bouldering 徒手攀岩 볼더링 leo núi trong nhà bouldering

クライミング くらいみんぐ climbing 爬山 등반 leo núi escalada

乗馬 じょうば horse riding / equestrain sports 骑马 승마 cưỡi ngựa andar a cavalo

勝ち かち win 赢 승리 thắng ganhar

勝ち負け かちまけ winning or losing 赢或输 승패 thắng hay thua ganhar ou perder

勝負 しょうぶ game 胜败 승부 cuộc đấu jogo

勝敗 しょうはい victory or defeat 胜败 승패 chiến thắng hay thất bại vitória ou derrota
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勝者 しょうしゃ winner 优胜者 승자 người chiến thắng ganhador

優勝 ゆうしょう championship 优胜 우승 chức vô địch campeonato

負け まけ lose 战败 패함 thua perder

負傷 ふしょう injury 受伤 부상 chấn thương ferida

抱負 ほうふ resolution 抱负 포부 ấp ủ ambição; aspiração

決心 けっしん determination 决心 결심 sự quyết tâm determinação

決定 けってい decision 决定 결정 quyết định decisão

決勝 けっしょう finals 决赛 결승 chung kết final

決勝戦 けっしょうせん championship game [match] 决赛 결승전 trận chung kết jogo final

決行 けっこう carry out 坚决进行 결행 quyết thực hiện colocar em execução

雨天決行 うてんけっこう no postponement for rain 下雨时进行 우천 결행
tiến hành kể cả trong 

trường hợp trời mưa
realizar em caso de chuva

対戦 たいせん match 比赛 대전 cuộc thi đấu competição; concorrência

対決 たいけつ showdown 对决 대결 đối đầu confronto

～対～ ～たい～ ~vs~ ～对～ ~대~ ~vs~ ~vs~

取材 しゅざい covering a news story 覆盖范围 취재 chọn đề tài cobertura (de dados, notícias)

先取点 せんしゅてん score before the other team 抢占点 선취점 điểm đầu tiên ponto de preferência

観戦 かんせん (sports) watching 观战 관전 xem thể thao (esportes) assistir

応援 おうえん support / cheer / root for 支持/欢呼 응원 hỗ trợ / cổ vũ apoiar / torcer

応援団 おうえんだん cheering section 啦啦队 응원단 đội cổ vũ equipe de torcida

応援歌 おうえんか cheering song 加油歌曲 응원가 bài hát cổ vũ canção animadora

拍手 はくしゅ applause 拍手 박수 vỗ tay aplausos

手拍子 てびょうし hand clapping 打拍子 손박자 vỗ tay theo nhịp palmas

声援 せいえん cheering 欢呼 성원 tiếng cổ vũ encorajar; incentivar

＊キャリア決済（きゃりあけっさい）☞06-1メモ　＊スマホ決済（すまほけっさい）☞06-1メモ

＊対策（たいさく）☞03-1読　　＊反対方向（はんたいほうこう）☞05-3読

＊お取引金額（おとりひききんがく）☞08-2話　　＊取引先（とりひきさき）☞03-1読　　＊取扱説明書（とりあつかいせつめいしょ）☞03-3読・10漢　　＊取り消し（とり

けし）☞14読　＊取り寄せ（とりよせ）☞06-3書　　＊間取り（まどり）☞02-1メモ　　＊受取人（うけとりにん）☞08-1書

＊書き取り（かきとり）☞09漢・読　　＊買い取り（かいとり）☞06-2漢・読　　＊取得(しゅとく)☞15-2話
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野次 やじ hooting / jeering 倒彩 야유 chế giễu zombar

応援マナー おうえんまなー
good manners for fans 

[supporters]
应援礼仪 응원 매너 cách cổ vũ maneiras de apoio

応援グッズ おうえんぐっず cheering paraphernalia 应援品 응원 상품 dụng cụ cổ vũ bens de apoio

横断幕 おうだんまく banner 横幅 횡단막 băng rôn bandeira

開会式 かいかいしき opening ceremony 开会式 개회식 lễ khai mạc cerimônia de abertura

閉会式 へいかいしき closing ceremony 闭会式 폐회식 lễ bế mạc cerimônia de encerramento

取り組み とりくみ (sumo) match 匹配 맞붙음 nỗ lực iniciativa; lidar com

敗者 はいしゃ loser 失败者 패자 kẻ thất bại perdedor

傷 きず injury 伤 상처 vết thương ferida

やる気 やるき motivation 干劲 동기 động lực disposição

点数 てんすう points / score 分/分数 점수 điểm / điểm số pontos / pontuação

延期 えんき postponement 推迟 연기 trì hoãn adiamento

努力 どりょく effort 努力 노력 cố gắng, nỗ lực esforço

相手 あいて opponent 对手 상대 đối phương parceiro

味方 みかた teammate 盟友 아군 đồng minh aliado

個人 こじん individual 个人 개인 cá nhân individual

攻撃 こうげき attack 攻击 공격 tấn công ataque

得点 とくてん points scored / one's score 分/分数 득점 điểm / điểm số đạt được pontos / pontuação

失点 しってん points given up 失分 실점 mất điểm pontos concedidos

記録 きろく record 记录 기록 kỷ lục registro

体操 たいそう gymnastics 体操 체조 thể dục ginástica

距離 きょり distance 距离 거리 khoảng cách distância

評価 ひょうか evaluation 评价 평가 sự đánh giá avaliação

入り口 いりぐち entrance 入口 입구 cổng vào entrada

入場 にゅうじょう admission 入场 입장 vào admissão

入団 にゅうだん joining a team 加盟 입단 kết nạp vào đoàn thể juntando-se
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出場 しゅつじょう participation 出场 출장 sự tham gia ｐarticipação

出席 しゅっせき attendance 出席 출석 sự tham dự comparecimento

選出 せんしゅつ selection / being chosen 选出 선출 đề cử eleição

集合 しゅうごう gathering 集合 집합 cuộc họp conjunto

集中 しゅうちゅう concentration 集中 집중 tập trung cocentração

合図 あいず sign 信号 신호 dấu hiệu sinal

合気道 あいきどう Aikido 合气道 합기도 Aikido Aikido

気合 きあい fighting spirit 战斗精神 기합 tinh thần chiến đấu espírito de lutador

試合 しあい game 比赛 경기 trận đấu jogo

場合 ばあい case / situation 场合 경우 trường hợp caso

話し合い はなしあい discussion 讨论 토론 cuộc thảo luận discussão

合宿 がっしゅく training camp 集训 합숙 trại huấn luyện campo de treinamento

合流 ごうりゅう joining one's teammates 合流 합류 tụ họp, gặp nhau confluência

会合 かいごう meeting 集会 회의 hội họp reunião

達成 たっせい achievement 达成 성취 đạt được conquista

上達 じょうたつ improvement 进步 향상 tiến bộ melhoria
達

入

出

集

合

＊お気に入り（おきにいり）☞06-2・3読　　＊お預け入れ（おあずけいれ）☞08-2話　　＊立入禁止（たちいりきんし）☞04-2読・05-2漢・読・書・11-1メモ　　＊入院

（にゅういん）☞07-2読　　＊入学（にゅうがく）☞01-1読・書　　＊入試(にゅうし)☞01-3漢・読・メモ　　＊入社(にゅうしゃ)☞03-1漢・読・書　　＊入港(にゅうこう)☞

13漢・書　　＊入国(にゅうこく)☞15-2書・メモ　　＊入力(にゅうりょく)☞03-3漢・読・書・08-2メモ・09話　　＊入金(にゅうきん)☞08-1漢・読08-2話　　＊入場料

(にゅうじょうりょう)☞08-1メモ　　＊記入（きにゅう）☞01-3読・15-1読　　＊加入(かにゅう)☞15-3読　　＊進入禁止(しんにゅうきんし)☞05-2漢・書

＊出入口（でいりぐち）☞06-1読　　＊出口（でぐち）☞05-2話　　＊出来事（できごと）☞03-1漢・書　　＊船出（ふなで）☞13漢・書・読　　＊思い出（おもいで）☞01-

1読　　＊届け出（とどけで）☞15-1漢・読　　＊申し出（もうしで）15-1漢・書　　＊願い出(ねがいで)☞15-2書　　＊引き出し（ひきだし）☞17話　＊売り出し（うりだ

し）☞06-2漢・書・読　＊貸し出し（かしだし）☞09漢・読　　＊買い出し（かいだし）☞02-2読　＊飛び出し（とびだし）☞05-3メモ　　＊出血(しゅっけつ)☞07-1漢・

書・読　　＊出発(しゅっぱつ)☞04-2漢・書　　＊出社(しゅっしゃ)☞03-1漢・書・読　　＊出勤(しゅっきん)☞03-2話・漢・書・読　　＊出演(しゅつえん)☞11-2漢・メモ　　

＊出力(しゅつりょく)☞03-3話・漢・書・読　　　＊出港(しゅっこう)☞13漢・書・読　＊出国(しゅっこく)☞13読　　＊出入国審査(しゅつにゅうこくしんさ)☞13話　　＊出

題(しゅつだい)☞01-3漢・書　　＊出願書類(しゅつがんしょるい)☞01-3読　　＊出身地(しゅっしんち)☞18漢・メモ　　＊出席率(しゅっせきりつ)☞15-1読　　＊出版

(しゅっぱん)☞11-1読　　＊外出(がいしゅつ)☞03-3メモ　　＊提出(ていしゅつ)☞04-3読　　＊転出届(てんしゅつとどけ)☞15-1漢・読

＊集団（しゅうだん）☞11-2読　　＊集会所(しゅうかいじょ)☞18メモ　　＊集合住宅(しゅうごうじゅうたく)☞02-1メモ　

＊集中豪雨(しゅうちゅうごうう)☞15-3読　　＊募集(ぼしゅう)☞03-2メモ　　＊問題集(もんだいしゅう)☞01-3漢

＊問い合わせ（といあわせ）☞02-3読　　＊待ち合わせ（まちあわせ）☞06-3漢・読・書、14メモ　　＊知り合い（しりあい）☞10漢・読　　＊度合い（どあい）☞15-3メモ　

　＊具合い(ぐあい)☞06-3書　　＊合唱(がっしょう)☞11-3読　　＊合計(ごうけい)☞06-3漢・読　　＊合格通知書(ごうかくつうちしょ)☞01-3メモ　　＊総合(そうごう)☞

01-3メモ　　＊総合的(そうごうてき)☞11-2メモ
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発達 はったつ development 发展 발달 phát triển desenvolvimento

武道 ぶどう martial arts 武术 무술 võ thuật artes marciais

空手 からて Karate 空手道 가라테 võ karate Karatê

相撲 すもう Sumo (wrestling) 相扑 스모 vật sumo luta de sumô

弓道 きゅうどう archery 射术 궁도 bắn cung tiro com arco

集団 しゅうだん group 组/集团 집단 nhóm grupo / massa

団体 だんたい group 团体 단체 nhóm grupo

退団 たいだん leaving a team 退出团体 퇴단 rời đi khỏi nhóm saindo

行事 ぎょうじ event 仪式 행사 sự kiện evento

欠場 けつじょう
default / fail to appear for one's 

match
比赛不出场 결장 vắng mặt ausência

解散 かいさん disperse 解散 해산 giải tán dissolução

注目 ちゅうもく attention 注意力 주목 chú ý atenção

目標 もくひょう one's goal 目标 목표 mục đích objetivo

軽量化 けいりょうか weight reduction 减轻重量 경량화 giảm trọng lượng peso leve; leveza

合同練習 ごうどうれんしゅう
joint practice / combined practice 

session
联合联系 합동 연습 tập luyện chung prática conjunta

世界記録 せかいきろく world record 世界纪录 세계 기록 kỉ lục thế giới recorde mundial

活躍 かつやく make a wonderful showing 活跃 활약 hoạt động ação

競技場 きょうぎじょう arena 竞技场 경기장 sân vận động / nhà thi đấu arena

感謝 かんしゃ gratitude 感激 감사 lòng biết ơn gratidão
　 　 　 　 　 　 　

達

スポー

ツ施設

３　　

関連語

＊友達（ともだち）☞04-2読　　＊配達（はいたつ）☞06-3書　　＊速達便（そくたつびん）☞13メモ

hoshi
テキストボックス
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今日の漢字 日本語 よみかた 英語 中国語 韓国語 ベトナム語 ポルトガル語

港町 みなとまち port town 港口城镇 항구 도시 thị trấn cảng cidade portuária

漁港 ぎょこう fishing port 渔港 어항 cảng cá porto de pesca

母港 ぼこう home port 母港 모항 cảng nhà porto de origem

入港 にゅうこう entering port 进港 입항 cập cảng entrar no porto

出港 しゅっこう departing port 出港 출항 rời cảng partir do porto

寄港 きこう port of call 航行中途径港口停泊 기항 cảng ghé porto de escala

帰港 きこう return to port 返回到原来出发的港口 귀항 về cảng voltar ao porto

空の便 そらのびん flight 空中航班 항공편 chuyến bay voo de avião

空中 くうちゅう in the air 空中 공중 trên không ar

空港 くうこう airport 飞机场 공항 sân bay aeroporto

空路 くうろ air route 航线 항공로 đường băng rota aérea

飛行 ひこう flight 飞行 비행 bay voar

飛行機 ひこうき airplane 飞机 비행기 máy bay avião

飛来 ひらい flying 飞来 도래 bay đến vôo

★飛行船 ひこうせん airship 飞艇 비행선 tàu bay dirigível

船旅 ふなたび boat trip 乘船游览 배 여행 du lịch biển viagem de barco

船出 ふなで departure 离开 출항 sự khởi hành partida

船便 ふなびん surface mail 通航/船运邮件 배편 thư gửi qua đường biển serviço de balsa

乗船 じょうせん boarding 乘船 승선 lên tàu embarque

下船 げせん disembarking 下船 하선 xuống tàu desembarcar

漁船 ぎょせん fishing boat 渔船 어선 tàu đánh cá barco de pesca

★客船 きゃくせん passenger boat 客船 여객선 tàu du lịch cruzeiro

★遊覧船 ゆうらんせん excursion [pleasure] boat 游船 유람선 du thuyền cruzeiro de lazer

★連絡船 れんらくせん ferry 渡船 연락선 chiếc phà balsa

★貨物船 かもつせん cargo ship 货船 화물선 tàu chở hàng cargueiro

港

空

＊空手(からて)☞12-1メモ、12-3話　　＊空き室(あきしつ)/空室(くうしつ)☞14読　　＊空間☞18メモ　＊空気☞16-2メモ

飛

＊飛び出し(とびだし)☞05-3メモ　　＊飛行場(ひこうじょう)☞16-1読

船

hoshi
テキストボックス
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★風船 ふうせん balloon 气球 풍선 bóng bay balão

航路 こうろ sea route ​​ 海上航线 항로 đường biển rota marítima

航行 こうこう navigation 航行 항해 ra khơi navegação

航海 こうかい voyage 航海 항해 đi biển viagem

航空 こうくう aviation 航空 항공 hàng không aviação

航空便 こうくうびん airmail 航空邮件 항공 우편
thư gửi bằng đường hàng 

không
correio aéreo

航空券 こうくうけん plane ticket 飞机票 항공권 vé máy bay passagem aérea

航空機 こうくうき aircraft / airplane 飞机 항공기 máy bay aeronave

無人航空機（ドロー

ン）
むじんこうくうき（どろー
ん）

drone 无人机 무인 항공기 máy bay không người lái drone

渡航 とこう voyage 航海 도항 xuất ngoại viagem

運航 うんこう navigation 航行 운항 vận hành navegar (balão, barco, etc)

欠航 けっこう canceled 停航 결항 hoãn chuyến cancelado

★巡航船 じゅんこうせん cruise ship 巡航船 순항선 tàu tuần dương cruzeiro

海外旅行 かいがいりょこう overseas trip 海外旅行 해외여행 du lịch nước ngoài viagem ao exterior

出入国手続き しゅつにゅうこくてつづ
き

immigration procedures 移民程序 출입국 수속
thủ tục nhập xuất nhập 

cảnh
procedimentos de imigração

手荷物カウンター てにもつかうんたー baggage counter 行李柜台 수하물 카운터 quầy hành lý balcão de bagagem

出入国検査 しゅつにゅうこくしんさ immigration control 出入境管制 출입국 심사
kiểm soát nhập xuất nhập 

cảnh
controle de imigração

旅券（パスポート） りょけん（ぱすぽーと） passport 护照 여권 hộ chiếu passaporte

搭乗券 とうじょうけん boarding pass 登机卡 탑승권 vé máy bay cartão de embarque

搭乗口 とうじょうぐち boarding gate 登机口 탑승구 cửa ra tàu bay portão de embarque

乗船券 じょうせんけん boat [passage] ticket 乘船票 승선권 vé tàu bilhete de embarque

乗船口 じょうせんぐち boarding gate 登船口 승선구 cửa lên tàu portão de embarque

保安検査 ほあんけんさ security check 安全检查 보안 검사 kiểm tra an ninh verificação de segurança

手荷物受取所 てにもつうけとりじょ baggage claim 行李提取处 수하물 수취소 nơi nhận hành lý reclamação de bagagem

税関手続き ぜいかんてつづき customs formalities 海关手续 세관절차 thủ tục hải quan formalidades aduaneiras

途中 とちゅう in the middle 中途 도중 giữa chừng em rota

港　

関連語

船

航

hoshi
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野鳥 やちょう wild bird 野生鸟 들새 chim hoang dã pássaro selvagem

犯人 はんにん culprit 犯人 범인 thủ phạm criminoso

犯行 はんこう crime 犯罪 범죄 hành vi phạm tội crime

出国 しゅっこく leaving the country 出国 출국 xuất cảnh deixar o país

逃走 とうそう escape / fleeing 逃脱 도주 bỏ trốn escapar

流行 りゅうこう fashion / vogue / trend 流行 유행 xu hướng tendência

交通の便・足の便 こうつうのべん・あしのべ
ん

convenience of access 交通便利情况 교통의 편리함 giao thông thuận tiện
conveniência de transporte e trafé

go de pedestres

水の便 みずのべん convenience of water supply 供水便利情况 물의 편의성 tiêu chảy
conveniência de acesso (por 

estrada ou trem)

大便 だいべん stool 大便 대변 đại tiện excremento

小便 しょうべん urine 小便 소변 tiểu tiện urina

便所（トイレ） べんじょ（といれ） toilet 洗手间 변소 phòng vệ sinh banheiro

便り たより news / a letter 消息 소식 tin tức notícias; correspondência

郵便 ゆうびん post 邮政 우편 bưu kiện correio

速達便 そくたつびん express delivery 快速传送 속달편 chuyển phát nhanh entrega expressa

輸送 ゆそう transportation 运输 수송 vận chuyển transporte

便名 びんめい flight number 航班号 편명 số chuyến bay número do vôo

便数 びんすう number of flights 班次 항공편 수 số chuyến bay número de voos

宅配便 たくはいびん home delivery 送货上门 택배 giao hàng tận nhà entrega ao domicílio

直行便 ちょっこうびん direct flight 直达航班 직항편 bay thẳng voo direto; entrega direta

定期便 ていきびん regular service 定期航班 정기편 chuyến bay định kỳ serviço regular

臨時便 りんじびん special flight 临时航班 임시비행기 chuyến bay tạm thời correio especial

深夜便 しんやびん late night flight 深夜航班 심야비행기 chuyến bay đêm muộn vôo noturno; correio noturno

港　

関連語

hoshi
テキストボックス
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今日の漢字 日本語 よみかた 英語 中国語 韓国語 ベトナム語 ポルトガル語

一人旅 ひとりたび traveling alone 独自旅行 혼자 여행 đi du lịch một mình viajando sozinho

旅先 たびさき travel destination 旅行目的地 여행지 điểm đến du lịch destino de viagem

旅行 りょこう trip 旅行 여행 du lịch viagem

海外旅行 かいがいりょこう overseas trip 海外旅行 해외여행 du lịch nước ngoài viagem ao exterior

旅館 りょかん traditional Japanese inn 旅馆 료칸 khách sạn kiểu Nhật Ryokan (hotel japonês)

旅費 りょひ travel expenses 旅费 여행비 chi phí đi lại despesas de viagem

安宿 やすやど cheap hotel [accommodations] 便宜的酒店 싼 숙소 khách sạn giá rẻ hotel barato

宿泊 しゅくはく stay 住宿 숙박 trọ hospedagem

民宿 みんしゅく guest house 民宿 민박 nhà trọ casa de hóspedes

機内泊 きないはく in-flight night 隔夜飞行 기내 숙박 nghỉ đêm trên máy bay passar a noite a bordo de um aviã
o

一泊二日 いっぱくふつか
two-day trip with one overnight
stay 过夜 1박 2일 2 ngày 1 đêm uma pernoite

一泊二食付き いっぱくにしょくつき one night with two meals 1晚含2餐 1박 2식 포함
2 ngày 1 đêm (kèm 2 bữa ă
n) pernoite com 2 refeições

民家 みんか private house 民家 민가 nhà dân casa comum (de plebeus)

国民 こくみん nation / the people 国民 국민 quốc gia / người dân nação / povo

住民 じゅうみん residents 居民 주민 cư dân moradores

移民 いみん immigration 移民 이민 dân di cư imigração

約～ やく about … 约… 약… khoảng … sobre; aproximadamente

約束 やくそく promise 约定 약속 hứa promessa

予約 よやく reserve 预约 예약 đặt hẹn reserva

節約 せつやく economizing 节约 절약 tiết kiệm poupança

契約 けいやく contract 契约 계약 hợp đồng contrato

旅

＊船旅（ふなたび）☞13漢　　＊旅券（パスポート）（りょけん（パスポート））☞13話・15-2話

宿

＊宿題（しゅくだい）☞01-3漢・09読　　＊合宿（がっしゅく）☞12-3漢・読

泊

＊車中泊（しゃちゅうはく）☞17漢・書

民

約

＊住民票（じゅうみんひょう）☞08-1読　　＊住民登録(じゅうみんとうろく)☞08-2漢・15-2話　　＊国民健康保険(こくみんけんこうほけん)☞15-3話・読

hoshi
テキストボックス
　　　14　ホテル
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解約 かいやく cancel 解约 해지 hủy bỏ cancelar (um contrato)

婚約 こんやく engagement 婚约 약혼 hôn ước noivado

費用 ひよう cost 費用 비용 chi phí custo

宿 やど inn 旅馆 숙소 nhà trọ pousada

国籍 こくせき country of citizenship 国籍 국적 quốc tịch país de cidadania

移住 いじゅう migration 移住 이주 di cư migração

温泉 おんせん hot spring 温泉 온천 suối nước nóng fonte termal; "onsen"

交流 こうりゅう exchange / mix with others 交流 교류 giao lưu troca "cultural"; networking

噴火 ふんか eruption 喷发 분화 phun trào erupção

観光地 かんこうち tourist area 旅游区 관광지 khu du lịch área turística

日帰り ひがえり day trip 一日游 당일치기 chuyến đi trong ngày viagem de um dia

空き室／空室 あきしつ／くうしつ vacant room 空房间 빈실/공실 phòng trống quarto disponível

計画 けいかく plan 计划 계획 kế hoạch plano

洋室 ようしつ Western-style room 西式房间 양실 phòng kiểu Tây quarto de estilo ocidental

和室 わしつ Japanese-style room 日式房间 일본식 방 phòng kiểu Nhật quarto em estilo japonês

モーニングコール もーにんぐこーる morning call 叫醒服务 모닝콜 gọi dậy chamada matinal

フロント ふろんと front desk 服务台 프런트 lễ tân frente

チェックイン ちぇっくいん check in 入住登记 체크인
thủ tục vào khách sạn, máy
bay check-in

ラウンジ らうんじ lounge 休息室 라운지 phòng chờ saguão

最上階 さいじょうかい top floor 顶楼 최상층 tầng trên cùng último andar

ホテル
関連語

＊賃貸借契約書（ちんたいしゃくけいやくしょ）☞09漢・15-3読

hoshi
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今日の漢字 日本語 よみかた 英語 中国語 韓国語 ベトナム語 ポルトガル語

役所 やくしょ government office 政府办公室 관공서 cơ quan hành chính escritório do governo

市役所 しやくしょ city hall 市政府 시청 toà thị chính câmara municipal

区役所 くやくしょ ward office 区政府 구청 văn phòng quận escritório distrital

役場 やくば government office 区公所 관공서 văn phòng prefeitura

町役場 まちやくば town hall 镇公所 읍사무소 tòa thị chính prefeitura

村役場 むらやくば village office 村公所 면사무소 tòa thị chính escritório da vila

役人 やくにん government official 政府官员 공무원 công chức nhà nước um funcionário do governo

所在地 しょざいち location 所在地 소재지 địa điểm localização

所属 しょぞく affiliation 所属 소속 trực thuộc afiliação

所定 しょてい designated / prescribed 指定 소정 cố định predeterminado

住所 じゅうしょ address 地址 주소 địa chỉ endereço

近所 きんじょ neighborhood 邻里 이웃 khu vực lân cận vizinhança

申し出 もうしで offer 申请 제안 lời đề nghị oferta

申込書 もうしこみしょ application 申请书 신청서 đơn đăng ký formulário de inscrição

申請 しんせい application 申请 신청 đăng kí formulário de aplicação

交付申請 こうふしんせい application for issuance 发行申请 교부 신청 đơn xin phát hành pedido de emissão

★申告 しんこく report 报告 신고 báo cáo relatório

更新 こうしん renewal 更新 업데이트 cập nhật atualizar

変更 へんこう change 改变 변경 thay đổi mudança

住所変更 じゅうしょへんこう address change 地址变更 주소 변경 thay đổi địa chỉ mudança de endereço

届け とどけ report / notice 报告 신고 thông báo relatório

届け出 とどけで notification 登记 신고 thông báo notificação

届出先 とどけでさき place for presenting a notice 登记处 신고처 nơi gửi đơn destino da notificação

更

届

役

＊役者(やくしゃ)☞11-3メモ

所

＊所有(しょゆう)☞11-1書・読　　＊避難所(ひなんじょ)☞18メモ　　＊集会所(しゅうかいじょ)☞18メモ

＊便所(べんじょ)/トイレ（といれ）☞13メモ　　＊喫煙所(きつえんじょ)☞18メモ

＊手荷物預かり所(てにもつあずかりじょ)☞18メモ　　＊手荷物受取所(てにもつうけとりじょ)☞13話、18メモ

申

＊申し訳(ございません)☞04-3メモ

hoshi
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欠席届 けっせきとどけ notice of absence 请假条 결석 신고 đơn xin nghỉ relatório de ausência escolar

公欠届 こうけつとどけ notice of an authorized absence 因公缺勤申请 공결 신고 giấy phép vắng mặt permissão de ausência

転出届 てんしゅつとどけ notification of moving out 迁出申请 전출 신고 thông báo chuyển đi notificação de mudança (saída)

★転入届 てんにゅうとどけ notification of moving in 迁入申请 전입 신고 thông báo chuyển đến notificação de mudança (entrada)

地図 ちず map 地图 지도 bản đồ mapa

日本列島 にっぽんれっとう Japanese archipelago 日本列岛 일본 열도 quần đảo Nhật Bản arquipélago japonês

首都 しゅと capital 首都 수도 thủ đô capital

用紙 ようし paper 纸 용지 biểu mẫu papel

記入 きにゅう fill in 记入 기입 điền vào inserir dados

勤務先 きんむさき workplace 工作场所 근무처 nơi làm việc local de trabalho

出席率 しゅっせきりつ attendance rate 出席率 출석률 tỷ lệ có mặt taxa de participação

欠席 けっせき absence 缺席 결석 vắng mặt ausência

伝染病 でんせんびょう epidemic 传染病 전염병 bệnh truyền nhiễm doença infecciosa

落とし物 おとしもの lost item 丢失物品 함정 đồ đánh rơi item perdido

郵便番号 ゆうびんばんごう postal [ZIP] code 邮政编码 우편번호 mã bưu điện código postal

査証（ビザ） さしょう（びざ） visa 签证 비자 thị thực visto

審査 しんさ examination / screening 审查 심사 kiểm tra
revisão; examinação; investigação 

(por uma corte, etc)

学生証 がくせいしょう student card 学生证 학생증 thẻ sinh viên cartão de estudante

会員証 かいいんしょう member ID 会员ID 회원증 thẻ thành viên ID do membro

卒業証書 そつぎょうしょうしょ graduation certificate / diploma 毕业证 졸업증서 giấy tốt nghiệp certificado de graduação

証明 しょうめい proof 证明 증명 bằng chứng prova

証明書 しょうめいしょ certificate 证书 증명서 giấy chứng nhận certificado

身分証明書 みぶんしょうめいしょ identification 身份证 신분증명서 giấy tờ tùy thân identificação

身元保証人 みもとほしょうにん guarantor 身份担保人 신원보증인 người bảo lãnh fiador

届

役所１

関連語

査

＊保安検査(ほあんけんさ)☞13話　　＊尿検査(にょうけんさ)☞07-3メモ　　＊調査(ちょうさ)☞10話

＊巡査(じゅんさ)☞05-1書　　＊出入国審査(しゅつにゅうこくしんさ)☞13話

証

＊暗証番号(あんしょうばんごう)☞08-2話・書・メモ　　＊保証書(ほしょうしょ)☞03-3読　　＊社員証(しゃいんしょう)☞03-2話

＊遅延証明書(ちえんしょうめいしょ)☞04-3読　　＊健康保険証(けんこうほけんしょう)☞07-2話
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在籍 ざいせき enrolled 在籍 재적 đang ở matriculado

在学 ざいがく attending school 在学 재학 đang học
matriculado (na escola, faculdade, 

etc)

在留カード ざいりゅうかーど residence card 在留卡 체류카드 thẻ cư trú cartão de residência

在留期限 ざいりゅうきげん period of stay 在留期间 체류기한 thời gian lưu trú período de estadia

在留資格 ざいりゅうしかく status of residence 在留资格 재류자격 tư cách lưu trú status de residência

存在 そんざい existence 存在 존재 sự tồn tại existência

不在 ふざい absence 不在 부재 vắng mặt ausência

滞在 たいざい stay 逗留 체류 lưu trú ficar

現在 げんざい current 现在 현재 hiện tại atual

許可 きょか permission 准许 허가 cấp phép autorização

許可書 きょかしょ permit 执照 허가서 giấy phép permissão; permissão escrita

運転免許証 うんてんめんきょしょう driver's license 驾照 운전면허증 bằng lái xe carteira de motorista

認め印 みとめいん stamp of approval 证明印章 인정 도장 con dấu selo de aprovação

認可 にんか authorization 认可 인가 phê chuẩn autorização

認証 にんしょう certification 认证 인증 xác thực certificação

顔認証 かおにんしょう facial recognition 面部识别 얼굴 인증 nhận dạng khuôn mặt reconhecimento facial

確認 かくにん confirmation 确认 확인 xác nhận confirmação

承認 しょうにん approval 承认 승인 phê duyệt aprovação

書類 しょるい document 文档 서류 tài liệu documento

手続き てつづき procedure 手续 절차 thủ tục procedimento

取得 しゅとく acquisition 获得 취득 nhận được aquisição

外国人登録 がいこくじんとうろく alien registration 外国人登记 외국인 등록 đăng ký người nước ngoài registro de estrangeiros

資格外活動 しかくがいかつどう

activities other than those 

permitted under the status of 

residence previously granted

以前取得的在留资格以

外的活动
자격외 활동

hoạt động ngoài tư cách cư 

trú

actividades diferentes das 

permitidas pelo estatuto de residê

ncia anteriormente concedido

経費支弁者 けいひしべんしゃ financial supporter 财政支持者 경비 지변자 người bảo lãnh tài chính apoiador financeiro

在

許

認

＊教員免許(きょういんめんきょ)☞01-2読

＊在来線(ざいらいせん)☞04-3読

役所２

関連語

hoshi
テキストボックス
　　　



03会社（かいしゃ） company/公司/직장/công ty/empresa 69 ページ

住民登録 じゅうみんとうろく resident registration 居民登记 주민등록 đăng ký thường trú registro de residente

国民健康保険 こくみんけんこうほけん national health insurance 国民健康保险 국민건강보험 bảo hiểm y tế tự nguyện seguro nacional de saúde

加入 かにゅう joining 加入 가입 tham gia assinatura

旅券（パスポート） りょけん（ぱすぽーと） passport 护照 여권 hộ chiếu passaporte

残高証明書 ざんだかしょうめいしょ (bank) balance certificate 存款证明 잔액 증명서 giấy chứng nhận số dư certificado de saldo

願い出 ねがいで petition 请愿 청원 đơn kiến ​​nghị petição

就職 しゅうしょく find work 找工作 취직 tìm việc encontrar trabalho

再交付 さいこうふ reissue 补发 재교부 phát hành lại reemitir

画面ロック がめんろっく screen lock 锁屏 화면 잠금 khóa màn hình bloqueio de tela

解除 かいじょ lift (a ban) 解除 해제 gỡ bỏ / mở khóa
liberar; cancelar (contrato, serviç

o)

海外 かいがい abroad 国外 해외 ở nước ngoài fora do país

入国審査 にゅうこくしんさ immigration (control) 入境审查 입국심사 thủ tục nhập cảnh verificação de imigração

大使館 たいしかん embassy 大使馆 대사관 đại sứ quán embaixada

領事館 りょうじかん consulate 领事馆 영사관 lãnh sự quán consulado

発行 はっこう issue 发行 발행 phát hành emitir; publicar

就業ビザ しゅうぎょうびざ work visa 工作签证 취업 비자 thị thực lao động visto de trabalho

一般ビザ いっぱんびざ general visa 普通签证 일반 비자 thị thực bình thường visto geral

短期滞在ビザ たんきたいざいびざ short stay visa 短期签证 단기 체류 비자 thị thực lưu trú ngắn hạn visto de curta duração

観光ビザ かんこうびざ tourist visa 旅游签证 관광비자 thị thực du lịch visto de turista

研修 けんしゅう training 研修 연수 tập huấn treinamento

特定技能 とくていぎのう specified skill 特定技能 특정 기술 kỹ năng đặc định habilidade especificada

ワーキングホリデー わーきんぐほりでー working holiday 工作假日 워킹홀리데이 kỳ nghỉ làm việc

working holiday (trabalhar 

durantes as férias com um visto 

especial)

配偶者 はいぐうしゃ spouse 配偶 배우자 tình trạng hôn nhân cônjuge

定住者 ていじゅうしゃ permanent resident 常驻人口 정주자 cư dân residente permanente

省庁 しょうちょう government ministries 省庁 부처 các bộ ministérios

省略 しょうりゃく omit 省略 생략 rút gọn omitir; abreviar

省

役所２

関連語
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省エネルギー（省エ

ネ）
しょうえねるぎー（しょう
えね）

energy conservation 节能减排 에너지 절약 tiết kiệm năng lượng conservação de energia

反省 はんせい
reflect on what one could have 

done better
反省 반성 kiểm điểm introspecção; reflexão

外務省 がいむしょう Ministry of Foreign Affairs 外交部 외무성 Bộ ngoại giao
Ministério das Relações 

Exteriores

環境省 かんきょうしょう Ministry of the Environment 环境省 환경부 Bộ Môi trường Ministério do Meio Ambiente

厚生労働省 こうせいろうどうしょう
Ministry of Health, Labour and 

Welfare
厚生劳动省 후생노동성

Bộ Y tế, Lao động và Phúc 

lợi

Ministério da Saúde, Trabalho e 

Bem-Estar

文部科学省 もんぶかがくしょう
Ministry of Education, Culture, 

Sports, Science and Technology
文部科学省 문부과학성

Bộ Giáo dục, Văn hóa, Thể 

thao, Khoa học và Công 

nghệ

Ministério da Educação, Cultura, 

Esportes, Ciência e Tecnologia

経済産業省 けいざいさんぎょうしょう
Ministry of Economy, Trade and 

Industry
经济产业省 경제산업성

Bộ Kinh tế, Thương mại và 

Công nghiệp

Ministério da Economia, Comé

rcio e Indústria

官庁 かんちょう government office 政府机关 관청 văn phòng chính phủ escritório do governo

都庁 とちょう Tokyo Government Office 东京都厅 도쿄도청
văn phòng chính phủ 

Tokyo
Escritório do Governo de Tóquio

県庁 けんちょう prefectural office 县厅 현청 văn phòng tỉnh escritório da prefeitura

気象庁 きしょうちょう Japan Meteorological Agency 气象厅 기상청 Cơ quan khí tượng Agência Meteorológica do Japão

警察庁 けいさつちょう National Police Agency 警察厅, 公安部 경찰청 Cơ quan Cảnh sát Quốc gia Agência Nacional de Polícia

消防庁 しょうぼうちょう
Fire and Disaster Management 

Agency
消防厅 소방청 Cục phòng cháy chữa cháy

Agência de Gerenciamento de Inc

êndios e Desastres

出入国在留管理庁 しゅつにゅうこくざいりゅ
うかんりちょう

Immigration Services Agency 出入国在留管理厅 출입국 재류관리청
Cục Xuất nhập cảnh Nhật 

Bản
Agência de Serviços de Imigração

署名 しょめい signature 署名 서명 chữ ký assinatura

部署 ぶしょ department 部门 부서 phòng departamento

警察署 けいさつしょ police station 警察局 경찰서 sở cảnh sát delegacia de polícia

消防署 しょうぼうしょ fire station 消防局 소방서 trạm cứu hỏa corpo de bombeiros

★税務署 ぜいむしょ tax office 税务局 세무서 sở thuế escritório de impostos

局地的 きょくちてき in a local area / local 局部地区的 국지적 địa phương local

事務局 じむきょく secretariat 事务局 사무국 ban thư ký secretariado

放送局 ほうそうきょく broadcasting station / broadcaster 广播公司 방송국 đài truyền hình escritório de transmissão

省

庁

署

局

＊郵便局(ゆうびんきょく)☞08-2書・読　　＊薬局(やっきょく)☞07-2話
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報告 ほうこく report 汇报 신고 báo cáo relatório

報道 ほうどう report 报道 보도 tin tức relatório

情報 じょうほう information 信息 정보 thông tin informação

予報 よほう weather forecast 预报 예보 dự báo previsão

通報 つうほう report 通报 신고 báo cáo relatório

緊急地震速報 きんきゅうじしんそくほう early earthquake warning 地震预警 긴급 지진 속보 cảnh báo động đất alerta antecipado de terremoto

行政機関 ぎょうせいきかん administrative agency 行政机关 행정기관 cơ quan hành chính agência administrativa

保健所 ほけんじょ health centre 卫生站 보건소 trung tâm y tế centro de saúde

消防車 しょうぼうしゃ fire engine 消防车 소방차 xe cứu hỏa carro de bombeiros

事務 じむ clerical work 事务 사무 công việc văn thư
trabalho clerical; negócios; 

trabalho de escritório

事件 じけん incident / (criminal) case 事件 사건 vụ án incidente

事故 じこ accident 事故 사고 tai nạn acidente

火事 かじ fire 火灾 화재 cháy incêndio

救急 きゅうきゅう first aid 救急 구급 sơ cứu primeiro socorro

賃貸借契約書 ちんたいしゃくけいやく
しょ

lease agreement 租赁协议 임대차 계약서 hợp đồng thuê nhà contrato de locação

前線 ぜんせん (weather) front 锋 전선 rãnh áp thấp / tiền tuyến
frente meteorológica, frente de 

batalha

影響 えいきょう impact / effect 影响 영향 ảnh hưởng impacto; efeito colateral

集中豪雨 しゅうちゅうごうう torrential rain 暴雨 집중호우 mưa lớn cục bộ chuva torrencial

避難指示 ひなんしじ evacuation order 疏散令 대피 지시 lệnh sơ tán ordem de evacuação

梅雨明け つゆあけ end of the rainy season 雨季结束 장마가 걷힘 kết thúc mùa mưa fim da estação chuvosa

冷房 れいぼう cooling 冷气设备 냉방 máy lạnh resfriamento

熱中症 ねっちゅうしょう heatstroke 中暑 열사병 say nắng insolação

用語 ようご term / expression 用语 용어 thuật ngữ terminologia

揺れ ゆれ shaking / rocking 摇晃 흔들림 rung chuyển tremor

地域 ちいき region 地域 지역 khu vực região

役所３

関連語

＊警報(けいほう)☞16-2メモ　　＊注意報(ちゅういほう)☞ 16-2メモ　　＊天気予報(てんきよほう)☞15-3、16-2話

報
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警報音 けいほうおん (sound of) an alarm 警报音 경보음 âm thanh báo động alarme sonoro

振動（バイブレー

ション）
しんどう（ばいぶれー
しょん）

shaking / tremors / vibration 振动 진동 độ rung vibração

画面表示 がめんひょうじ screen display 屏幕显示 화면 표시 màn hình hiển thị tela de exibição

マグニチュード まぐにちゅーど magnitude 震级 매그니튜드 cường độ magnitude

単位 たんい unit 单位 단위 đơn vị unidade

震度 しんど earthquake intensity 震级 진도 rung chấn intensidade do terremoto

度合い どあい degree 程度 정도 mức độ grau

震源地 しんげんち epicenter 震中 진원지 tâm chấn epicentro

変動 へんどう fluctuation 变动 변동 biến động flutuação; mudança

余震 よしん aftershock 余震 여진 dư chấn pós-choque

津波 つなみ tsunami 海啸 쓰나미 sóng thần tsunami

海底 かいてい seabed 海底 해저 đáy biển chão do oceano, submarino

役所３

関連語
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今日の漢字 日本語 よみかた 英語 中国語 韓国語 ベトナム語 ポルトガル語

海岸 かいがん coast 海岸 해안 bờ biển costa maritima

海上 かいじょう on the sea 在海上 해상 trên biển marítimo

海路 かいろ sea route 海路 해로 đường biển rota marítima

海流 かいりゅう sea [ocean] current 海流 해류 dòng hải lưu corrente do mar

海峡 かいきょう strait 海峡 해협 eo biển estreito marítimo

近海 きんかい coastal waters 近海 근해 ven biển águas costeiras

洋風 ようふう Western style 西式 서양식 đất liền terra

西洋 せいよう Western 西洋 서양 cất cánh decolar

東洋 とうよう Asian 东洋 동양 hạ cánh aterrissagem

遠洋 えんよう deep sea 远洋 원양 đổ bộ desembaque

島国 しまぐに island country 岛国 섬나라 quốc đảo país insular

半島 はんとう peninsula 半岛 반도 bán đảo península

列島 れっとう archipelago 列岛 열도 quần đảo arquipélago

陸地 りくち land 陆地 육지 đất liền terra

離陸 りりく take off 起飞 이륙 cất cánh decolar

着陸 ちゃくりく (airplane) landing 着陆 착륙 hạ cánh aterrissagem

上陸 じょうりく
(boat's, typhoon's) making a 

landing
登陆 상륙 đổ bộ desembaque

野原 のはら field 原野 들판 thảo nguyên campo

野生 やせい wild 野生 야생 hoang dại selvagem

平野 へいや plains 平野 평야 đồng bằng planícies

山野 さんや fields and mountains 田野和山脉 산야 ruộng và núi campos e montanhas

陸

野

海

＊海底(かいてい)☞15-3メモ　＊海外(かいがい)☞12-3・15-2メモ＊海外旅行(かいがいりょこう)☞08-1・14読、13話、14メモ　＊航海(こうかい)☞13書

洋

＊洋室(ようしつ)☞02-1書・メモ、14メモ

島

＊日本列島(にっぽんれっとう)☞15-1話

＊陸路(りくろ)☞13書　＊陸上競技(りくじょうきょうぎ)☞12-1・２メモ

＊野鳥(やちょう)☞13書　　＊野菜(やさい)☞02-2メモ、02-3読、06-1・2読、18書・読

＊野球場(やきゅうじょう)☞18メモ　　＊野次(やじ)☞12-2話　＊分野(ぶんや)☞01-1読

hoshi
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森・林 もり・はやし forest, woods 树林・树木 숲 · 숲 rừng rậm/rừng thưa floresta, bosques

森林 しんりん forest 森林 삼림 rừng floresta

田んぼ（水田） たんぼ（すいでん） paddy field 稻田 논 đồng lúa (ruộng nước) arrozal

畑 はたけ field 旱田 밭 đồng ruộng campo

河・川 かわ river 河 강·강 con sông rio

河川 かせん river 河 하천 sông ngòi rio

池 いけ pond 池 연못 ao lagoa

湖 みずうみ lake 湖 호수 hồ lago

温泉 おんせん hot spring 温泉 온천 suối nóng fontes termais

地方 ちほう region 地方 지방 địa phương região

漁業 ぎょぎょう fishery 渔业 어업 ngành thủy sản pesca

地球 ちきゅう earth 地球 지구 trái đất planeta Terra

迷走 めいそう stray 迷路 미주 đi lạc disperso

北上 ほくじょう head north 向北走 북상 bão hướng về phương bắc siga para o norte

墜落 ついらく crash 碰撞 추락 rơi xuống batida de automóveis

動植物 どうしょくぶつ plants and animals 植物群和动物群 동식물 động thực vật flora e fauna

絶滅 ぜつめつ extinction 灭绝 멸종 sự tuyệt chủng extinção

地球温暖化 ちきゅうおんだんか global warming 全球变暖 지구 온난화 sự nóng lên toàn cầu aquecimento global

季節 きせつ season 季节 계절 mùa temporada; estação

春夏秋冬 はる・なつ・あき・ふゆ/
しゅんかしゅうとう

spring, summer, autumn, winter 春夏秋冬
봄・여름・가을・겨울/
춘하추동

xuân hạ thu đông primavera verão outono inverno

春一番 はるいちばん first gale of spring 春天的第一场强风 봄의 첫 폭풍 gió ấm đầu xuân primeira tempestade da primavera

花見 はなみ cherry-blossom viewing 赏樱 벚꽃 구경 ngắm hoa visualização das cerejeiras

山菜 さんさい wild (mountainside) vegetables 野菜 산채 rau rừng plantas silvestres comestíveis

桜前線 さくらぜんせん cherry-blossom front 樱花前线 벚꽃 전선
biểu đồ dự báo lịch nở hoa 

anh đào
frente de cerejeira

田植え たうえ rice planting 水稻种植 모내기 trồng lúa plantio de arroz

花火 はなび fireworks 焰火 불꽃 놀이 pháo hoa fogo de artifício

金魚 きんぎょ goldfish 金鱼 금붕어 cá vàng peixe dourado

自然１
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hoshi
テキストボックス
　　　



03会社（かいしゃ） company/公司/직장/công ty/empresa 75 ページ

暑中見舞い しょちゅうみまい summer greeting card 暑中问候 더위 편지 thư hỏi thăm khi vào hè

cartão de verão (perguntar sobre o 

bem-estar de alguém durante o ver

ão)

熱中症 ねっちゅうしょう heatstroke 中暑 열사병 say nắng insolação

秋晴れ あきばれ beautiful clear autumn day 秋日晴天 맑은 가을 날씨 mùa thu đầy nắng outono ensolarado

落ち葉 おちば fallen leaves 落叶 낙엽 lá rụng folhas caídas

紅葉・紅葉狩り こうよう・もみじがり
autumn leaves / colored leaf 

viewing
赏红叶 단풍 놀이 lá đỏ / ngắm lá đỏ

folhas de outono / visualização de 

folhas de outono

新米 しんまい new rice 新米 햅쌀 người mới vào nghề novato; arroz novo

木枯らし こがらし cold wintry wind 寒冷的寒风 초겨울의 찬 바람 gió thu vento frio de inverno

冬眠 とうみん hibernation 冬眠 동면 ngủ đông hibernação

渡り鳥 わたりどり migratory bird 候鸟 철새 chim di trú ave migratória

天の川 あまのがわ Milky Way 银河系 은하수 dải Ngân Hà via Láctea

天気 てんき weather 天气 날씨 thời tiết tempo

天気図 てんきず weather map 天气图 기상도 bản đồ thời tiết mapa do tempo

天気予報 てんきよほう weather forecast 天气预报 날씨 예보 dự báo thời tiết previsão do tempo

天候 てんこう weather 天候 날씨 thời tiết tempo

晴天 せいてん fine weather 晴天 맑은 날씨 thời tiết tốt tempo bom

風上 かざかみ windward 上风 바람이 불어 오는 쪽 đầu gió contra o vento

風下 かざしも downwind 下风
바람이 불어 내려가는 
쪽

cuối gió a favor do vento

風景 ふうけい scenery 风景 풍경 phong cảnh cenário

強風 きょうふう strong wind 大风 강풍 gió to vento forte

台風 たいふう typhoon 台风 태풍 bão tufão

暴風雨 ぼうふうう storm 暴风雨 폭풍우 bão táp tempestade

雨降り あめふり rain 下雨 비가 내림 cơn mưa chuva

雨上がり あめあがり after the rain 雨后 비가 그침 sau cơn mưa depois da chuva

雨雲 あまぐも rain clouds 云头 비 구름 mây giông nuvens de chuva

自然１

関連語

天

風

雨

＊歩行者天国(ほこうしゃてんごく)☞05-1読

＊風邪(かぜ)☞07-1話・読、07-2書　　＊風呂(ふろ)☞02-1メモ　　＊田園風景(でんえんふうけい)☞04-3読
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大雨 おおあめ heavy rain 大雨 폭우 mưa nặng hạt chuva pesada

小雨 こさめ light rain 小雨 작은 비 mưa nhỏ chuva leve

長雨 ながあめ long rain 苦雨 장맛비 mưa dài chuva longa

梅雨 つゆ／ばいう rainy season 雨季 장마 mùa mưa estação chuvosa

梅雨前線 ばいうぜんせん rainy season front 梅雨锋 장마 전선 mưa đầu mùa frente da estação chuvosa

秋雨前線 あきさめぜんせん autumn rain front 秋雨锋 가을 장마 전선 vùng mưa thu frente de chuva de outono

雨天 うてん rainy weather 阴雨天气 우천 trời mưa tempo chuvoso

雷雨 らいう thunderstorm 雷雨 뇌우 bão tố trovoada

日の光・日光 ひのひかり・にっこう sunlight 阳光 햇빛 ánh sáng mặt trời luz solar

稲光 いなびかり lightning 闪电 번개 tia chớp relâmpago

光熱費 こうねつひ utility costs 水电费 광열비 tiền điện và nhiên liệu custos de serviços públicos

高波 たかなみ high waves 大浪 높은 파도 sóng lớn ondas altas

寒波 かんぱ cold wave 寒潮 한파 luồng không khí lạnh onda de frio

熱波 ねっぱ heat wave 热浪 열파 luồng không khí nóng onda de calor

電波 でんぱ radio waves 电波 전파 sóng ondas de rádio

周波数 しゅうはすう frequency 频率 주파수 tần số frequência de ondas

晴れ はれ sunny 晴天 맑음 nhiều nắng ensolarado

曇り くもり cloudy 多云的 흐림 nhiều mây nublado

晴れ後曇り はれのちくもり sunny then cloudy 晴转多云 맑은 후 흐림 nắng sau đó có mây ensolarado então nublado

晴れ時々曇り はれときどきくもり sunny occasionally cloudy 晴间多云 맑고 가끔 흐림 nắng nhẹ ensolarado parcialmente nublado

下り坂 くだりざか weather changing for the worse 下坡路 내리막 dốc xuống descida

雪 ゆき snow 雪 눈 tuyết neve

降雪 こうせつ snowfall 降雪 강설 tuyết rơi queda de neve

積雪 せきせつ accumulated snow 积雪 적설 lớp phủ tuyết cobertura de neve

雷 かみなり thunder 雷 번개 sấm sét trovão

自然２

関連語

雨

光

＊津波(つなみ)☞15-3メモ

波

＊雨天決行(うてんけっこう)☞12-2読　　＊集中豪雨(しゅうちゅうごうう)☞15-3読

＊観光ビザ(かんこうびざ)☞15-2メモ　　＊観光地(かんこうち)☞14読、18メモ
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猛暑日 もうしょび extremely hot day 异常炎热的一天 폭염일 ngày cực kỳ nóng dia extremamente quente

熱帯夜 ねったいや tropical night 热带夜 열대야 đêm nhiệt đới noite tropical

費用 ひよう cost 費用 비용 chi phí custo

現象 げんしょう phenomenon 现象 현상 hiện tượng fenômeno

湿気 しっけ humidity 湿气 습기 độ ẩm umidade

高温多湿 こうおんたしつ
high temperature and high 

humidity
高温高湿 고온 다습 nóng ẩm alta temperatura e umidade

停電 ていでん blackout / power outage 停电 정전 mất điện queda de energia

被害 ひがい damage 损害 피해 thiệt hại dano

非常食 ひじょうしょく emergency food 应急食品 비상식 đồ ăn liền comida de emergência

電池 でんち battery 电池 배터리 pin bateria

充電 じゅうでん charging 充电 충전 sạc pin carregar (bateria); eletrificação

上旬 じょうじゅん first ten days of month 上旬 상순 mười ngày đầu tháng primeiro terço do mês

中旬 ちゅうじゅん second third of a month 中旬 중순 mười ngày giữa tháng segundo terço de um mês

下旬 げじゅん last third of month 下旬 하순 mười ngày cuối tháng último terço do mês

夕立 ゆうだち (evening) shower 阵雨 소나기 cơn mưa rào ban đêm chuva repentina de tarde

気象 きしょう weather 气象 기상 khí tượng clima

気圧 きあつ barometric pressure 气压 기압 áp suất khí quyển pressão barométrica

大気 たいき atmosphere 气氛 대기 khí quyển atmosfera

圧力 あつりょく pressure 压力 압력 áp lực pressão

高気圧 こうきあつ high pressure 高气压 고기압 áp suất cao alta pressão

低気圧 ていきあつ low pressure 低气压 저기압 áp suất thấp pressão baixa

西高東低 せいこうとうてい
high pressure to the west and low 

pressure to the east
西高东低 서고 동저 tây cao đông thấp

alta pressão barométrica a oeste, 

baixa pressão a leste

気圧配置 きあつはいち pressure pattern 气压分布 기압 배치 phân bố áp suất không khí padrão de pressão

海上 かいじょう on the sea 在海上 해상 trên biển no mar

発生 はっせい occurrence 发生 발생 xảy ra ocorrência

熱帯低気圧 ねったいていきあつ tropical cyclone 热带低气压 열대 저기압 áp thấp nhiệt đới ciclone tropical

空気 くうき air 空气 공기 không khí ar

自然２

関連語
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境目 さかいめ boundary 分界线 경계 ranh giới fronteira; limite

温暖前線 おんだんぜんせん warm front 暖锋 온난 전선 luồng khí nóng frente quente

寒冷前線 かんれいぜんせん cold front 冷锋 한랭 전선 luồng khí lạnh frente fria

警報 けいほう alarm 警报 경보 cảnh báo alarme

災害 さいがい disaster 灾害 재해 thiên tai desastre

警告 けいこく warning 警告 경고 cảnh báo aviso

洪水 こうずい flood 洪水 홍수 lụt enchente

大雪 おおゆき heavy snow 大雪 폭설 tuyết rơi dày neve pesada

注意報 ちゅういほう advisory 警报 주의보 cảnh báo consultivo / consultiva

乾燥 かんそう drying 干燥 건조 khô secagem

自然２

関連語
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今日の漢字 日本語 よみかた 英語 中国語 韓国語 ベトナム語 ポルトガル語

前足 まえあし forefoot 前脚 앞발 chân trước antepé

前向き まえむき to the front / forward-looking 向前 긍정적 hướng về phía trước avançar

（信号の）手前 （しんごうの）てまえ this side (of the signal) 红绿灯前 신호 앞
ngay trước (đèn giao thô

ng)
deste lado do sinal

（引き出しの）手前 （ひきだしの）てまえ front section (of the drawer) 抽屉前 서랍 앞 ngay trước (ngăn kéo) frente da gaveta

前方 ぜんぽう ahead 前方 전방 phía trước à frente

前日 ぜんじつ the day before 前一天 전날 ngày hôm trước o dia anterior

前半 ぜんはん first half 上半场 전반 nửa đầu primeira metade

前期 ぜんき first semester 初期 전기 kỳ một termo anterior

前後 ぜんご front and rear 前后 전후 trước sau frente e verso

前進 ぜんしん advance 前进 전진 tiến lên avançar

午前 ごぜん morning 上午 오전 buổi sáng manhã

直前 ちょくぜん just before 即将...之前 직전 ngay trước đó pouco antes

後ろ足 うしろあし hind legs 后腿 뒷발 chân sau pernas traseiras

後ろ向き うしろむき backwards 背着身 뒤로 향함 hướng về sau para trás

後方 こうほう behind 后面 후방 phía sau atras do

後半 こうはん latter half 后半段 후반 nửa sau Última metade

後期 こうき second semester 后期 후기 kỳ hai tarde

後輩 こうはい one's junior 后辈 후배 hậu bối júnior

後日 ごじつ at a later date 日后 나중에 hôm sau numa data posterior

午後 ごご afternoon 下午 오후 buổi chiều tarde

直後 ちょくご right after 刚...之后 직후 ngay sau khi logo depois

中指 なかゆび middle finger 中指 가운데 손가락 ngón giữa dedo do meio

真ん中 まんなか middle 中间 가운데 ở giữa meio

中央 ちゅうおう center 中央 중앙 trung tâm centro

前

＊前売り券(まえうりけん)☞06-2メモ　　＊前払い(まえばらい）☞06-1メモ　　＊前線(ぜんせん)☞15-3読　　＊桜前線(さくらぜんせん)☞06-1メモ　

＊（梅雨・秋雨・温暖・寒冷）前線（ばいうぜんせん/あきさめぜんせん/おんだんぜんせん/かんれいぜんせん）☞16-2メモ　　＊食前(しょくぜん)☞07-2メモ

後

＊後払い(あとばらい)☞06-1メモ　　＊後片付け(あとかたづけ)☞02-3話＊晴れ後曇り(はれのちくもり)☞16-2話　　＊食後(しょくご)☞07-2メモ

中

hoshi
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中心 ちゅうしん center 中心 중심 trung tâm centralizado; focado

中古品 ちゅうこひん second-hand goods 二手货 중고품 hàng cũ bens de segunda mão

中止 ちゅうし cancel 中止 중단 huỷ bỏ suspender

途中 とちゅう in the middle 中途 도중 giữa chừng no meio

車中泊 しゃちゅうはく sleeping overnight in the car 睡在车里 차박 ngủ trong xe dormindo no carro

★世界中 せかいじゅう all over the world / whole world 在世界上 전세계 trên thế giới no mundo

★一日中 いちにちじゅう all day long 整天 하루 종일 cả ngày o dia inteiro

右手 みぎて right hand 右手 오른손 tay phải mão direita

右側 みぎがわ right side 右边 오른쪽 bên phải lado direito

右側通行 みぎがわつうこう
walk [drive] on the right-hand 

side
右侧通行 우측 통행 đi bên phải tráfego da direita

右利き みぎきき right handed 右撇子 오른손잡이 thuận tay phải destro

右横 みぎよこ right side 靠右 오른쪽 옆 bên phải lado direito

右隣り みぎどなり
next to somebody [a building] on 

the right side
右边 오른쪽 옆 cạnh bên phải ao lado direito

右左 みぎひだり (mistake) right and left 右左 좌우 phải trái direita esquerda

右折 うせつ turn right 右转 우회전 rẽ phải vire à direita

左手 ひだりて left hand 左手 왼손 tay trái mão esquerda

左側 ひだりがわ left 剩下 왼쪽 bên trái lado esquerdo; esquerda

左側通行 ひだりがわつうこう walk [drive] on the left-hand side 左侧交通 죄측 통행 đi bên trái tráfego à esquerda

左利き ひだりきき left handed 左撇子 왼손잡이 thuận tay trái canhoto

左横 ひだりよこ left side 靠左 왼쪽 옆 bên trái lado esquerdo

左隣り ひだりどなり
next to somebody [a building] on 

the left side
在左边 왼쪽 옆 cạnh bên trái próximo à esquerda

左右 さゆう (look) left and right 左和右 좌우 phải trái esquerda e direita

左折 させつ left turn 左转 좌회전 rẽ trái virar à esquerda

信号の先 しんごうのさき beyond the signal 过了红绿灯 신호 앞 ngay trước đèn giao thông além do sinal

左

位置　

関連語

中

＊中庭(なかにわ)☞18書　　＊中央口(ちゅうおうぐち)☞04-2話　　＊空中(くうちゅう)☞13書

＊年中無休(ねんじゅうむきゅう)☞06-3読　　＊貸出中(かしだしちゅう)☞09読　　＊走行中(そうこうちゅう)☞05-1書・読

＊準備中(じゅんびちゅう)☞06-2話　　＊外出中(がいしゅつちゅう)☞03-1読　　＊工事中(こうじちゅう)☞05-2読

＊建設中(けんせつちゅう)☞02-1読　　＊営業中(えいぎょうちゅう)☞06-2話

右
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引き出しの奥 ひきだしのおく (in) the back of a drawer 抽屉内部 서랍 안쪽 phía trong ngăn kéo parte interna da gaveta

翌日 よくじつ the next day 第二天 다음날 ngày hôm sau o próximo dia

先輩 せんぱい upperclassman 前辈 선배 tiền bối veterano

品物 しなもの goods 商品 물품 các mặt hàng bens

行く手 ゆくて
direction in which one is going / 

ahead of one
前途 앞길 hướng đi direção

基本 きほん basics 基本 기본 cơ bản fundamentos

首都 しゅと capital (city) 首都 수도 thủ đô capital

政治 せいじ politics 政治 정치 chính trị política

経済 けいざい economy 经济 경제 nền kinh tế economia

箸 はし chopsticks 筷子 젓가락 đũa hashi (pauzinhos de comer)

道具 どうぐ tool 工具 도구 dụng cụ ferramenta

先日 せんじつ the other day 前几天 일전 hôm trước o outro dia

順序 じゅんじょ sequence 顺序 순서 lần lượt seqüência

位置　

関連語
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今日の漢字 日本語 よみかた 英語 中国語 韓国語 ベトナム語 ポルトガル語

地面 じめん ground 地面 땅 đất chão; solo

地震 じしん earthquake 地震 지진 động đất terremoto

地元 じもと local 当地 현지 địa phương local

土地 とち land 土地 토지 đất pedaço de terra; lote

産地 さんち
area where something is grown 

[produced]
产地 산지 khu vực sản xuất área de produção

遊園地 ゆうえんち amusement park 游乐园 유원지 công viên giải trí parque de diversões

避暑地 ひしょち summer resort 避暑好去处 피서지 khu nghỉ mát mùa hè resort de verão

観光地 かんこうち tourist area 旅游地 관광지 khu du lịch área turística

行楽地 こうらくち resort 疗养地 행락지 khu nghỉ dưỡng resort turístico

出身地 しゅっしんち place of birth 出身地 출신지 nơi sinh local de nascimento

墓地 ぼち cemetery 墓地 묘지 nghĩa trang cemitério

場所 ばしょ place 地方 장소 nơi lugar, colocar

広場 ひろば plaza / public square 广场 광장 quảng trường praça

本場 ほんば
best place to experience 

something
地道 본고장 chính gốc melhor lugar; autêntico

ゴミ置き場 ごみおきば
garbage collection [disposal] 

point
垃圾区 쓰레기 보관소 khu vực đổ rác área de lixo

自転車置き場 じてんしゃおきば bicycle parking space 自行车停车场 자전거 보관소 chỗ đậu xe đạp estacionamento para bicicletas

遊び場 あそびば playground 游乐园 놀이터 sân chơi parque infantil

タクシー乗り場 たくしーのりば taxi stop 出租车站 택시 승강장 trạm dừng taxi parada de táxi

切符売り場 きっぷうりば ticket office 售票处 티켓 매장 nơi bán vé bilheteria

市場 いちば／しじょう market 市场 시장 thị trường / chợ mercado

工場 こうじょう factory 工厂 공장 nhà máy fábricas

会場 かいじょう venue 会场 회장 hội trường local (de reuniões; de encontros)

式場 しきじょう ceremony hall 礼堂 식장 lễ đường salão de cerimônias

地

＊地図(ちず)☞15-1話　　＊地方(ちほう)☞10・16-1書　　＊地域(ちいき)☞01-3・15-3メモ

＊地球(ちきゅう)☞16-1読　　＊地球温暖化(ちきゅうおんだんか)☞16-1読

＊地下(ちか)☞04-3書　　＊地下鉄(ちかてつ)☞04-3書・読・メモ　　＊デパ地下(でぱちか)☞06-3話

場

hoshi
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運動場 うんどうじょう athletic field 运动场 운동장 sân vận động campo de atletismo

野球場 やきゅうじょう baseball field 棒球场 야구장 sân bóng chày campo de beisebol

中庭 なかにわ courtyard 院子 안뜰 sân pátio de um edíficio

庭園 ていえん garden 花园 정원 sân vườn jardim

校庭 こうてい schoolyard 校园 교정 sân trường pátio da escola

園芸 えんげい gardening 园艺 원예 làm vườn jardinagem

公園 こうえん park 公园 공원 công viên parque

菜園 さいえん vegetable garden 菜园 채소밭 vườn rau horta

植物園 しょくぶつえん botanical garden 植物园 식물원 thảo cầm viên jardim botânico

動物園 どうぶつえん zoo 动物园 동물원 vườn bách thú jardim zoológico

保育園 ほいくえん nursery school 托儿所 보육원 trường mẫu giáo escola maternal

幼稚園 ようちえん kindergarten 幼儿园 유치원 trường mẫu giáo jardim da infância

学園 がくえん academy 学院 학원
học viện / khuôn viên 

trường
academia (de estudos)

世界 せかい world 世界 세계 thế giới mundo

視界 しかい range of vision / sight 视野 시야 thị giác visão

業界 ぎょうかい industry 同业界 업계 ngành nghề indústria

★財界 ざいかい financial world 实业界 재계 giới tài chính mundo financeiro

★政界 せいかい political world 政界 정계 giới chính trị mundo político

★芸能界 げいのうかい entertainment world 文娱界 연예계 giới giải trí mundo do entretenimento

施設 しせつ institution 设施 시설 cơ sở vật chất instituição; instalações

機関 きかん institution / facilities 机关 기관 tổ chức instituição

食堂 しょくどう dining hall 食堂 식당 nhà ăn cafeteria

映画館 えいがかん movie theatre 电影院 영화관 rạp chiếu phim cinema

美容院 びよういん beauty salon 发廊 미용실 thẩm mỹ viện salão de beleza

園

界

空間　

関連語

場

＊職場(しょくば)☞03-2書・読・メモ　　＊出場(しゅつじょう)☞12-3書　　＊入場(にゅうじょう)☞12-3書

＊登場(とうじょう)☞11-2メモ　　＊駐車場(ちゅうしゃじょう)☞05-2・3読

庭

＊家庭(かてい)☞02-1書

＊田園風景(でんえんふうけい)☞04-3読

hoshi
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博物館 はくぶつかん museum 博物馆 박물관 bảo tàng museu

寺院 じいん temple 寺庙 사원 ngôi đền têmpora

美術館 びじゅつかん art museum 美术馆 미술관 bảo tàng museu

公会堂 こうかいどう public hall 礼堂 공회당 tòa thị chính salão público

体育館 たいいくかん gym 体育馆 체육관 nhà thể chất academia (de esportes)

国会議事堂 こっかいぎじどう Houses of Parliament / the Diet 国会议事堂 국회의사당 nhà quốc hội casas do parlamento

神社 じんじゃ shrine 神社 신사 ngôi đền santuário

水族館 すいぞくかん aquarium 水族馆 수족관 thủy cung aquário

講堂 こうどう auditorium 礼堂 강당 giảng đường auditório

大使館 たいしかん embassy 大使馆 대사관 đại sứ quán embaixada

生産 せいさん production 生产 생산 sản xuất produção

保護 ほご protection 保护 보호 sự bảo vệ proteção

事業 じぎょう business / enterprise 事业 사업 việc kinh doanh negócios

範囲 はんい range 范围 범위 phạm vi escopo

気候 きこう climate 气候 기후 khí hậu clima

交流 こうりゅう
(student) exchange / mixing with 

others
交流 교류 giao lưu intercâmbio (cultural); networking

災害時 さいがいじ at a time of disaster 灾难发生时 재해시 tại thời điểm thảm họa na hora do desastre

趣味 しゅみ hobby 爱好 취미 sở thích passatempo

接客 せっきゃく
customer service / looking after 

customers
接待客人 접객 tiếp khách atendimento ao cliente

避難所 ひなんじょ shelter 避难地 대피소 nơi sơ tán abrigo

集会所 しゅうかいじょ meeting place 集会所 집회소 phòng giao lưu ponto de encontro

喫煙所 きつえんじょ smoking area 吸烟区 흡연소 khu vực hút thuốc área de fumantes

手荷物預かり所 てにもつあずかりじょ baggage storage 行李寄存处 수하물 보관소 nơi gửi hành lý armazenamento de bagagem

手荷物受取所 てにもつうけとりじょ baggage claim 托运行李提取处 수하물 수취소 nơi nhận hành lý reclamação de bagagem

空間　

関連語

hoshi
テキストボックス
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